
  
    Er dreunde iets tegen de deur. Hij kraakte en het slot bewoog.


    Hannah dacht koortsachtig na. Nog een paar van die dreunen en de deur zou het begeven. Wie daar ook achter stond, hij mocht niet binnenkomen. Vastberaden liep ze naar de deur. Met al haar kracht begon ze te duwen. Steffie kwam naast haar staan om te helpen. „Misschien proberen ze in te breken, omdat ze denken dat er niemand is, " fluisterde ze.


    Op hetzelfde ogenblik klonk er een oorverdovend gerinkel.


    De scherven vlogen in het rond.


    Een van de ruitjes van de deur was ingeslagen!


    
      KLUITMAN

    


    For Deb, With love.


    I think that says it all.
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    HOOFDSTUK 1


    „Zo'n koude januari heb ik nog nooit meegemaakt, mopperde Hannah, terwijl ze uit de schoolbus sprong en haar jack dichter om zich heen trok. „Schiet op, Steffie, ik bevries bijna!"


    „Doe niet zo chagrijnig, " antwoordde Steffie beledigd. „Je hoeft niet op mij af te reageren dat je het hebt uitgemaakt met Ray, hoor. Daar kan ik toch niks aan doen... ho!"


    Ernie Metzer kon Steffie nog net vastgrijpen vanaf zijn bestuurdersplaats. „Kijk uit, de treden zijn glad!" Hij boog zich naar de open deur en tuurde bezorgd over het besneeuwde landschap. „Ik ben blij dat dit mijn laatste halte is. Redden jullie het wel naar huis?"


    „Geen probleem. " Hannah knikte afwezig. „We zijn eraan gewend om door de sneeuw te ploeteren. "


    „Jullie wonen hier pas acht maanden, maar je klinkt al net als de rest hier, " grinnikte Ernie. „Ik dacht dat meiden uit de stad het vreselijk zouden vinden om op zo'n afgelegen plek te wonen!"


    „Het is wel saai, " gaf Hannah toe.


    Steffie protesteerde meteen. „Ik vind het juist hartstikke leuk!"


    Ernie grinnikte weer en zei toen: „Het zit er dik in dat jullie morgen geen school hebben. Ik heb net het weerbericht gehoord op de radio. Ze voorspellen een vreselijke sneeuwstorm. "


    „Tof, " riep Steffie meteen. „Misschien raken we wel ingesneeuwd tot maart!" Ze keek haar zus hoopvol aan.


    Steffie was een paar jaar jonger dan Hannah. De meiden leken helemaal niet op elkaar. Hannah was lang en atletisch; Steffie was klein en tenger. Hannah had dik, golvend, donker haar en diepbruine ogen. Steffie zag er een beetje uit als een verwaarloosd kind, met een smal gezichtje en sluik, bruin haar. Haar groene ogen waren zo groot dat ze er altijd verschrikt uitzag.


    „Nóg meer sneeuw?" mopperde Hannah. „Straks kunnen pap en mam niet eens meer thuiskomen. "


    Ernie keek haar bezorgd aan. „Zijn jullie ouders weg?"


    Steffie knikte. „Mijn broer en zijn vrouw hebben een baby gekregen, dus ze zijn naar Colorado om hen op te zoeken. Vanavond komen ze terugvliegen. "


    „Laten we dan maar hopen dat die sneeuw nog een tijdje wegblijft. " Ernie leek zich echt zorgen te maken. „Het staat me niet aan dat jullie alleen in dat afgelegen huis zitten met dat slechte weer op komst. " Hij tuurde opnieuw bezorgd naar de beboste heuvels en de donkergrijze lucht. „Ik kan me geen slechtere plaats bedenken om vast te komen zitten. Als er een flink pak sneeuw ligt, kun je hier met geen mogelijkheid wegkomen. Nou, wees voorzichtig, hè!"


    Hij ging rechtop zitten en deed de deur dicht. De meisjes zagen hem een hand opsteken en zwaaiden hem na tot de bus uit het zicht verdween.


    „Zo erg zal die sneeuwstorm toch niet zijn, hè?" vroeg Steffie, die achter Hannah aan kwam. „Pap en mam kunnen er toch wel doorheen komen?"


    „Hoe moet ik dat nou weten?" reageerde Hannah geïrriteerd.


    Terwijl ze liep, gleden haar ogen over de zachte witte vormen om haar heen. Alles zag er anders uit in de sneeuw en het was moeilijk om te bepalen waar ze precies was. Was dat een stapel stenen? Palen van het hek? Struiken en boomstronken en de bedding van de oude beek? Zelfs de weg naar hun huis was bedolven onder zo'n dertig centimeter sneeuw, en het was moeilijk te zien waar hun tuin precies begon.


    „Ik ben blij dat je het eindelijk hebt gedaan, " begon Steffie. „Hartstikke goed van je. "


    Hannah stopte en draaide zich om. „Waar heb je het over?"


    „Over Ray natuurlijk. " - „Waar bemóéi je je mee! Daar heb je geen klap mee te maken. "


    Geïrriteerd liep Hannah verder. Ze hoopte dat Steffie er verder haar mond over zou houden. Zonder het gezeur van haar zus had Hannah het al moeilijk genoeg.


    Natuurlijk kwam Steffie toch naast haar lopen. „Ray is een rotzak. Mam heeft altijd al een hekel aan hem gehad, weet je. En pap ook. "


    „Wat kan mij dat nou schelen!" riep Hannah kwaad. Ze knipperde verwoed om de tranen tegen te houden.


    „Sorry, maar pap en m..., " begon Steffie. Ze hield snel haar mond toen Hannah haar een woedende blik toewierp.


    „Het kan me niet schelen wat pap en mam vinden, " zei Hannah boos. „Ik heb het heus niet uitgemaakt om hun een plezier te doen. "


    „Nou, toch ben ik blij dat je van hem af bent, " hield Steffie vol. „Hij was nooit aardig tegen je en je mocht nergens naartoe zonder hem. Je kon niet eens even met een andere jongen praten, dan werd hij al kwaad. Zelfs met Heather... "


    „Hou er nou eens over op!"


    „Maar Heather is je beste vriendin! Als ik een vriend had die jaloers was op mijn beste vriendin, dan bekeek hij het maar mooi. Ik zou... "


    „Steffie, " zei Hannah kil, „als je zo doorgaat, zul je nóóit een vriend hebben. Je praat veel te veel, en er is werkelijk niemand die wil horen wat je allemaal te zeggen hebt. "


    Hannah zag Steffies gezicht betrekken, en ze liep vlug door voordat haar zus weer begon te zeuren.


    Toen ze boven op de heuvel kwamen, hoorden ze een luid geblaf, en een seconde later kwam een enorme zwarte hond in een wolk van sneeuw op hen af denderen.


    „Hoi, Sam, " riep Steffie. Ze spreidde haar armen en liet zich op haar knieën vallen. „Kom eens hier!"


    De newfoundlander galoppeerde onhandig door de voortuin, kwam op Steffie terecht en rolde met haar door de sneeuw.


    Hannah keek verwijtend naar haar zus. „Dat moet je niet doen. Je weet dat het niet goed voor hem is.


    Hij is te oud om rond te rennen. "


    „Sam is niet oud, " reageerde Steffie verontwaardigd. „En hij vindt het leuk om te rennen. Hij is blij om me te zien!" Ze hield haar hoofd tegen de dikke nek van de hond en omhelsde hem stevig. „Wat is er, jochie? Dacht je dat we niet meer thuis zouden komen? Zie je wel, Hannah, hij heeft ons echt gemist vandaag. "


    „Ach welnee, " zei Hannah, terwijl ze de sneeuw van zich afveegde. „Hij heeft gewoon honger. "


    Alsof hij haar had verstaan, kwam Sam overeind en gaf Hannah een kopstoot tegen haar benen die haar deed wankelen. Daarna keek hij liefdevol naar haar op tot ze hem eindelijk zuchtend achter zijn oren begon te krabbelen.


    „Oké, sorry, " zei ze wat minder streng. „Maar je hoeft niet te denken dat je me zover krijgt dat ik je in huis laat - je kent de regels. "


    Ze draaide zich om en ploeterde verder naar de voordeur, zonder aandacht te schenken aan Steffie en Sam die haar voorbij renden. Die twee waren onafscheidelijk, al vanaf het moment dat de kerstman tien jaar geleden de enorme zwarte pup onder hun kerstboom had achtergelaten. En hoewel Sam inmiddels praktisch doof en blind was, en haast nog liever sliep dan at, was Steffie de enige van het gezin die hem nog aan het spelen wist te krijgen.


    „Wat is het ook een zielenpoot, " zuchtte Hannah toen Sam tot zijn buik in een sneeuwbank zakte en naar Steffie jankte om hem eruit te helpen.


    „Niet waar. " Steffie duwde tegen Sams achterste en lachte toen hij weer omhoog klauterde naar vaste grond. „Hij is nog steeds een geweldige waakhond. "


    „Ja, hoor. Sam zou gewoon toekijken als ons huis leeggeroofd werd. "


    „Tja... " Steffie keek liefdevol naar de grote hond. „Maar hij ziet er nog wel woest uit. "


    „Als je al die grijze haren over het hoofd ziet, ja, " mompelde Hannah. Ineens boog ze zich in een opwelling naar Sam toe om hem over zijn kop te aaien. Ze zou het voor geen geld toegeven, maar vandaag was ze blij hem te zien. Sinds ze uit de bus was gestapt had ze een vreemd, onbehaaglijk gevoel... ze kon het niet verklaren. Misschien kwam het door die enorme verlatenheid hier.


    „Wat is het hier stil vandaag, hè?" zei Steffie achter haar, en Hannah schrok.


    „Wat?"


    Steffie haalde haar schouders op en keek om naar hun grillige voetsporen over de besneeuwde heuvel.


    „Ik zei dat het hier zo stil is. Ik vind het maar niks. "


    „Ach, wat kan er nou gebeuren?" zei Hannah geruststellend. „We zijn hier gewoon met z'n tweetjes en Sam. " Ze stak haar sleutel in het slot van de voordeur en draaide aan de deurknop.


    Terwijl Hannah de deur achter hen dicht deed, hoorden ze Sam janken en krabben om binnengelaten te worden. Hannah trok haar jack uit en liep naar de keuken.


    „Kunnen we Sam niet gewoon... " begon Steffie, maar Hannah schudde haar hoofd.


    „Nee, zijn hok is warm genoeg. Mam zou een hartaanval krijgen als ze wist dat we Sam binnenlieten. Hij sloopt alles. "


    „Niet waar. Ik zal zorgen dat hij in de keuken blijft. "


    Hannah schudde haar hoofd. „Je smokkelt hem toch naar boven, en dan krijg ik op mijn kop. "


    „Als hij iets sloopt, zeg ik tegen mam dat het mijn idee was om hem binnen te laten en dat jij er niets van wist. "


    „Dat gelooft ze natuurlijk nooit. Sam is zo groot als een olifant. "


    Hun woordenwisseling werd onderbroken door het geluid van de telefoon. Hannah nam op en zei kortaf: „Ja?"


    Steffie liep kwaad naar de huiskamer en deed de tv aan. Ze zette het geluid opzettelijk keihard, om Hannah te pesten.


    „Wat?" zei Hannah met haar hand tegen haar andere oor gedrukt. Ze riep naar Steffie dat die de tv zachter moest zetten. „Wat? Hallo?"


    „Met mij, " zei een bekende stem. „Zitten jullie daar nog steeds alleen?"


    „O, hoi, Heather. " Steffie kwam de keuken weer in en Hannah stak haar hand uit om haar te grijpen, maar Steffie dook handig weg. „Heb je een momentje?"


    „Ja hoor, zet mij maar in de wacht, " plaagde Heather.


    „Steffie, " zei Hannah knarsetandend, „als je niet... "


    Steffie draaide haar rug naar haar toe en begon in de koelkast te rommelen. Hannah hoorde Heather praten en drukte de hoorn weer tegen haar oor.


    „Hè? Wat zei je?"


    „Ik vroeg hoe het met je gaat, " zei Heather. „Misschien heb je het gemist, maar de hele school had het er vandaag over dat je het hebt uitgemaakt. Hoe ging het?"


    „Het was vreselijk, " zei Hannah na een korte stilte. Ze voelde zich weer beroerd worden nu ze eraan dacht. „Ray werd woedend. "


    „Dat verbaast me niets. "


    „Ik moest het wel doen. Zo kon ik toch niet doorgaan?"


    „Wie probeer je nu te overtuigen, jezelf of mij?"


    „Nou ja, we zijn bijna een half jaar met elkaar geweest... "


    „Ik vind het hartstikke goed dat je het gedaan hebt. En ik weet hoe moeilijk dat was. "


    Hannah knikte, ervan overtuigd dat haar vriendin inderdaad wist hoeveel moeite het haar gekost had.


    „Als ik jou was, zou ik de deuren maar op slot doen, " vervolgde Heather. „Je weet hoe Ray is. "


    „Ach welnee, hij doet me heus niets. " Terwijl Hannah het zei, twijfelde ze er zelf aan. „En trouwens, hij zal het wel druk hebben. Hij gaat komend weekend skiën. "


    „Ik hoop dat hij zich koest houdt. Ik meen het, Han, want je weet hoe hij is. "


    Hannah trok een keukenstoel naar zich toe en liet zich er langzaam op zakken. „Er staan zeker vijftig meiden te trappelen om door Ray mee uit gevraagd te worden, " zei ze. „Hij gaat heus niet zijn tijd verspillen met zich op mij te wreken als hij zowat elk meisje van de school kan krijgen. "


    Het was even stil. „Hoor eens, Han, iedereen weet hoe agressief Ray kan zijn, " begon Heather weer. „Je hebt hem vernederd door het uit te maken... je hebt hem voor paal gezet tegenover zijn stomme macho vrienden. Ik snap niet waarom je je ooit met hem hebt ingelaten. "


    Hannah sloot haar ogen. Haar keel deed pijn van de tranen. Ze dacht weer aan die avond dat Ray naar haar toe was gekomen. Hannah had nauwelijks kunnen geloven dat de knapste jongen van de hele school belangstelling voor haar had, maar Ray had haar kennelijk leuker gevonden dan alle meiden die achter hem aan liepen. Hannah was waanzinnig verliefd geweest. Het had maanden geduurd voordat ze begon te beseffen hoe Ray eigenlijk was.


    „Hannah?" Heather klonk ongerust. „Gaat het wel?"


    „Ja, " zuchtte ze. „Het gaat wel. "


    „Sorry, Han, ik had het misschien niet moeten zeggen. Ik weet dat je je rot voelt. Maar je kon niet door blijven gaan met zo'n gek als Ray, en nu moet je voor hem oppassen... "


    „Hou er nou maar over op. "


    „Nee, dat doe ik niet, " zei Heather streng. „Denk maar eens aan die keer dat Ray David in elkaar heeft geslagen, alleen omdat David je had gevraagd hem met zijn huiswerk te helpen. Of toen Ray werd opgepakt omdat hij geprobeerd had Steve van de weg af te rijden nadat Steve jou een lift naar huis had gegeven. En al die andere keren dat Ray... "


    „Ik zei dat je erover op moest houden. "


    „Hannah, je kunt niet net doen alsof er niets aan de hand is. Ray vergeeft het je heus niet zomaar. Reken maar dat hij wraak zal nemen. "


    „Is dit bedoeld om me op te vrolijken?"


    „Wees alsjeblieft voorzichtig, wil ik maar zeggen. Zijn je ouders al thuis?"


    „Nee, die komen vanavond pas. "


    „Ik zal blij zijn als ze er zijn. "


    „Nou, vanavond zal Ray in ieder geval niets ondernemen. Er ligt hier zoveel sneeuw dat niemand die bij zijn verstand is, zou proberen hierheen te komen!"


    „Wie zegt dat Ray bij zijn verstand is?"


    „En ik heb Steffie en Sam bij me. "


    „Wauw. Wat een opluchting. "


    Ondanks alles moest Hannah lachen. De tv schalde nog harder op de achtergrond, en ze draaide zich om op haar stoel om opnieuw naar Steffie te roepen.


    „Moet je horen!" riep Steffie echter, voordat ze iets kon zeggen en Hannah hoorde de stem van de nieuwslezer uit de huiskamer.


    „... is vroeg in de middag uit het Fairway Instituut ontsnapt. Hij is het laatst gesignaleerd in een dicht bebost gebied buiten Ansonville, en is vermoedelijk op weg naar het zuiden. "


    „Hannah, " begon Heather, maar Hannah snoerde haar de mond.


    „Wacht even, ik wil naar de tv luisteren. "


    „... jaar geleden werd de moordenaar veroordeeld tot TBS. Hij is nu ontsnapt uit de psychiatrische inrichting waar hij werd verpleegd. Hij is gewapend en uitermate gevaarlijk. Een ieder die informatie over deze man kan verschaffen, wordt verzocht onmiddellijk contact op te nemen met de politie. Probeer hem vooral niet zelf aan te houden... "


    „Hannah?" klonk Heathers stem nadrukkelijk door de telefoon. „Hé, ben je daar nog? Wat is er aan de hand?"


    Steffie kwam de keuken in. Haar groene ogen waren nog groter dan anders. „Hij heeft vier bewakers gedood en is ontsnapt. " Ze kon de woorden nauwelijks uitbrengen. „Ze denken dat hij gewond is geraakt toen hij probeerde te ontsnappen, maar ze weten niet hoe ernstig. En toen is hij de auto van een vrouw binnengedrongen - en die vrouw is gevonden, dood... "


    „Hannah?" riep Heather. „Hé, Han!"


    „Ze denken dat hij zich ergens in het bos schuilhoudt. " Steffie deed een stap naar haar zus toe. „O Hannah, als het klopt wat ze zeggen, betekent dat dat hij deze kant op komt!"

  


  
    


    


    HOOFDSTUK 2


    „Hannah!" riep Heather. „Hallo?"


    Hannah bracht de hoorn weer naar haar oor en gebaarde naar Steffie dat ze de tv zachter moest zetten. Dit keer knikte haar zus en liep terug naar de kamer.


    „Heather, heb jij iets gehoord over een ontsnapte moordenaar?" vroeg Hannah zorgelijk.


    „Nee, hoezo?"


    „Er was net iets over op tv. Hij is ontsnapt uit het Fairway Instituut. Je weet wel, die psychiatrische kliniek voor misdadigers. "


    „Uit Fairway? Nou en? Dat is kilometers hier vandaan. "


    „Ja, maar hij schijnt onze kant op te komen. Ik ga kijken of er nog meer over op tv is... ik bel je nog wel. "


    Hannah legde de hoorn neer. Ze hoorde Steffie de tv uitzetten, en toen haar zusje haar vanuit de kamer aanstaarde, was de stilte om te snijden.


    „Jemig, stel je niet zo aan, " zei Hannah geïrriteerd. „Een stom nieuwsbericht en jij wordt alweer helemaal hysterisch. "


    „Ik ben niet hysterisch, " reageerde Steffie. „Ik luisterde alleen maar, dat is alles. " Ze graaide haar boeken bij elkaar en stormde de kamer uit. Even later hoorde Hannah haar naar boven gaan en de deur van haar slaapkamer dichtsmijten.


    Hannah bleef een hele tijd zitten. Steeds weer spookten de woorden van de nieuwslezer door haar hoofd. Ze sloeg haar handen voor haar gezicht. „Dit kan ik er niet ook nog bij hebben, " kreunde ze.


    Ze stond op, liep naar de huiskamer en zette de tv weer aan. Ze begon snel te zappen. Een praatprogramma. Reclame voor kattenvoer. Een sciencefictionfilm. Een soapserie. Een groep mensen die naar elkaar schreeuwden over politiek. Hannah werkte alle zenders af en kwam ten slotte bij de tekenfilms.


    Toen de telefoon weer ging, stak Hannah haar hand automatisch uit naar het toestel op het bijzettafeltje.


    „Oké, Heather, " zei ze lachend, „wat was je vergeten te zeggen?"


    „Ik ga je vermoorden, " siste een stem.


    Het bloed stolde in Hannah's aderen. Ze drukte de hoorn tegen haar oor en probeerde haar stem kalm te laten klinken.


    „Ray?" vroeg ze. „Ben jij dat?"


    „Je gaat met iemand anders, hè?" zei de stem venijnig. „Achter mijn rug om met anderen uitgaan, jij vuile... "


    „Hou op! Je weet zelf ook wel dat dat helemaal niet waar is. " Hannah ging met een ruk rechtop zitten, en haar stem trilde van woede en angst. „Je hebt zeker gedronken? Als je dacht dat je me bang kunt maken, heb je het mis... ik ben niet bang voor jou!"


    „Ik weet dat jij en Steffie alleen thuis zijn. Je ouders komen vanavond aan, hè? Denk er maar eens over na hoe lang en donker de rit naar het vliegveld is als je ze gaat ophalen... "


    „Doe niet zo achterlijk, Ray! En wil je me voortaan niet meer bellen?"


    „Denk maar niet dat je zo makkelijk van me af komt, " vervolgde Ray, en hij lachte op een manier waar Hannah koude rillingen van kreeg. „Heb je me gehoord? Ik vermoord je nog liever dan dat ik je met een ander laat gaan. "


    Hij hing op.


    Met bonzend hart hield Hannah de telefoon in haar hand geklemd, terwijl ze met nietsziende ogen naar de tv staarde. Daarna legde ze de hoorn langzaam neer, sloeg haar armen om zich heen en begon zacht te huilen. Ray zou natuurlijk niet echt iets doen, hield ze zichzelf voor. Hij was gewoon van streek, en hij werd altijd agressief als hij kwaad was.


    Hannah ging op de bank liggen, veegde haar tranen weg en staarde naar de grote ramen aan de voorkant. Ze zag de met ijs bedekte takken van de oude eik die naast de veranda stond, en de zware grijze lucht, gevuld met dreigende sneeuwwolken. Haar ogen gleden door de gezellige kamer, van de volle stoelen en de rommelige boekenkast tot de open haard. Plotseling leek de kamer niet meer zo gezellig en veilig als voorheen...


    Ze nam zich voor nog wat brandhout te gaan halen voordat het ging sneeuwen, maar het gebrom van de tv op de achtergrond werkte hypnotiserend. Hannah voelde haar oogleden zwaar worden. Ze ging makkelijker liggen op de diepe, zachte kussens en probeerde niet te denken aan wat er net gebeurd was. Het was alleen maar Ray met een van zijn driftaanvallen. Eten... ja, eten. Wie was er vanavond aan de beurt om te koken?


    Het begon te sneeuwen. Vanaf de bank zag Hannah de dikke, witte vlokken langs het raam dwarrelen. Evenals het achtergrondgeluid van de tv waren ze vreemd rustgevend, zodat ze begon weg te zakken.


    Ik kan Steffie beter niet over Ray's telefoontje vertellen, dacht ze. En ik moet me niet druk maken over zo'n stomme, idiote bedreiging.


    Ze staarde naar de sneeuwvlokken en voelde dat ze in slaap zakte.


    Hannah schrok wakker. Was de telefoon gegaan? Ze hoorde nu niets, maar ze meende ergens ver weg in haar hoofd een stem te horen, luid en nadrukkelijk, en iets in haar zei dat ze ernaar moest luisteren. Slaapdronken ging ze overeind zitten en zag nog net een beeld van het tv-scherm verdwijnen. Ze hoorde de verslaggever zeggen: „En probeer deze man niet aan te houden als u hem ziet, maar waarschuw onmiddellijk de politie in uw woonplaats. "


    „Shit!" Hannah pakte de afstandsbediening en zapte langs alle kanalen, maar ze kreeg alleen maar reclame. Ze besefte dat het verdwijnende beeld een foto van de ontsnapte moordenaar moest zijn geweest, en dat ze het hele onderwerp weer had gemist, inclusief de meest recente gegevens. Ze probeerde opnieuw alle kanalen toen de tv ineens begon te knetteren en het scherm wit werd.


    „Steffie!" riep ze. „Doet de tv in de kamer van pap en mam het?"


    Hannah gooide de afstandsbediening op tafel en stond op. Toen haar blik op het raam viel, verstarde ze. Het raam zag er haast griezelig hetzelfde uit als het televisiescherm, een vaag vierkant van lichte dons - alsof de hele wereld erachter atmosferisch gestoord was. Hannah rende met een onbehaaglijk gevoel de trap op en deed de deur van Steffies kamer open.


    „Steffie, heb je me gehoord? Ik... "


    Ze zweeg toen ze zag dat Steffie aan de telefoon was. Hannah ging naast haar staan, en Steffie gaf haar de telefoon.


    „Het is mam, " zei ze. „Ze komen niet naar huis. "


    „Wat?" Hannah schrok van het gekraak door de telefoon. „Hallo? Mam? Hoor je me?"


    „Ben jij het, Hannah?" De stem van mevrouw Stuart kwam zwak door en Hannah moest zich inspannen om haar te kunnen verstaan. „We zijn... vliegveld... ingesneeuwd... "


    „Wat?" Hannah sprak luider en dwong zichzelf kalm te blijven. „Mam? Ik kan je amper horen... "


    „Weet niet wanneer... thuis... "


    „Wat?"


    „Sneeuw... vreselijk... sorry... "


    „Mam, ik hóór je niet... "


    „Sterkte... bel nog wel... "


    „Maar wanneer... "


    „... dag, lieverd... "


    „Mam?" Hannah hield de telefoon van zich af 22 (oen de lijn begon te knetteren alsof er vuurwerk werd afgestoken. Ze luisterde nog een paar minuten, maar er kwam niets meer.


    Met een zucht gaf ze de telefoon terug aan Steffie. „De lijnen zijn zeker uitgevallen. Daar zijn we mooi klaar mee. En pap en mam hebben natuurlijk de mobiele telefoon meegenomen. "


    „Had mam al eerder gebeld?" vroeg Steffie.


    Hannah vermeed haar blik. „Wanneer?"


    „Weet ik niet. Een tijdje geleden. Heb je niet opgenomen?"


    „O, dat. Verkeerd verbonden. "


    Steffie liep naar het raam en tuurde naar buiten. „Moet je kijken, er komt niet alleen sneeuw naar beneden, maar ook ijs. "


    Nu kon Hannah het ook horen, de ijsregen die tegen de ruit sloeg. Ze staarde naar Steffies geschiedenisboek, dat open op haar sprei lag.


    „Waarom heb je me niet wakker gemaakt?" vroeg ze.


    „Ik dacht dat je even wilde slapen, " zei Steffie zacht. „Je hebt nogal een rotdag achter de rug. "


    Hannah voelde een brok in haar keel komen. Ze slikte hem weg. „Misschien kunnen we Sam beter binnenlaten, " zei ze ten slotte.


    Steffie draaide zich om en keek haar aan. Ze wees schaapachtig naar haar kast waar een grote berg wasgoed zichtbaar was achter de half geopende deur. „Dat heb ik al gedaan. "


    Hannah zag ineens de stapel wasgoed langzaam omhoog komen - sokken, sweaters en ondergoed gleden alle kanten op.


    Sam hield zijn kop schuin en keek Hannah smekend aan. Er hing een witte sok over zijn oor en voor zijn kop als het ooglapje van een zeerover.


    Hannah schoot in de lach. Steffie begon mee te lachen, en Sam klom met enthousiast zwiepende staart op het bed.


    „Voor straf moet jij het eten klaarmaken, " commandeerde Hannah, nadat ze uitgelachen waren. Ze liep naar de trap met Steffie en Sam op haar hielen.


    „Ik dacht wel dat je zoiets zou zeggen. " Steffie klonk zelfvoldaan. „Dus dat heb ik ook maar alvast gedaan. "


    Hannah moest toegeven dat de maaltijd die haar zus had klaargemaakt, heerlijk smaakte. Terwijl ze haar tweede bord chili con carne at en Sam probeerde te negeren die met zijn kop op haar schoot lag, begonnen de lampen aan het plafond ineens te flikkeren.


    „Zou de stroom het ook begeven?" vroeg Steffie angstig. „Nee hè, straks vriezen we nog dood!"


    „Dat kan niet, stommerd, want de verwarming gaat op olie. " Hannah was echter niet zo zeker als ze klonk. Had ze niet nog maar een week geleden haar ouders tegen elkaar horen zeggen dat de stokoude verwarmingsketel vervangen moest worden voordat hij de geest zou geven? Ze stond op en rommelde in een keukenlaatje tot ze twee zaklantaarns vond. „Laten we die maar bij de hand houden, voor de zekerheid. En ik haal nog wat stormlampen uit de garage. "


    Steffie knikte. „Pap heeft ze gevuld voor hij wegging."


    „En laten we de open haard aansteken. We kunnen altijd nog hier beneden slapen als dat nodig is. We hebben hout zat. "


    „En dekens, " zei Steffie. „En Sam. Met z'n drieën moeten we toch lekker warm kunnen blijven. "


    De meiden trokken hun jacks aan en deden de achterdeur open. Een ijskoude wind blies hen tegemoet.


    Sam schoot naar buiten en was gelijk verdwenen in de sneeuw. Nadat Hannah de deur had vastgezet, zodat Steffie een deel van het brandhout naar binnen kon brengen, rende ze naar de garage. Die stond schuin achter het huis en het viel niet mee om er door de sneeuw naartoe te ploegen. De achtertuin was één witte vlakte. Direct achter de tuin stonden de eerste bomen van het bos. De takken van de bomen begonnen al dikker te worden, door de sneeuw en het ijs. Hannah dook dieper in haar jack en keek opzij, naar de stapel brandhout waar ze langsliep. De blokken lagen klaar om naar binnen gehaald te worden, en de bijl stak in een dikke boomstronk ernaast. Het was genoeg hout om een paar dagen de open haard aan te hebben.


    Tegen de voorkant van de garage had zich een flinke berg sneeuw opgehoopt, dus Hannah probeerde de gewone deur aan de achterkant. Toen die niet meteen openging, leunde ze er met haar volle gewicht tegenaan. Opeens gaf de deur mee en met een verbaasde kreet viel Hannah naar binnen. Ze landde onzacht op de betonnen vloer.


    De garage leek wel een ijskelder. Bovendien was het er donker. Het enige hoge raam was zo klein en vuil dat er haast geen licht doorheen kwam. Hannah krabbelde overeind en scheen met haar zaklantaarn om zich heen. Haar adem vormde wolkjes voor haar gezicht. Rillend liep ze naar haar vaders werkbank. Al gauw zag ze de stormlampen staan op een van de planken erboven en ze ging op haar tenen staan om ze te pakken.


    Op dat moment zag ze iets. Achter haar bewoog iets in het donker.


    Hannah draaide zich razendsnel om, zodat het licht van haar zaklantaarn een grillige boog over de muren beschreef. De stationcar van haar ouders nam het grootste deel van de ruimte in, en toen ze de smalle lichtstraal er overheen liet schijnen, leek het wel een of ander roofdier met uitpuilende glazen ogen en wreed lachende bumperlippen.


    Hannah werd zich er langzaam van bewust dat ze tegen de werkbank stond aangedrukt. De rand van de tafel duwde pijnlijk in haar rug. Ze deed een stap naar voren en richtte haar zaklantaarn op de schaduwen die over de muren gleden. Wat had ze gezien?


    Er stonden zoveel spullen in de garage dat iemand zich er makkelijk achter kon verbergen.


    Opeens kwam een van de schaduwen in beweging en rees langzaam op.


    Hannah voelde dat de haartjes in haar nek overeind gingen staan. „O, help, " fluisterde ze. Ze kon zich niet bewegen. Elke zenuw was verlamd. Ineens kwam de griezelige schaduw uit het donker vandaan en vloog als een reuzenvleermuis op haar af.


    Hannah gilde en scheen met haar zaklantaarn. Het ding fladderde naar de motorkap van de auto, en ze staarde er verrast naar.


    Een overhemd... het was alleen maar een oud overhemd...


    Hannah slikte en liet zich voor de werkbank op de grond zakken. Ze voelde zich slap en misselijk en sloeg haar handen voor haar gezicht.


    Waarschijnlijk was het een werkhemd van haar vader, dacht ze. Door de wind die tussen de kieren van de garagedeuren door blies, was het omhoog gewaaid.


    Met bibberige knieën stond Hannah op. Ze was blij dat Steffie niet had gezien hoe ze reageerde. Die zou haar er nog dagen mee pesten.


    Vastberaden pakte ze de stormlampen en liep terug naar het huis. Sam was op de oprijlaan aan het graven, en Hannah kon zich nog net staande houden toen hij zich omdraaide om haar te begroeten.


    De volgende twintig minuten droegen de meiden brandhout uit de achtertuin naar de veranda. Daarna zochten ze een voorraad kaarsen, zaklampen en stormlampen bij elkaar. Ze waren allebei uitgeput toen ze klaar waren, en nadat ze hadden gecontroleerd of alle ramen en deuren goed op slot waren, gingen ze naar bed.


    „Ik denk niet dat ik de wekker hoef te zetten, " zei Hannah toen Steffie in de deuropening van haar kamer bleef staan. „Er zal wel niemand naar school gaan. "


    Steffie knikte afwezig en stapte haar slaapkamer binnen. Maar ineens draaide zich weer om.


    „Hannah?"


    „Ja?"


    „Vind je het niet een beetje vreemd dat Ray niet heeft geprobeerd je te bereiken?"


    Er ging een steek door Hannah's hart. Ze hoopte dat haar stem normaal klonk. „De telefoon doet het niet. "


    „Dat bedoelde ik niet. "


    Hannah voelde een rilling door haar lichaam gaan. „Ik heb het toch uitgemaakt? Hij heeft hier niks meer te zoeken. "


    „Dat geloof je toch zeker zelf niet? Ray legt zich er heus niet zomaar bij neer. Hij zal je waarschijnlijk net zo lang lastigvallen tot je hem weer terugneemt. "


    „Misschien doet hij deze keer geen moeite omdat hij weet dat ik niét toegeef. Ik heb hem vandaag goed duidelijk gemaakt wat ik van hem vind. "


    Steffie bleef zorgelijk kijken. „Ja... oké... " mompelde ze, „dat zal dan wel. Ik hoop het. "


    „Welterusten. " Hannah bleef staan tot Steffies deur dichtging. Toen staarde ze naar beide kanten van de gang en langs de donkere trap naar beneden. Ze huiverde opnieuw en liep haar eigen kamer binnen.


    Daar leunde ze tegen de deur en sloot haar ogen. Ze beet op haar lip. Steffie had natuurlijk gelijk. Het was niets voor Ray om zijn bezittingen zomaar op te geven en Hannah was altijd een van zijn waardevolste bezittingen geweest. Het had lang geduurd voor ze erachter was wat ze precies voor Ray betekende, maar dat was het. Een eigendom. Iets om te bezitten, de baas over te spelen en over op te scheppen.


    Hannah zag opnieuw zijn gezicht voor zich, de blik waarmee hij haar had aangekeken toen ze het hem had gezegd. De woede, de pure haat in zijn ogen.


    Met moeite slaagde ze erin het beeld uit haar hoofd te zetten. Ze trapte haar schoenen uit en ging in bed liggen, zonder dat ze haar pyjama had aangetrokken. Hannah lag lang wakker in het donker. Om haar heen kraakte en schudde het huis in de wind, en de ijzige sneeuw sloeg genadeloos tegen de ruilen. Hannah kroop in elkaar onder haar dekbed, waar ze twee dekens overheen had gegooid. Ze probeerde aan leuke dingen te denken, maar de beelden wilden niet komen. Ineens schrok ze wakker doordat Steffie haar naam riep. Ze moest toch in slaap zijn gevallen.


    „Hannah?" Steffies stem klonk paniekerig. „Hannah, kom eens!"


    Met een ruk kwam Hannah overeind. Terwijl ze haar dekbed wegsloeg en haar voeten op de grond zette, hoorde ze nog iets... Geklop dat van beneden, uit de hal kwam.


    „Hannah. " Steffie stond op de drempel van haar kamer, met een gezicht zo wit als een doek. „Hoor je dat? Er staat iemand voor de deur!"

  


  
    


    


    HOOFDSTUK 3


    „Wie kan dat zijn?" fluisterde Steffie. Hannah keek naar de wekker op haar nachtkastje.


    Twee uur 's nachts.


    „Wat moeten we doen?" fluisterde Steffie opnieuw.


    Het gebonk beneden werd luider. Hannah pakte de telefoon naast haar bed en luisterde. Niets. De lijn was dood.


    Steffie strengelde nerveus haar vingers door de vacht van Sam, en de hond jankte nerveus.


    „Het moet iemand zijn die we kennen, " zei ze. „Ik bedoel, niemand weet dat we hier wonen behalve onze vrienden, toch?"


    „Doe dat licht uit, " siste Hannah terwijl ze langs Steffie de gang in liep. „En probeer Sam te laten blaffen. "


    „Hè?"


    „Zorg dat hij gaat blaffen!"


    Hannah wapperde met haar armen naar Sam, die zich onmiddellijk jankend op de grond liet vallen.


    „Hij denkt dat je wil spelen, " zei Steffie.


    „Haal dan een van zijn speeltjes!"


    Steffie vloog haar slaapkamer in en kwam een seconde later terug met de lievelingsbal van Sam. Ze gooide hem de trap af, en toen Sam er achteraan ging, renden de zussen achter hem aan.


    Het gebonk op de deur werd steeds luider.


    „Misschien denken ze dat er niemand thuis is, " fluisterde Steffie hoopvol. „Dan gaan ze gewoon weg en laten ons... "


    „Ssst!"


    Het gebonk hield plotseling op, maar nu drong het eindelijk tot Sam door dat er iets mis was. Hij begon woedend te blaffen en sprong tegen de deur op.


    Als aan de grond genageld keken Steffie en Hannah elkaar aan.


    Op dat moment hoorden ze een stem boven de herrie uit. „Hallo? Is daar iemand? We hebben hulp nodig!"


    Hannah voelde hoe Steffie in haar arm kneep, en ze moest op haar lip bijten om het niet uit te schreeuwen van de pijn.


    „Kan iemand me horen?" riep de stem weer.


    De reusachtige poten van Sam schraapten langs de deur zodat de splinters eraf vlogen, en zijn geblaf werd steeds woester. Steffie deed haar handen tegen haar oren, en Hannah sloeg haar arm om haar zus heen.


    „Alstublieft!" smeekte de stem. „We hebben hulp nodig!"


    „Misschien is het echt waar, " fluisterde Steffie angstig. „Misschien... "


    „Ssst!" siste Hannah weer, terwijl ze Steffie tegen zich aan drukte. Ze hoopte dat haar zus gelijk had en dat degene buiten zou denken dat er niemand thuis was.


    De deurknop ging heen en weer, en Hannah's ogen richtten zich op de grendel erboven.


    „Komen ze naar binnen?" vroeg Steffie met verslikte stem. „O, nee hè, ik geloof dat ze... "


    Er dreunde iets tegen de deur. Hij kraakte en het slot bewoog.


    Jankend deinsde Sam achteruit.


    Hannah dacht koortsachtig na. Nog een paar van die dreunen en de deur zou het begeven. Wie daar ook achter stond, hij mocht niet binnenkomen. Vastberaden liep ze naar de deur en zette haar handen ertegen. Met al haar kracht begon ze te duwen.


    Steffie zag wat haar zus deed en kwam naast haar staan om haar te helpen. „Misschien proberen ze in te breken omdat ze denken dat er niemand is, " fluisterde ze.


    Op hetzelfde ogenblik klonk er een oorverdovend gerinkel. De scherven vlogen in het rond.


    Een van de ruitjes van de deur was ingeslagen!


    „Is daar iemand? Help ons alstublieft, " klonk de stem vlak bij hen. Hannah hoorde de wanhoop in de woorden. „Wil niemand ons helpen... ?"


    „We moeten iets doen, Hannah, " zei Steffie ineens. „We kunnen niet zomaar iemand buiten laten staan!" Ze duwde Hannah opzij en stak haar hand uit naar de grendel. Voor Hannah iets kon doen, voelde ze een ijzige wind en werd de hal gevuld met bijtende, dwarrelende sneeuw.


    „Steffie!" riep Hannah.


    Maar het was al te laat.


    Er doken twee figuren op in de deuropening... ze stapten over de drempel het huis binnen.


    Hannah staarde hen verrast aan. Ergens ver weg hoorde ze Sam blaffen en Steffie een angstige kreet slaken.


    Een van de twee gedaantes strompelde naar voren en viel op de grond.


    „Doe de deur dicht, " commandeerde Hannah haar zus. „En het licht aan!"


    Met een dreun viel de voordeur in het slot en werd de wind buitengesloten. Een tel later ging het licht aan.


    Hannah knipperde en keek naar de vloer.


    Er lag een jongen aan haar voeten. Hij was zo bleek en lag zo stil, dat Hannah geschrokken haar adem inhield.


    „Is hij... is hij dood?" fluisterde Steffie.


    Hannah schudde haar hoofd en knielde naast hem neer. De jongen lag op zijn rug, met zijn armen uitgespreid. Zijn spijkerbroek en zijn trui en jack waren drijfnat. Zijn lange, zwarte haar was bedekt met sneeuw, en in het schelle licht glinsterden ijskristalletjes op zijn donkere wimpers. Er liep een kartelige snee over zijn voorhoofd, waar opgedroogd bloed aan kleefde. Hij kon niet veel ouder zijn dan achttien, schatte Hannah - op zijn hoogst twintig. Toen ze hem aanraakte bewoog hij even, en Hannah trok snel haar hand terug.


    Ineens herinnerde ze zich de tweede persoon die hun huis binnen was gekomen. Hij stond roerloos in de hoek naast de voordeur, terwijl Sam hem grommend in de gaten hield.


    „Wie ben jij?" Hannah sprong weer overeind.


    Wat moeten jullie hier?" Angstig greep ze Sam beet.


    Sam, die Hannah's hand op zijn nek voelde, viel meteen aan. Hannah hoorde een scheurend geluid, gevolgd door een kreet van pijn, en de vreemde stak zijn armen omhoog om zich over te geven.


    „Roep hem terug! Ik zal jullie niets doen... "


    „Wie ben je?" vroeg Hannah opnieuw. Ze keek naar zijn dijbeen en de flarden natte stof die aan zijn spijkerbroek hingen. Sam trilde en maakte zich gereed voor een nieuwe aanval.


    „Jonathon, " zei de vreemde jongen schor. „Ik heet... Jonathon. Alsjeblieft... " Hij knikte naar zijn vriend op de grond. „Help hem alsjeblieft. "


    Hannah stak haar vingers tussen de halsband van Sam en pakte hem stevig beet. De hond keek haar afwachtend aan, maar ze schudde haar hoofd.


    „Zit, Sam, " beval ze, terwijl ze aan de halsband trok. „Brave hond. "


    Sam ging met tegenzin zitten.


    Hannah richtte haar blik weer op de tweede jongen. Hij zag er ongeveer net zo oud uit als zijn metgezel en was even groot en slank, maar had iets minder brede schouders, en lichter haar. Er viel een dikke bos blond haar over zijn voorhoofd, en toen hij het wegstreek, zag Hannah dat hij opvallend blauwe ogen had.


    „Hij is gewond, ' legde Jonathon uit, „en half bevroren... "


    Hannah antwoordde niet. Ze bleef staren.


    Achter zich hoorde ze Steffie met trillende stem iets zeggen. „We kunnen geen dokter bellen. De telefoon doet het niet. "


    Jonathons ogen bleven op Hannah rusten. „Mogen we hier blijven?" vroeg hij zacht. „Tot de storm voorbij is... "


    Hannah dacht razendsnel na. Haar ogen schoten van Steffie naar de vloer, en weer terug naar de jonnen in de hoek. Al vanaf het moment dat ze het gebons had gehoord, had ze nergens anders aan kunnen denken dan aan de ontsnapte moordenaar... .. Wat is er met jullie gebeurd?" vroeg ze.


    Jonathons schouders bewogen even onder het gewicht van zijn doorweekte spijkerjack. Hannah keek omlaag naar zijn gescheurde, natte spijkerbroek en besefte ineens dat de donkere vlekken bloedvlekken waren, en dat er bloeddruppels op de grond naast zijn schoen spatten.


    „Je bloedt!" Ze keek geschrokken naar Sam, maar Jonathon schudde vlug zijn hoofd.


    „Nee... nee... dat heeft jullie hond niet gedaan... "


    ,, Wat is er dan gebeurd? Wat doen jullie hier midden in... "


    „Auto... " mompelde de donkere jongen plotseling. Hannah knielde bij hem neer en kon maar net zijn lippen zien bewegen. „Van de weg... brug... "


    Zijn stem stierf weg. Hannah voelde zijn pols en was opgelucht toen ze die zwak voelde kloppen.


    .. Wat bedoelt hij?" Ze keek omhoog naar Jonathon.


    ,, De auto is van de brug het water in geslipt. We hebben gelopen... "


    „Brug?" herhaalde Steffie verbaasd. „Er is hier maar één brug in de buurt. Die is drie kilometer hier vandaan!"


    „We hebben gelopen, " herhaalde Jonathon. „Op zoek naar hulp... een huis... maar er is niets. Helemaal niets... "


    Hij keek van Hannah naar Steffie en daarna naar zijn vriend. Moeizaam deed hij een paar stappen naar voren. „Hoor eens... ik snap best dat jullie bang zijn. Tenslotte zijn wij een stel vreemden die midden in de nacht aan komen zetten. Maar jullie móéten ons helpen. We kunnen nergens anders heen. "


    Hannah zag dat Jonathons hand naar zijn been ging. Zijn gezicht vertrok van pijn, en zijn vingertoppen werden nat van het bloed. Ze zag de angstige blik op Steffies gezicht. Ze hoorde het huilen van de wind die de sneeuw tegen het huis joeg.


    „Ze kunnen nergens anders heen, " hoorde ze Steffie zeggen.


    Het was lange tijd stil. Hannah keek naar de jongen op de grond, naar de sneeuw op zijn donkere haar die smolt en een plasje vormde. Ze besefte maar al te goed hoe gevaarlijk het was. De angst bonkte in haar keel. Ze kende hen niet... de moordenaar... Als ze kwaad wilden, zouden Steffie en zij niets kunnen beginnen.


    „Hannah, " fluisterde Steffie opnieuw, „ze kunnen nergens anders heen. Ze zouden doodgaan... "


    „Laten we bedden voor ze opmaken, " zei Hannah abrupt. „Zoek jij zoveel mogelijk dekens bij elkaar?"


    „Welke bedden?" vroeg Steffie.


    Hannah wees naar de bewegingloze figuur op de grond. „We leggen hem in het tweepersoons bed.


    Jonathon kan in jouw bed. "


    „Mijn bed?"


    „Dan slaap jij bij mij. "


    Jonathon keek haar strak aan. Er trok een spiertje in zijn wang, maar zijn stem klonk vast en kalm. ,, We willen jullie niet tot last zijn... "


    „Laten we proberen om hem naar boven te brengen, " viel Hannah hem in de rede, met een blik op zijn vriend. „Denk je dat dat lukt?"


    Jonathon knikte aarzelend.


    Hannah staarde even voor zich uit. Ze leek wel gek, maar wat moest ze anders?


    „... je ouders. " Jonathons stem klonk zacht in haar oren, en Hannah schrok.


    „Wat zei je?"


    Ze had niet gemerkt dat hij naast haar was komen zitten. Nu keken zijn blauwe ogen in de hare, en toen hij vooroverboog, kwam zijn mouw tegen haar arm aan.


    „Je ouders, " herhaalde Jonathon. „Moet je ze niet wakker maken?"


    Hannah aarzelde even. Wat moest ze zeggen? Zou ze hem wijsmaken dat haar ouders inderdaad nog lagen te slapen? Nee, hij zou snel genoeg doorhebben dat ze niet thuis waren.


    „Ze zijn er niet. "


    ,, Wanneer komen ze terug?" vroeg hij.


    Dit keer keek Hannah hem aan. Ze keek hem recht in zijn ogen, met haar kin omhoog en haar kaken op elkaar. Haar stem klonk hard en verbazend kalm. „Dat weet ik niet. Ze zitten op het vliegveld vast vanwege de sneeuwstorm. "


    Jonathon staarde haar aan. Zijn ogen waren zo diepblauw en zo zacht dat Hannah ineens het gevoel kreeg dat ze er tegen haar wil in werd getrokken. Ze voelde haar hart bonken, maar ze dwong zich om terug te staren.


    „Kom mee, " zei ze uiteindelijk.


    Samen hesen ze de jongen overeind. Als Jonathon hem ondersteunde, kon hij enigszins lopen.


    Hannah ging hen voor naar de eerste verdieping. Halverwege de trap hield ze stil en keek om. Ze zag dat Jonathon moeite had haar bij te houden. Hij ondersteunde zijn vriend met één schouder en hinkte erg. Achter hem liep een bloedspoor door de hal.


    Hannah liep een paar treden naar beneden. „Kom maar, " zei ze zacht. „Ik help wel even. "


    Jonathon leek verbaasd door haar aanbod, maar hij schudde zijn hoofd. „Nee, dat hoeft niet, het lukt wel. "


    „Doe niet zo stom, " zei Hannah boos. „Je bloedt als een rund. "


    Voordat Jonathon er iets tegen in kon brengen, kroop ze onder de andere arm van zijn vriend, en samen slaagden ze er in hem naar de slaapkamer van Hannah's ouders te slepen.


    Steffie had het licht al aangedaan en de dekens teruggeslagen. Terwijl Jonathon zijn vriend op het bed liet zakken, begon Hannah in haar vaders kast te zoeken.


    „Als we hem eerst maar warm kunnen krijgen, " zei Jonathon bezorgd. „Dat is het belangrijkste... "


    „Je kunt beter zijn kleren uittrekken, " droeg Hannah hem op. „Hij moet die natte troep uit. " Ze keek over haar schouder en ontmoette even Jonathons blik. „Jij ook, trouwens, " voegde ze eraan toe. „Voordat je longontsteking krijgt. "


    „Met mij gaat het goed, " mompelde Jonathon.


    „O ja? En je been... "


    „Ik zei dat ik in orde ben, " snauwde hij.


    Hannah haalde haar schouders op. Ze gooide wat kleren op het bed en liep daarna langzaam naar de gang, waar Steffie en Sam stonden te wachten.


    „Hij moet warm worden, " mompelde Jonathon opnieuw, terwijl hij het jack en de trui van zijn vriend uittrok. „Dat is het enige wat we op het moment voor hem kunnen doen... "


    Hannah staarde naar de figuur die op het bed van haar ouders lag. Ze voelde Steffie rillen tegen haar rug.


    Jonathon keek op. „Jullie hoeven niet te blijven, hoor. Ik blijf wel bij hem. Zorgen jullie maar dat jullie wat slaap krijgen. "


    „De badkamer is daar. " Hannah knikte naar de deur. „Jij kunt in de kamer aan de andere kant van de gang slapen. " Ze slikte. „Maar ga niet ergens anders heen in huis. Sam wordt nerveus van vreemden, en ik sta niet voor hem in. "


    Jonathon gaf geen antwoord. Hij gooide de natte trui in een hoek en keek naar de kleren die Hannah op het voeteneind van het bed had neergelegd.


    „En jullie moeten morgenochtend weg, " vervolgde Hannah.


    Ze hoorde dat Steffie achter haar snel inademde. Jonathon verstijfde even, maar keek niet op. „Allebei. " Hannah pakte de deurknop beet en kneep er hard in. „Zodra de sneeuw minder wordt. Ze komen al vroeg ruimen... en kijken of alles hier in orde is. "


    Jonathon staarde naar zijn vriend. Ineens keek hij Hannah doordringend aan. „Op deze afgelegen plek? Dat lijkt me sterk. "

  


  
    


    


    HOOFDSTUK 4


    „Zijn we in gevaar?" Er stonden tranen in Steffies ogen toen Hannah haar de slaapkamer in duwde en de deur achter hen op slot deed.


    „Zet de radio aan, " beval Hannah. „En niet te hard. "


    „Gaan we... "


    „Hou je kop, ik probeer na te denken!" Hannah duwde haar zus opzij en begon de boekenkast bij haar bureau te doorzoeken. „Mijn radio, weet jij waar die is?"


    „Die is hier niet, " mompelde Steffie. „Ik... had hem even geleend. "


    „Stom kind! Je weet dat je van mijn spullen af moet blijven. Ga hem halen!"


    „Eh... ik bedoel eigenlijk dat ik hem mee naar school heb genomen voor die spreekbeurt, je weet wel... " Steffies stem trilde. „En... ik ben hem vergelen mee terug te nemen. "


    Hannah sloeg met haar vuist tegen de muur. Er ging een pijnscheut door haar vingers, en ze ging hijgend op de rand van het bed zitten, met haar hand tegen zich aangedrukt.


    „Sorry, " fluisterde Steffie beschaamd.


    Hannah duwde Sam, die op haar bed was gesprongen, opzij en pakte de telefoon van haar nachtkastje. Nadat ze even geluisterd had, smeet ze het apparaat weer neer.


    Nog steeds niets.


    Het was een hele tijd stil. Sam jankte en ging languit op de dekens liggen, vanwaar hij hen behoedzaam gadesloeg.


    Ten slotte zuchtte Hannah diep en sloeg haar handen voor haar gezicht. „Wat moeten we doen?"


    Het was opnieuw een hele tijd stil.


    „We konden ze toch niet zomaar dood laten gaan?" zei Steffie uiteindelijk. „Of wel?"


    Hannah spreidde haar vingers zodat ze er tussendoor kon kijken naar haar zus.


    „Ik bedoel, mensen krijgen nou eenmaal wel eens een ongeluk. " Steffie probeerde haar stem redelijk te laten klinken. „Zeker met dit weer. Als pap en mam thuis waren geweest, hadden ze hen ook binnen gelaten. "


    Hannah zei niets.


    „Als je dat bericht op de tv niet had gehoord, " ging Steffie verder, „zou je je niet allerlei enge dingen in je hoofd halen. Als je niet over die ontsnapte moordenaar had gehoord, zou je vast niet eens bang... "


    „Natuurlijk zou ik wel bang zijn! Ben je gek of zo?" Hannah liet haar handen zakken en begon op haar vingers af te tellen. „Er zijn twee vreemde gozers in ons huis. Hier vlakbij, met alleen maar het slot op deze deur om ze tegen te houden. We weten niets van ze, wie ze zijn, waar ze vandaan komen of wat ze hier doen. Die ene weet dat pap en mam vanavond niet meer thuiskomen en hij snapt ook wel dat er verder heus niemand zal langskomen. En de ander is toevallig bewusteloos en kan voor hetzelfde geld hier in huis doodgaan. "


    Steffie keek haar geschrokken aan.


    „Rustig maar! Ik zei niet dat hij dood gaat, alleen maar dat... "


    „Maar hij kan niet doodgaan. " Steffies gezicht was vertrokken van angst. „Jonathon zei dat zijn vriend alleen maar warm hoeft te worden en... "


    „En jij gelooft alles wat die Jonathon zegt? Hoor eens, misschien is dat wel niet eens zijn echte naam; hij kan ons wel wat wijsgemaakt hebben. Je moet niet altijd alles geloven wat iedereen zegt, " zei Hannah boos.


    Steffie haalde diep adem en ging naast Hannah op het bed zitten. „Is er niemand die we kunnen bellen?" fluisterde ze.


    „De enige manier om hulp te krijgen, is die zelf te gaan halen, " zuchtte Hannah. „En met dit weer is dat onmogelijk. "


    Ze boog zich naar voren en zette haar ellebogen op haar knieën. „Wat een ellende. Waarom moet óns dat nou overkomen, hier, op dit moment?"


    Steffie keek van opzij naar haar zus. „Ze zien er niet uit als ontsnapte moordenaars. "


    „Wil je alsjeblieft ophouden met dat ontsnapte moordenaarsgedoe? Moordenaars kunnen er net zo uitzien als ieder ander, Steffie. Ze zijn slim en geslepen. En dodelijk. "


    „Op het nieuws zeiden ze dat er maar één man was ontsnapt. "


    „O, eentje maar. Nou voel ik me een stuk beter. " Hannah haalde diep adem en liet zich achterover vallen. Ze staarde naar het plafond.


    „Nou, ik vind in ieder geval niet dat ze er als ontsnapte moordenaars uitzien, ' zei Steffie weer. „Heb je zijn gezicht goed bekeken... van de jongen die op de vloer lag, bedoel ik?"


    Hannah staarde haar aan. „Nee! Jij?"


    „Ja. Hij zag er... aardig uit. En hulpeloos. Ik wilde hem helpen. "


    „O, geweldig. " Hannah's stem werd luider, hoewel ze probeerde hem gedempt te houden. „Krijgen we dat weer. We hebben het niet over jonge poesjes of wasbeertjes zonder moeder, hoor, we hebben het over... "


    „Ik weet waar we het over hebben, en ik weet ook niet wat we moeten doen. " Steffie praatte nu net zo luid als Hannah. „Het liefst zou ik geloven dat het gewoon jongens in nood zijn, maar ik weet het ook niet. Ik ben bang... O Han, ik had naar je moeten luisteren... ik had ze nooit binnen moeten laten!"


    „Dat had vast niet geholpen. " Hannah kreeg een beetje medelijden met Steffie. „Ze zouden toch binnen zijn gedrongen. Daar waren ze al hard mee bezig. "


    Plotseling barstte Steffie in tranen uit. Hannah sloeg haar arm om de schouders van haar zus heen en probeerde het geluid van haar snikken te smoren. „Moet je ons nou zien, " zei ze afkeurend. „We lijken wel gek. Wat doen we onszelf aan?"


    Steffie bleef een paar seconden onbeheerst huilen. Toen trok ze zich langzaam terug en staarde Hannah aan. „Wat nu?" snifte ze. „Wat doen we?"


    Hannah stak haar hand uit naar de papieren zak-doekjes op haar nachtkastje en gaf er een aan Steffie. Ze beet op haar lip, liep naar het raam en leunde met haar armen op de vensterbank. Achter het glas dwarrelde de nacht voorbij. Hannah sloot haar ogen en wreef over haar pijnlijke voorhoofd.


    „Ik weet het niet, " gaf ze toe. Ze haalde haar schouders op. „Je hebt gelijk, ze hebben niets verontrustends gedaan. Eigenlijk leek Jonathon alleen maar doodmoe. En geradbraakt. "


    „En erg bezorgd om zijn vriend. Zou jij dat niet zijn?"


    Hannah liet Steffies woorden tot zich doordringen. Ze dacht aan de diepblauwe ogen van Jonathon en richtte haar blik weer op het raam. Had ze dat stomme nieuwsbericht maar nooit gehoord. Ze wou dat zij en Steffie gewoon het huis uit konden rennen naar een of andere veilige plek. Waren haar ouders maar thuis... deed de telefoon het maar weer... had ze het maar niet uitgemaakt met Ray, dan had hij ook niet die vreselijke dingen tegen haar gezegd, en had hij nu hier kunnen zijn om haar te beschermen en die gozers weg te sturen...


    „Je hebt gelijk, " hoorde Hannah zichzelf tot haar verbazing zeggen. „Ze zitten in de problemen, en wij moeten helpen. "


    Steffie glimlachte opgelucht. Ze stapte in bed en nestelde zich naast Sam, die al lag te snurken. „Hannah?"


    „Hmmm?"


    „Je bent altijd zo verstandig. Als jij hier niet was, zou ik helemaal gek worden. Maar dankzij jou voel ik me veilig. "


    Hannah gaf geen antwoord. Ze leunde met haar voorhoofd tegen het glas en voelde de ijzige kou tegen haar huid.


    „Trouwens, " mompelde Steffie slaperig, „gestoorde moordenaars ontsnappen alleen in films. "


    „Ga nou maar slapen, " zei Hannah.


    „Kom jij niet?"


    „Zo dadelijk. Ik wil mams radio halen zodat ik naar het weerbericht kan luisteren. "


    „Nou, dat kan ik ook wel voorspellen, " mompelde Steffie terwijl ze dieper onder de dekens kroop. „Sneeuw. "


    Het duurde niet lang voordat ze in slaap viel. Binnen tien minuten hoorde Hannah het diepe, langzame ritme van haar ademhaling. Ze wachtte nog even en glipte toen behoedzaam de gang in.


    Jonathon sliep kennelijk niet in Steffies kamer. Hannah stond in het donker op de overloop en keek door de open deur naar Steffies lege bed. Ze zag een streep licht onder de slaapkamerdeur van haar ouders doorkomen, dus ze sloop er naartoe, hield haar oor tegen de deur en luisterde.


    Stilte.


    Na een paar minuten tilde ze haar hand op... aarzelde... en klopte toen zachtjes.


    Nog steeds geen geluid.


    Met ingehouden adem deed Hannah voorzichtig de deur open en keek om de hoek.


    Het bedlampje wierp vreemde schaduwen over een klein deel van de kamer. Ze zag de dekens op een hoopliggen in het midden van het bed. In een stoel ernaast zat Jonathon te slapen. Hij had zijn lange henen uitgestrekt, en zijn borst was half bedekt met eendeken. Hij had nog dezelfde kleren aan, en Hannah zag een donkere vlek op het kleedje bij zijn ene voet.


    Ze vroeg zich af wat ze moest doen.


    Ten slotte liep ze de kamer in, pakte de deken van devloer, en boog zich langzaam over Jonathon heen om hem toe te dekken.


    De schaduw was snel en geruisloos.


    Hij maakte zich zo vloeiend los van de muur dat Hannah aanvankelijk alleen de vingers op haar keel voelde en de kracht van een lichaam dat zich warm en hard tegen haar rug aan drukte.


    „Beweeg je niet. "


    De stem was laag... gevaarlijk... en terwijl hij in haar oor fluisterde, liepen de rillingen over Hannah's rug. Ze hapte naar adem en probeerde te gillen, maar de arm om haar nek kneep alleen maar nog harder, en ze rook modder en nat haar en natte huid...


    „Eén geluid, " mompelde de stem, „En je bent er geweest. "

  


  
    


    


    HOOFDSTUK 5


    „Laat haar los!"


    Door een waas van angst hoorde Hannah Jonathon schreeuwen. Hij sprong overeind en schoot op haar af. „Hou op, Lance! Wat doe je in godsnaam?"


    De druk op haar hals verdween. Iemand gaf haar van achteren een duw en Hannah struikelde naar voren in Jonathons armen.


    „Wat mankeert jou? Ben je wel goed bij je hoofd?" Jonathon was woedend. Hij greep Hannah bij haar schouders en inspecteerde snel haar hals.


    Hannah staarde hem aan, verlamd van schrik. In het zwakke lamplicht zag hij lijkbleek, en zijn voorhoofd en bovenlip waren bedekt met een dun laagje zweet.


    „Jon... " begon ze, maar hij liep van haar vandaan, zijn ogen gericht op de schaduw bij de deur van de slaapkamer.


    „Dit is haar huis!" riep Jonathon. „Zonder haar hadden we nog steeds buiten in de... "


    Op dat moment begaf zijn stem het. Hij zwaaide op zijn benen en viel achterover tegen het bed.


    En weer voelde Hannah de beweging achter zich sneller dan dat ze hem zag, zo geruisloos, zo ongelooflijk snel, dat ze nauwelijks besefte wat er gebeurde. Ze zag alleen de armen die naar Jonathon werden uitgestoken om hem weer in de stoel te zetten.


    „Het is zijn been, " zei de zware stem, en toen de vage figuur zich naar haar toekeerde, herkende Hannah Jonathons vriend. Zijn lange, zwarte haar hing vochtig op zijn blote schouders. Een modderige spijkerbroek hing om zijn smalle heupen, en in het halfduister staarden zijn pikzwarte ogen haar beschuldigend aan. „Waarom heb je hem niet geholpen?"


    Hannah staarde verbluft terug. „Dat heb ik geprobeerd, maar... "


    „Het is haar schuld niet, " mompelde Jonathon, maar Lance scheen het niet te horen. Hij scheurde Jonathons broek open.


    „Ik heb wel geprobeerd hem te helpen, " herhaalde Hannah, „maar dat wilde hij niet. Ik had geen idee hoe erg het was... Ik... "


    „Het is niet erg, " zei Jonathon zwakjes.


    „Haal iets om het schoon te maken. " Lance wierp een blik in Hannah's richting en keek toen aandachtig naar Jonathons been. „Allemachtig, wat ziet dat eruit."


    Hannah deed een paar stappen en keek ook. Bij de eerste blik begon ze te kokhalzen. Ze rende naar de badkamer en boog zich over de wastafel. Ze probeerde niet over te geven.


    „Schiet eens op!" De stem van Lance doorbrak de stille, en Hannah begon automatisch washandjes en alcohol en een rol verbandgaas bij elkaar te zoeken.


    Hij probeerde me te vermoorden, echode het door haar hoofd... Hij probeerde me te vermoorden...


    Ze vond een pannetje onder de wastafel en vulde het met warm water. Daarna haalde ze diep adem en liep met de spullen terug naar de slaapkamer.


    Er was iets karteligs door de zijkant van Jonathons been gesneden. Hannah vermande zich en keek ernaar. Ze zag de gapende wond, met gehavend vlees en gedroogd bloed, en iets wits erin dat verdacht veel op bot leek. De wond liep van halverwege zijn kuit tot halverwege de dij.


    „Heb je een sterke maag?" vroeg Lance ineens.


    „Wa-wat?" Hannah keek verward op. Hij staarde haar even aan en richtte vervolgens zijn aandacht weer op Jonathons been.


    „Ik zei... heb je een sterke maag?" herhaalde Lance. „Of ga je liever de kamer uit?"


    Hannah zag dat hij Jonathons wond begon te ontsmetten. Ze slikte en probeerde zich te beheersen. „Ik val heus niet flauw, als je dat soms bedoelt. "


    „Blij dat te horen, " mompelde Lance. „Geef die doek even aan. "


    Hannah kon zweren dat Jonathon drie tinten bleker werd toen hij Lance alcohol op de doek zag gieten. Lance bracht de doek naar zijn been. Zonder erbij na te denken, greep Hannah Jonathons hand.


    Zijn lichaam verstijfde van de pijn toen de alcohol in de wond kwam. Maar tot Hannah's verbazing gaf Jonathon geen krimp; hij hijgde alleen even toen hij zijn hoofd omdraaide.


    „Gaat het?" mompelde Lance.


    Hannah zag Jonathon knikken.


    „Oké, luister. Ik weet wat ik doe. "


    Hannah durfde niet meer naar de wond te kijken. Jonathon kneep zo hard dat ze geen gevoel meer in haar hand had. Ze concentreerde zich daarom op zijn gezicht.


    „... hechtingen, " drong de stem van Lance tot haar door. Hannah schrok.


    Ze zag dat Jonathon zijn hoofd schudde.


    „Nee, " mompelde hij. „Geen hechtingen. "


    „Het is nodig, " drong Lance aan.


    „Wat is er eigenlijk gebeurd?" vroeg Hannah. Ze keek van het vastberaden gezicht van Lance naar het bleke gezicht van Jonathon. „Komt dat door het ongeluk?"


    Lance Reek haar niet-begrijpend aan. „Ongeluk?"


    „Het ongeluk, " mompelde Jonathon. „Toen mijn auto van de brug af reed. Lance kan het zich niet herinneren. " Jonathon zweeg en haalde diep adem.


    ''Hij... hij was bewusteloos toen ik hem uit de auto haalde. "


    „Ssst, " zei Lance. „Probeer niet te praten. "


    „Hij ziet zo bleek, " zei Hannah bezorgd. „Is dat wel goed?"


    Jonathon glimlachte zwak. „Ik val niet flauw, hoor. Dus jullie hoeven niet over me te praten alsof ik er niet bij ben. "


    „Ongeluk, hè?" mompelde Lance, en zijn ogen gleden naar Jonathons gezicht. „Dus dat is er gebeurd. " Hij ging verder met het behandelen van de wond.


    „Hij bedoelde het niet zo, " ging Jonathon verder tegen Hannah. „Toen je daarnet binnenkwam... " Hij greep nu haar arm beet, en klemde zijn tanden op elkaar van de pijn. „Lance wist het niet. Hij kan zich niet alles herinneren... hoe ik hem hierheen heb gekregen. Hij dacht waarschijnlijk... "


    ,,Dat iemand aan het inbreken was, " vulde Lance kalm aan, zonder op te kijken. Zijn lange, slanke vingers deden vakkundig hun werk. Zijn donkere haar viel naar voren, zodat Hannah zijn gezicht niet kon zien. „Ik dacht dat je Jonathon kwaad wilde doen. Ja, hij heeft gelijk, ik was in de war. Ik had geen idee waar ik was. " Daarna ging hij verder alsof er niets aan de hand was: „Geef die andere doek ook even aan, wil je?"


    Hannah gooide de doek naar hem toe.


    Lance pakte hem zonder commentaar. „Nou, Jonathon, " zei hij zacht, „waar zijn we in verzeild geraakt?"


    Jonathon zei niets. Hij legde alleen zijn hoofd achterover en sloot zijn ogen.


    Hannah wachtte tot Lance het verband om Jonathons been had vastgemaakt en bracht toen de pan met bloederig water naar de badkamer. Ze gooide hem leeg in de wasbak en staarde naar haar spiegelbeeld. Ze voelde zich net zo vreemd en onwerkelijk als de dingen die er vannacht allemaal gebeurden. Ze kon niet meer helder denken. Met bevende hand draaide ze de koude kraan open en plensde water over haar gezicht.


    De radio, dacht ze ineens terwijl ze zich afdroogde. Ik was op weg om mams radio te halen.


    Ze duwde de deurknop naar beneden en deed de deur open.


    Het huis om haar heen kreunde luid. De muren leken te ademen en te trillen; de ruiten rammelden in hun kozijnen.


    Toen de lichten ineens uitgingen, bleef Hannah verstard in de deuropening staan, met bonzend hart. Xe hoorde vaag geritsel in het donker, en plotseling de geruststellende stem van Jonathon.


    „Ben je daar weer?" riep hij. „Je hoeft niet bang te zijn. "


    „Waarom zou ze bang zijn?" Lance klonk bijna geamuseerd. „Ze heeft ons toch om haar te beschermen?"


    Hannah liep in de richting van zijn stem. Ze kon vaag zijn silhouet onderscheiden tegen de ruit.


    „Beneden hebben we zaklantaarns en stormlampen, " zei ze, terwijl haar hand over de ladekast van haar ouders gleed, op zoek naar het radiootje dat daar altijd lag. Een goede radio, eentje met batterijen. De enige in het hele huis die ze konden gebruiken als de stroom uitviel.


    „Zal ik met je meegaan?" zei Jonathon. „Dan kunnenwe die halen. "


    Hannah's vingers hadden het radiootje intussen gevonden, en ze stak het in haar zak.


    „Nee, " antwoordde ze snel. „Nee, echt niet, je moet rusten. We hebben nu toch geen lampen meer nodig.Ga maar slapen. "


    Ze trok de deur snel achter zich dicht en liep haastig in het donker naar haar kamer, waar ze de deur op slot deed. Toen ging ze op de rand van haar bed zitten, pakte de zaklantaarn uit de la van haar nachtkastje, haalde het radiootje uit haar zak en zette hem aan.


    Er gebeurde niets.


    Verbaasd begon Hannah aan de knop te draaien,heen en weer, op zoek naar signalen, geruis, wat dan ook. Maar ze hoorde alleen stilte.


    „Hij moet het doen, " mompelde ze, „dat kan niet anders. Steffie heeft hem gisteren nog gebruikt... Dit slaat nergens op!"


    Ze begon in haar bureau te rommelen, op zoek naar iets om de schroeven los te draaien. Haar hoofd klopte toen ze eindelijk de schroeven los had en de achterkant van het radiootje lostrok.


    Hannah scheen met haar zaklantaarn in de kleine ruimte.


    Ze staarde ernaar en haar ogen werden groot van verbazing.


    De batterijen waren weg.

  


  
    


    


    HOOFDSTUK 6


    „Sneeuwt het nog?" Steffie ging rechtop zitten en wreef in haar ogen. Naast haar snoof Sam alsof zijn neus verstopt zat en draaide zich meteen om om verder te slapen.


    Hannah stond bij de deur van haar kast. Ze deed de rits van haar spijkerbroek dicht en trok een sweatshirt over haar wollen trui aan. „Het was even wat minder, maar nu begint het weer, " mompelde ze.


    „Hoe weet je dat? Ben je de hele nacht opgebleven?"


    Hannah ontweek de vraag. „De stroom is uitgevallen. "


    „Dat meen je niet! Wanneer dan?"


    „Vannacht, " zei Hannah. „Toen jij sliep. "


    „Nou, in ieder geval ben ik weer wakker geworden. " Steffie grinnikte naar haar. „We zijn geen van heiden in bed vermoord. Die gozers zijn dus toch geen moordenaars. "


    Hannah reageerde niet. Voorzichtig deed ze de deur naar de gang open. Ze luisterde even aandachtig en keek toen om naar haar zus. „Ik ga naar beneden. Hou de deur op slot tot je aangekleed bent en zo, begrepen?"


    „Ja, mam. "


    „Ik meen het. "


    „Ja, mam. "


    Hannah keek haar dreigend aan. „Heb jij de batterijen uit mams radiootje gehaald?"


    Steffie keek haar verbaasd aan. „Nee, waarom zou ik dat doen?"


    „Ik vroeg het me gewoon af. "


    „Doet hij het niet? Ik heb hem gisteren nog gebruikt. Ik heb hem niet stukgemaakt. " Ze zweeg en fronste haar voorhoofd. „Of wel? Heb ik hem stukgemaakt?"


    Hannah zuchtte en schudde haar hoofd. „Kom zo gauw mogelijk naar beneden. Blijf hier niet rondhangen. " Ze deed de deur achter zich dicht. Sam was op het laatste moment ook naar buiten geglipt, en toen ze voor de slaapkamerdeur van haar ouders aarzelde, begon hij langs de vloer te snuffelen. Hannah duwde de hond de gang door en haastte zich naar beneden.


    Het was ijskoud in huis. Hannah keek op de thermostaat en zag dat die tien graden gezakt was.


    „O nee, " zuchtte ze met haar hoofd tegen de muur geleund. „Ga alsjeblieft niet uit... " Ze had absoluut geen verstand van verwarmingsketels. Het enige wat ze wist, was dat die van hun ergens in de kelder stond, maar daar hield het mee op. Ze zette de thermostaat hoger en wachtte tot ze de verwarming aan hoorde springen, maar er gebeurde niets.


    Zuchtend liep Hannah de keuken in. Werkelijk alles zat tegen. Ze wist dat haar vader een stel petroleumkachels in de garage bewaarde voor noodgevallen, maar ze had geen idee waar die stonden. Ze durfde bijna de kraan niet open te draaien uit angst dat de leidingen bevroren waren, maar tot haar opluchting kwam het water er sputterend uitgestroomd.


    Het fornuis ging gelukkig op gas, dus ze konden in ieder geval koken.


    Hannah droogde haar handen af aan een theedoek en deed de deur van de provisiekast open. Misschien was het toch allemaal niet zo erg. Ze was gisteravond doodmoe geweest, en bovendien ongerust over pap en mam, geïrriteerd door Steffie, en overstuur door Ray. Toen die twee knullen ineens voor hun neus stonden, had ze overhaaste conclusies getrokken en zich door haar fantasie mee laten slepen. ,. Ontsnapte moordenaars, " mompelde ze in zichzelf, en ze begon te lachen. „Wat heb ik me allemaal in mijn hoofd gehaald!"


    Een beetje vrolijker begon ze in laden en kasten te zoeken. Maar tot haar ergernis kwam ze wel allerlei troep tegen, maar geen batterijen.


    Hannah schoof de laatste la dicht en fronste haar voorhoofd. Het was zo koud dat ze begon te rillen. Zelfs hier in huis vormde haar adem al wolkjes. Het leek trouwens ook wel te tochten. Hannah liep naar de achterdeur en stak haar hand uit naar de grendel.


    Halverwege stopte ze.


    De deur was niet op slot.


    Sterker nog, hij stond op een kier en er kwam een koude luchtstroom door naar binnen.


    Hannah dacht snel na. Ze herinnerde zich dat ze alle ramen en deuren had gecontroleerd voor ze naar bed was gegaan. Ze was er zeker van dat ze ook deze deur had gecontroleerd...


    Of niet?


    Hannah onderdrukte een vlaag van paniek en trok de deur open. De vroege ochtendwereld lag voor haar, stil en eindeloos wit, gecamoufleerd onder een enorme laag sneeuw.


    Misschien dacht ik alleen maar dat ik de deur had afgesloten, hield ze zichzelf voor. Hij kan klem hebben gezeten... Het zou kunnen dat hij vannacht is opengewaaid...


    Haar blik viel op de veranda, maar er waren geen voetsporen te zien. Ze kon niet eens meer inschatten waar de veranda ophield en de tuin begon. Hannah voelde de moed in haar schoenen zinken. Hoe moest ze hier ooit vandaan komen? De dichtstbijzijnde buren woonden kilometers ver weg en de wegen waren onbegaanbaar. Het was onmogelijk om hulp te halen. En Jonathon en zijn vriend zouden ook niet weg kunnen...


    „Geniet je van het uitzicht?"


    Hannah draaide zich met een kreet om. Ze had niemand de keuken horen binnenkomen, maar nu zag ze Jonathon in de deuropening staan. „Wat doe je hier?" vroeg ze geschrokken. Ze stak haar hand uit om de deur dicht te doen. Op het laatste nippertje glipte Sam naar buiten.


    „Wat ik hier doe?" herhaalde Jonathon lachend. „Op het moment niet veel. "


    „Waar is je vriend?"


    Hij gaf niet meteen antwoord. Zijn ogen bleven kalm op haar gezicht gericht, en ten slotte haalde hij zijn schouders op. „Boven, neem ik aan... "


    „Neem je aan? Weet je dat dan niet?"


    „Je zus is veilig, " zei Jonathon zacht, „als je dat soms bedoelt. "


    Hannah kreeg een kleur. Ze rechtte haar schouders en liep naar het aanrecht, waar ze de fluitketel met water vulde.


    „Sorry, " zei Jonathon zuchtend. „Ik snap dat je geschrokken bent vannacht, maar het was echt niet zijn bedoeling om je aan te vallen. "


    „Laat maar, " mompelde Hannah. „Jij kon er niets aan doen. Ik begrijp wel dat je je rot voelt, hij is jouw vriend. "


    „Nou... Lance... " Jonathon aarzelde, naar woorden zoekend. „Eigenlijk is hij geen vriend van me... "


    „Hè?"


    „Ik bedoel dat ik hem pas gisteravond heb leren kennen. " Jonathon voelde zich duidelijk niet op zijn gemak.


    Hannah staarde hem verbluft aan. „Wat?! Je... je kent hem niet eens? Maar ik dacht... "


    „Luister, we waren allebei bij dat ongeluk betrokken en hij was gewond. Dus heb ik geprobeerd hem te helpen. " Jonathon zweeg even en maakte een hulpeloos gebaar. „We zijn niet officieel aan elkaar voorgesteld of zo. "


    Hannah voelde de paniek in zich omhoogkomen. Lr was maar één moordenaar ontsnapt, had Steffie vannacht nog troostend gezegd. En dit waren twee vrienden. Ze konden dus nooit de moordenaar zijn. Maar het waren helemaal geen twee vrienden! De jongens hadden elkaar ook pas de vorige avond ontmoet...


    Met trillende handen greep Hannah de rand van het aanrecht vast. Ze boog haar hoofd en ademde een paar keer diep in, in een poging om kalm te blijven.


    „Ik weet niet wat ik moet zeggen, " zei Jonathon ten slotte hulpeloos. „Ik kon hem daar toch niet zomaar laten liggen, dan was hij nu dood geweest. En als jij en je zus niet hadden open gedaan... " Zijn stem stierf weg. Hannah hoorde hem zuchten. „Ik weet niet eens hoe je heet, " eindigde hij.


    Hannah gaf geen antwoord. Ze staarde naar de dunne sliert stoom die uit de ketel op het fornuis opsteeg. Ze hield haar hand erboven en voelde de warmte.


    „Ik wil dat jullie vandaag weggaan, " zei ze uiteindelijk. „Allebei. "


    „Dat doen we ook, " antwoordde Jonathon. Hannah draaide zich weer om om naar hem te kijken. „Daarom kwam ik naar beneden, " vervolgde hij. „Om dat te zeggen... en om je te bedanken. "


    Nadenkend staarde Hannah hem aan. Dit was precies wat ze had willen horen, en toch voelde ze zich niet opgelucht. Jonathon stond niet helemaal rechtop, zag ze ineens. Hij leunde tegen de muur, met zijn gewicht op zijn goede been. Hij droeg nog steeds dezelfde modderige kleren, en zijn gehavende spijkerbroek hing open bij het verband.


    Hannah's ogen gleden naar het keukenraam, naar de sneeuw die daarachter naar beneden viel. „Denk je dat je kunt lopen met dat been?"


    Jonathon glimlachte. „Ik zal wel moeten. "


    Hannah staarde naar het verband en richtte daarna haar blik op zijn gezicht. Zijn wangen leken iets meer ingevallen, iets bleker dan gisteravond. Misschien was hij wel veel bloed kwijtgeraakt...


    „Nou... " Met moeite dwong ze zich haar aandacht weer op het fornuis te richten. „Ik heet Hannah, " zei ze ineens. Ze had meteen spijt van haar woorden. Waarom had ze dat gezegd?


    Ze draaide het gas uit en vulde twee bekers met kokend water. „Waar gaan jullie heen?" Dat was er uitgeflapt voor ze er erg in had.


    „Er zal wel ergens een ander huis zijn... " begon Jonathon, maar Hannah viel hem in de rede.


    „Dat is minstens vijf kilometer hiervandaan. En de wegen... "


    Ze zweeg en keek hulpeloos uit het raam. Wat wilde ze nu eigenlijk? Die Jonathon was eigenlijk best aardig, maar ze mocht geen risico nemen. Ze moest ook aan Steffie denken.


    „Er moet wel ergens iets in huis zijn dat je past, iets van mijn broer misschien, als mijn vaders kleren te groot zijn. Je kunt niet naar buiten in die broek, dan ben je bevroren voor je goed en wel op weg bent. En ik zal wat boterhammen smeren voor onderweg. "


    Jonathon keek haar zwijgend aan. Hij zette zich af legen de deurpost en deed een voorzichtige stap de hal in.


    „Nee, laat maar. Je hebt al genoeg gedaan. "


    „Maar... " Hannah beet op haar lip en keek hem na.


    Na een tijdje hoorde ze Steffies bekende sprongetje op de trap, gevolgd door gedempte stemmen.


    Hannah liep op de geluiden af naar de huiskamer, waar ze op de drempel bleef staan.


    Jonathon zat in de stoel bij het raam en aaide Sam, die de sneeuw van zich af stond te schudden. Lance stond gebogen bij de open haard en gooide hout op het vuur, dat al flink brandde. Toen hij overeind kwam, gaf Steffie hem de pook aan.


    „Er loopt een ontsnapte moordenaar hier in de buurt rond, " hoorde Hannah haar zeggen. „Het was op de tv. "


    'Hou je mond! Misschien is hij die moordenaar wel, ' had Hannah willen gillen, maar ze bleef als versteend staan.


    Steffie kletste onbekommerd verder. „Hij heeft een paar cipiers vermoord en toen heeft hij de auto van een vrouw gestolen en haar ook vermoord. "


    „Steffie, " mompelde Hannah waarschuwend.


    Steffie keek geschrokken om.


    Hannah besefte ineens dat ze haar niet hadden zien staan, zo vlak bij de deur. Ze zag dat Jonathon zich omdraaide en naar Lance keek.


    Lance staarde heel even terug, maar richtte zijn blik toen weer op Steffies gezicht. „O ja?" vroeg hij kalm. „Vertel eens. "


    „Nou, we weten eigenlijk niet veel, " zei Steffie met een angstige blik naar Hannah. „Hannah is nog een poosje tv blijven kijken om meer te weten te komen, maar ze viel in slaap. "


    Nu staarde Jonathon ook naar Steffie. „Maar ze moeten iets over hem hebben gezegd. " Ook zijn stem klonk nonchalant. „Iets dat je je herinnert. "


    Steffie dacht diep na en haalde toen haar schouders op. „Alleen dat hij gevaarlijk is. En dat iemand die hem ziet geen risico moet nemen, maar de politie moet bellen. O, nou weet ik het weer - hij heeft die bewakers gewurgd. Zo is hij ontsnapt. "


    Hannah voelde haar moed steeds verder zakken.


    „Dus... " Lance knikte bijna onmerkbaar, „je weet niet hoe hij er uitziet, die ontsnapte moordenaar?"


    Steffie schudde haar hoofd. „Ze zeiden dat hij misschien deze kant op komt, maar ik wed dat hij al lang in een andere staat zit. Hij zou hier nooit naartoe komen. "


    Lance staarde in het vuur. „Waarom niet?" vroeg hij.


    „Nou... omdat het hier zo afgelegen is. Wat zou hij hier te zoeken hebben?"


    Het bleef lange tijd stil. Hannah hoorde het zachte geknetter van de houtblokken...


    „Wij hebben jullie ook gevonden, " zei Lance ineens.


    „Steffie. " Hannah's stem klonk onnatuurlijk luid.


    Kun je even komen?"


    Ze draaide zich om en wilde naar de keuken lopen, maar plotseling voelde ze een paar handen op haar schouders. Toen Hannah zich met een ruk omdraaide, zag ze dat Lance met toegeknepen ogen op haar neerkeek.


    „Ik denk dat dit de zaak enigszins verandert, " zei hij ernstig.


    Hannah deinsde terug en probeerde zich los te trekken. „Wat - wat bedoel je? Wat verandert er?"


    „We kunnen nu niet meer weggaan, " vervolgde Lance.


    Jonathon kwam bij hen staan en knikte bezorgd.


    „Niet weggaan?" stamelde Hannah. „Maar, maar... je zei net nog... " Ze deed een stap naar achteren, maar Jonathon hield zijn arm tegen de deurpost achter haar en ze kon er niet langs.


    „Ik ben het met Lance eens, " zei Jonathon. „Jullie zitten hier van de rest van de wereld afgesloten. We kunnen jullie hier niet met z'n tweeën achterlaten. "


    „Wat een geluk dat we gisteravond jullie huis hebben gevonden, " voegde Lance er zacht aan toe. „Dat moet het lot zijn geweest. "

  


  
    


    


    HOOFDSTUK 7


    Waarom heb je ze dat verteld?" Hannah was zo woedend dat ze nauwelijks uit haar woorden kon komen. Steffie zat met grote, bange ogen op het voeteneind van het bed.


    „En wat deed je daar alleen met Lance?" tierde Hannah verder. „Ik had toch gezegd dat je naar mij lor moest komen... "


    Nee, dat heb je niet gezegd. Je zei dat ik niet in de slaapkamer moest blijven hangen. En jij was met Jonathon alleen in de keuken, dus wat maakt het nou uit?" zei Steffie op hoge toon. „En trouwens, Lance is naar de kelder gegaan om naar de verwarmingsketel te kijken. Het is hopeloos, volgens hem. En daarna is hij naar buiten gegaan om hout te halen en heeft hij het vuur aangemaakt om het huis warm te krijgen. Hij hielp alleen maar!"


    „We hadden zelf ook wel de haard aan kunnen steken. We hebben zijn hulp niet nodig, " wierp Hannah tegen. Ze ijsbeerde door de slaapkamer. „Ik kan met geloven dat je hem over die moordenaar hebt verteld... ik kan het gewoon niet geloven! Hoe haal je het in je hoofd?"


    „Nou... " Steffies onderlip trilde. „Nou, ja... ik weet het niet... ik dacht er niet bij na. Het was er uit voordat ik het wist. Ik snap trouwens niet waarom je je zo druk maakt. Het is hartstikke aardig van ze dat ze willen blijven en... "


    „Ik had ze net zo ver gekregen dat ze weg zouden gaan!" riep Hannah uit.


    „Weg zouden gaan?" herhaalde Steffie verontwaardigd. „Met dit weer? Wou je ze nu naar buiten sturen?"


    Hannah wendde zich af en beet op haar onderlip. Nu was Steffie ook nog kwaad op haar, terwijl ze alleen maar probeerde om te doen wat het beste was, het verstandigste. Alles kwam op haar neer, wist Hannah. Zij moest beslissen wat ze zouden doen. Maar wat moest ze in vredesnaam beslissen?


    Nadat ze Steffie op haar hart had gedrukt dat ze de deur op slot moest doen, ging ze naar beneden. Jonathon en Lance waren nog steeds in de huiskamer. Ze stonden druk te praten naast de open haard, maar Hannah negeerde hen en liep door naar de keuken. Ze griste haar jack van een stoel en ging de veranda op. Toen ze de treden afliep, kwam ze meteen in een meter sneeuw terecht.


    Hannah spartelde even rond voordat ze eindelijk vaste grond onder haar voeten voelde. Ze hees zich overeind, greep de rand van de veranda vast en schuifelde zijdelings voort tot ze rechtop kon staan. Met de nodige moeite manoeuvreerde ze om de sneeuwhopen heen die tegen de veranda waren opgewaaid, en slaagde er uiteindelijk in een begaanbare route naar de garage te vinden. Jongens of geen jongens, ze moest ervoor zorgen dat het huis warm bleef, dus dat hield in dat ze die stomme kachels moest vinden.


    De wind was scherp en guur en prikte op haar wangen. Hannah voelde haar voeten bevriezen en vervloekte zichzelf dat ze niet de tijd had genomen sneeuwlaarzen aan te trekken. Het enige waar ze aan had gedacht was dat ze weg wilde, bij Steffie vandaan, en die...


    Die... Ja, wat waren het eigenlijk? Ontsnapte moordenaars? Waarschijnlijk niet, moest Hannah toegeven. Maar het was ook niet uitgesloten. Ze moest op haar hoede blijven.


    , Kachels, Hannah, " zei ze met opeengeklemde kalm tegen zichzelf. „Kachels, weet je nog? Eén ding tegelijk. "


    Ze moest die kachels vinden. Als ze ze niet vond, zou de kou in huis vanavond ondraaglijk worden.


    Ze ploeterde voort, haar schouders gebogen tegen dewind. De vertrouwde achtertuin was vandaag een vreemde plek. Alles was verwrongen en vervormd door de sneeuw. Het oude gereedschapshok... de barbecue... Plotseling drong het tot Hannah door dat ze er allemaal uitzagen als enorme grafstenen, scheefhangend in een of ander gigantisch verlaten kerkhof. Ze rilde en probeerde sneller te lopen. Haar adem brandde in haar longen. Eindelijk was ze op gelijke hoogte met de houtstapel. Ze keek er nauwelijks naar in het voorbijgaan, maar ineens bleef ze slaan en trok haar wenkbrauwen op.


    Er was iets veranderd.


    Hannah liep een stukje terug. Langzaam gleden haar ogen over de enorme stapel hout... de besneeuwde contouren van de boomstronk ernaast... de dode bladeren en dennennaalden die hier en daar uit de sneeuw staken.


    Iets of iemand was hier pas geweest, zag ze, de sneeuw was aangestampt. Er liepen sporen langs de hele lengte van de houtstapel.


    Hannah boog zich voorover om beter te kijken. Het waren geen voetsporen, maar de sneeuw was ook niet onaangeroerd. Het leek alsof er iemand had gelopen, en daarna had geprobeerd de sneeuw weer glad te strijken... Alsof er iets overheen was gesleept...


    Hannah probeerde het griezelige gevoel van zich af te schudden.


    Ze ging weer rechtop staan. Ze was nu vlak bij de oprijlaan en de garage was niet ver meer. Streng sprak ze zichzelf toe dat ze niet zo schrikachtig moest zijn en vervolgde haar weg, maar weer bleef ze abrupt staan toen ze achter zich iets hoorde.


    Hannah draaide zich bliksemsnel om. Ze kneep haar ogen half dicht tegen de kou en keek.


    Er was een houtblok boven aan de stapel losgeraakt en naar beneden gevallen. Hannah zag het blok tot stilstand komen in de sneeuw.


    Alles was stil.


    En toch was er iets. Ze voelde het!


    Ze liet haar blik opnieuw over de houtstapel glijden... de boomstronk... het blok dat half onder de sneeuw was bedolven.


    Er was iets mis... Maar wat?


    Zenuwachtig keek Hannah over haar schouder. Ze wilde net verder lopen toen ze iets aan de rand van de houtstapel zag, dicht bij de plek waar ze stond. Op die plek vormden de blokken een soort afdakje, waaronder niet veel sneeuw lag.


    Hannah keek omlaag naar wat haar aandacht had getrokken. Wat ze daar zag was donker en vlekkerig... uitgespat over het pure, schone wit...


    Haar hart stond stil. Langzaam bewoog ze zich naar voren, steeds dichterbij.


    Ze kon het nu veel beter zien... De grote, rode vlek... de rode klodders die over de grond waren gespetterd...


    Ze vervaagden... langzaam vervaagden ze en werden bedolven onder een nieuwe laag sneeuw...


    Doodsbang draaide Hannah zich om en rende weg.


    Ze rende zonder te stoppen, en toen ze eindelijk vlak bij de veranda was, struikelde ze en viel. Terwijl ze weer overeind krabbelde, zocht ze met haar ogen de achterkant van het huis af.


    Ineens zag ze achter het raam op de eerste verdieping een gezicht dat naar buiten tuurde, half verborgen achter de gordijnen.


    Maar het was niet Steffie die vanuit haar slaapkamer naar haar keek.


    Het was Lance.

  


  
    


    


    HOOFDSTUK 8


    „Steffie!" riep Hannah. „Waar ben je?"


    Het huis was stil. Toen Hannah de achterdeur dichtsmeet, sprong Sam bij de deur van de voorraadkamer vandaan en liet vrolijk kwispelend iets voor Hannah's voeten vallen.


    „Ga weg met dat vieze ding! Stéffie!" In paniek schopte Hannah de muis opzij. Ze rende naar de hal en sprong met een gil achteruit toen ze in de deuropening tegen Lance opbotste.


    „Zoek je je zus?" vroeg hij.


    Hannah verstijfde. Haar hart klopte in haar keel. „Waar is ze?" vroeg ze dringend. „Waar is Steffie?" Ze probeerde om Lance heen te stappen, maar hij stapte gelijk met haar opzij. Tot haar ergernis merkte ze dat ze klem zat tussen Lance en de muur.


    Hannah onderdrukte haar angst en keek naar hem op.


    Ze zag de diepe wond in zijn voorhoofd, die nu schoon was. Zijn haar viel er gedeeltelijk overheen, zodat de wond nauwelijks meer opviel. Hij had ook nog andere, kleinere sneetjes in zijn gezicht die ze niet eerder had opgemerkt. Op zijn kin en bovenlip begonnen zich donkere stoppels te vertonen.


    Lance staarde haar strak aan.


    „Als je me niet door laat, " dreigde Hannah, „dan... "


    „Ik hou je niet tegen. " Lance deed zijn armen omhoog en plotseling besefte Hannah dat hij achteruit was gestapt. Met een blos van boosheid schoof ze langs hem heen en rende de trap op naar haar kamer.


    „Steffie!" riep ze. „Steffie, waar zit je?"


    De slaapkamer van haar zus was leeg.


    „Ze is in de kelder, " zei Lance.


    Geschrokken draaide Hannah zich om. Ze had niet gemerkt dat hij achter haar aan was gekomen. „Waar?" herhaalde ze zwakjes.


    „In de kelder. Ik geloof dat ze zei dat ze iets uit de vriezer ging halen. " Lance sloeg grinnikend zijn armen over elkaar. „Al die paniek voor niks. "


    Hannah gaf geen antwoord. Ze liep naar het raam en leunde achterover tegen de vensterbank. Ze wachtte tot ze er zeker van was dat haar stem niet zou trillen.


    „Wat deed je een paar minuten geleden in mijn kamer?" vroeg ze ten slotte.


    „Ik was niet in je kamer. "


    Hannah trok haar wenkbrauwen op. „Wel waar! Ik zag je toen ik buiten was. "


    „Dan heb je je vergist. Wat zou ik in jouw kamer moeten?"


    Hannah deed woedend een stap naar voren. Opeens hoorde ze beneden een deur die dichtging, en daarna rennende voeten op de trap. Tot Hannah's opluchting kwam Steffie even later haar kamer in.


    Lance ging opzij om haar door te laten.


    „Ik moet met je praten. " Hannah keek haar zus aan.


    „Waarom?" vroeg Steffie stug. „Wat heb ik nou weer gedaan?"


    Hannah liep naar Steffie toe, trok haar mee naar binnen en sloeg de deur voor Lance zijn neus dicht. Daarna draaide ze zich om naar Steffie, die op haar bed was gaan zitten. „Steffie, luister naar me. "


    „Ik luister. Wat is er?"


    „Ik zag iets buiten bij de houtstapel. "


    „Wat voor iets?" vroeg Steffie achterdochtig.


    „Het... " Hannah liep naar het raam en keek naar buiten. Ze kon de houtstapel zien in de hoek van de tuin en nog steeds had ze het gevoel dat er iets niet klopte... Maar wat?


    „Het leek op bloed, " antwoordde ze zacht.


    Steffie werd bleek en staarde haar aan. „Bloed? O, Hannah, heeft Sam iets te pakken gekregen?"


    Nu was het Hannah's beurt om te staren. Ze keek ongelovig naar Steffie.


    „Wat is het?" jammerde haar zus. „Heb je het gezien? Nee, vertel het maar niet. Je moet het begraven, Hannah, je weet dat ik er niet tegen kan! Misschien wil Lance het wel begraven, of Jonathon. Wat erg! Sam vangt nooit meer iets; hij is zo langzaam, en hij ziet haast niks... "


    Maar Hannah had alleen de eerste woorden gehoord. Ze leunde zwaar tegen de muur. Haar hoofd klopte en ze drukte haar handen tegen haar slapen.


    Sam. Natuurlijk! Hoe kon ze zo stom zijn geweest... ?


    „Het was maar een dier, " mompelde ze opgelucht.


    Steffies gezicht stond bezorgd. „Heb je het gezien? Was het een eekhoorn of een konijn? Sam moet het hebben gevangen toen hij vanmorgen buiten was, ook al snap ik niet hoe hij het voor elkaar heeft gekregen. "


    Hannah staarde haar zus aan. Ze begon ineens weer te twijfelen. Zou het wel een dier geweest zijn? Steffie had gelijk, Sam had al heel lang niets meer gevangen. Hij was veel te doof, blind en mank...


    „Hannah?" drong Steffie aan, en Hannah mompelde: „Ik weet niet wat het was. Ik heb het niet gezien. "


    „Dus we kunnen het niet begraven?"


    Hannah schudde haar hoofd. Ze dacht aan de muis die Sam haar beneden had aangeboden. Nee... wat het ook was, er was veel te veel bloed voor een muis.


    „Er waren geen pootafdrukken. " Ze fronste haar voorhoofd. „Ondanks die grote poten van Sam... "


    Steffie dacht even na en haar gezicht klaarde op.


    Dan was het misschien toch niet Sam die het gedood heeft. Misschien was het een of ander roofdier. "


    Hannah knikte opgelucht. Dat kon natuurlijk het geval zijn. Waarom had ze daar niet eerder aan gedacht, toen de sneeuw en de wind om haar heen waaiden?


    Voordat ze wist wat er gebeurde, sloeg Steffie haar armen om haar heen en omhelsde haar stevig. , Arme Hannah. Je bent er hartstikke van geschrokken, hè? Je doet altijd zo flink, maar je vindt het zielig voor dat beestje. Het geeft niet, hoor... het komt gewoon door alles wat er is gebeurd. Dat je het hebt uitgemaakt met Ray, en dat Lance en Jonathon ineens voor de deur stonden. Maar ik denk echt dat ze wel oké zijn, of in ieder geval Jonathon. Ik heb met hem zitten praten en hij lijkt me heel aardig. Maar met die Lance weet ik het nog zo net niet. Hij staart de hele tijd zo naar ons. En hij praat geloof ik niet graag. "


    Hannah maakte zich los uit Steffies omhelzing. „Laat maar, er is niets met me aan de hand. "


    „Wel waar. Maar het komt allemaal goed. " Steffie glimlachte geruststellend. „Dat zul je zien. "


    Voordat Hannah kon antwoorden, had Steffie de deur open gedaan. Ze sprong verschrikt achteruit. „O, Jonathon! Ik schrik me rot!"


    Jonathon stond met een beschaamd gezicht in de gang. „Eh... sorry. Ik wou alleen maar even... " Hij lachte schaapachtig.


    Maar Hannah had de snelle blik gezien die hij langs hen heen in de slaapkamer had geworpen, en ze had ook iets achter Jonathons schouder zien bewegen. Een seconde later verscheen Lance achter hem.


    „Handschoenen zoeken, " vervolgde Jonathon. Hij haalde verontschuldigend zijn schouders op. Zijn ogen waren weer op Steffie gericht, en Steffie lachte.


    „Ik kwam alleen maar naar boven om handschoenen te zoeken. We wilden nog wat hout halen en... nou ja, hebben jullie nog ergens handschoenen voor ons?"


    „Het hout is toch nog niet op?" vroeg Hannah. Ze keek Jonathon achterdochtig aan.


    Hoe lang had hij aan de deur staan luisteren?


    „In de kast aan de voorkant, " zei Steffie. „Kom maar mee. "


    „Dank je. "


    Jonathon lachte naar Hannah, maar ze lachte niet terug. Steffie stak de overloop over en ging naar beneden, maar in plaats van haar te volgen, bleven Jonathon en Lance in de gang staan.


    „Is dat je vriend?" vroeg Jonathon ineens.


    Hannah keek hem verbaasd aan. „Mijn vriend? Wat bedoel je?"


    „Die foto. " Jonathon wees naar de ingelijste foto op haar nachtkastje. „Is dat je vriend?"


    Hannah knikte, zonder haar ogen van Jonathon af te wenden. „Ja. En hij komt vandaag hier naartoe. "


    Lance bestudeerde de foto. Hij was afgelopen zomer op het strand genomen. Hannah stond op de voorgrond met Ray's honkbalpet op, met Ray een eindje achter haar, gekke bekken trekkend naar de camera. Hij was bruin en zag er geweldig uit in zijn zwembroek.


    Ze zag Lance zijn voorhoofd fronsen.


    „Is er wat?" vroeg ze.


    „Nee, niets. Ik dacht alleen dat... " Hij schudde zijn hoofd. „Nee, dat kan niet. Ik kan hem nog nooit ontmoet hebben, ik kom niet uit deze omgeving. "


    Hij haalde zijn schouders op en ging naar beneden, Jonathon en Hannah alleen achterlatend.


    „Hij komt écht vandaag hierheen, " herhaalde Hannah nadrukkelijk. „Met een stel vrienden. Ze spelen allemaal rugby, en mijn vriend is ontzettend jaloers. "


    Jonathon verplaatste zijn blik van de foto naar Hannah. „Net als de sneeuwruimers zeker. Hoor eens, je vriend komt vandaag niet. Dat weet je net zo goed als ik. Dus waarom doe je alsof?"


    „Hoe bedoel je?"


    „Ik snap best dat je het niet zo geweldig vindt dat wij hier zijn, maar wat moet ik doen om je ervan te overtuigen dat we je niet zullen vastbinden, jullie huis leegroven, en je verkrachten?"


    Hannah kreeg een kleur. „Dat is niet grappig. "


    „Nee, " zei Jonathon ernstig. „Het is inderdaad niet grappig. Maar ik heb er eerlijk gezegd genoeg van dat je me steeds het gevoel geeft dat ik een of andere misdadiger ben. "


    „O sorry, " antwoordde Hannah sarcastisch. „Ik word bijna gewurgd in mijn eigen huis, maar dat geeft natuurlijk niet, hè?"


    Jonathon gaf geen antwoord. Hij draaide zich om, deed zachtjes de deur achter zich dicht, waarna Hannah hem naar beneden hoorde gaan.


    Ze liep weer naar het raam en staarde naar buiten, naar de stapel hout in de hoek van de tuin... naar het voetspoor dat ze in de sneeuw had gemaakt.


    Iemand anders maakte daar nu een voetspoor.


    Lance.


    Hannah verstijfde en drukte haar neus tegen het raam. Wat deed hij daar? Haalde hij nog meer brandhout? Maar zij en Steffie hadden gisteravond de veranda al praktisch volgestouwd met hout, dus


    Lance had niets bij die houtstapel te zoeken.


    Hannah keek hoe hij door de tuin liep, een donkere schaduw in het wit. Met zijn lange benen leek het of Lance gleed; hij bewoog zich soepel en sierlijk. Hij stopte bij de houtstapel en keek om zich heen, toen knielde hij dicht bij de plek die Hannah eerder had bekeken. Ze zag dat hij zijn hand naar de grond bracht... en hem daarna dicht bij zijn gezicht hield. Even later stond hij op, pakte het half bedolven blok hout van de grond en begon de bebloede sneeuw om te woelen.


    Hannah voelde haar maag verkrampen van angst. Ze zag dat Lance een stap naar achteren deed om zijn werk te inspecteren, waarna hij het blok weer op de stapel gooide.


    „Hannah?"


    Hannah schrok zich een ongeluk en draaide zich met een ruk om. „Wil je voortaan niet zo aan komen sluipen?" snauwde ze. „Wat moet je?"


    „De kachels, " reageerde Steffie beledigd. „Ik dacht dat je kachels zou gaan halen. "


    Hannah knikte vaag. „Ja. Ze staan in de garage. "


    „Ik heb hotdogs en zo in de vriezer gevonden, " vervolgde Steffie. „Ik dacht dat we die misschien in de open haard konden roosteren. We hebben er een heleboel over van die familiereünie, weet je nog?"


    „Geweldig, " mompelde Hannah. „Een picknick. Wat gezellig. "


    Steffie zuchtte diep en schudde haar hoofd. „Weet je, je zóu wat positiever kunnen zijn. Zo erg is het nou ook weer niet allemaal. Kom op, hé! Een picknick bij de open haard is toch leuk!"


    Hannah gaf geen antwoord. Ze richtte haar aandacht weer op het raam en zag Lance terug naar hun huis lopen. Zijn lange haar waaierde uit rond zijn schouders en was bedekt met sneeuw.


    „Hij is wel knap, hè?" zei Steffie achter haar.


    Hannah draaide zich om en keek haar zus vernietigend aan. „Haal het niet in je hoofd! Blijf uit zijn buurt. "


    „Hij heeft alleen nog maar een lange cape nodig, " ging Steffie verder. „Dan is hij net een zeerover of een ridder of zo. " Ze zuchtte diep. „Jonathon ook, die is alleen artistieker. Een kunstenaar, of zo'n negentiende-eeuwse dichter. "


    Hannah schudde haar hoofd. „Jij bent echt hopeloos. Je ziet alleen de goede dingen in mensen. Snap je dan niet dat ze gevaarlijk kunnen zijn?"


    Steffie haalde kwaad haar schouders op. „We zitten hier vast met elkaar, Hannah. Dan kunnen we toch op z'n minst proberen het een beetje gezellig te maken. Zij doen hun best, maar jij bent degene die de hele tijd dwarsligt. " Na die woorden stormde ze de kamer uit.


    Met open mond keek Hannah haar zus na. Ze liet zich op het bed zakken en probeerde haar gedachten te ordenen.


    Dus ik lig dwars, dacht ze verontwaardigd. Laat ik nou al die tijd gedacht hebben dat ik probeerde ons te beschermen.


    Haar ogen gleden naar het nachtkastje, naar de foto van haar en Ray op het strand. Hannah vroeg zich af wat hij op dit moment aan het doen was... waar hij nu uithing... of hij aan haar dacht. Zijn dreigementen galmden nog na in haar hoofd, en ze moest haar best doen om niet in huilen uit te barsten. Natuurlijk had hij niet echt gemeend wat hij zei, hij was alleen gekwetst en overstuur. Als hij de lijd had gehad om te kalmeren, zou hij haar vergeven. Misschien konden ze zelfs vrienden blijven...


    „Ja, ja, " mompelde Hannah. „En jij vond dat Steffie romantische ideeën had. "


    Rusteloos stond ze op en liep naar het raam. Ze keek naar buiten. Het sneeuwde nu harder en Hannah kon Lance's voetsporen al bijna niet meer zien.


    Haar blik gleed opnieuw naar de hoek van de tuin, en ineens ging ze rechtop staan.


    De houtstapel...


    De houtstapel, die hobbelig en vormeloos was onder de dikke laag sneeuw, met de brede, platte boomstronk ernaast die praktisch bedolven was en de opgehoopte sneeuw... Plotseling wist ze wat er anders aan was... wat er niet klopte...


    „De bijl, " fluisterde Hannah. „Waar is de bijl gebleven?"
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    „Waar ga je heen?" vroeg Jonathon.


    Hannah zat op de keukenvloer met haar sneeuwlaarzen te worstelen. Toen Jonathon in de deuropening verscheen, keek ze geërgerd naar hem op. „Ik moet een paar kachels zoeken in de garage, " antwoordde ze stug. „Als je het niet erg vindt. "


    „Ik help je wel. " Jonathon trok haar overeind, en voordat Hannah kon protesteren was hij al naar buiten gelopen, de veranda op.


    Hannah pakte een zaklantaarn en volgde hem. Terwijl ze de deur achter zich dichttrok, keek ze even naar Jonathon. Hij stond op de bovenste trede zijn jack dicht te doen, zijn schouders gebogen tegen de wind. De pijn stond in zijn gezicht gegrift, en hij stond een beetje scheef. Hannah zag dat hij andere kleren had aangetrokken, en hoewel haar vaders spullen hem iets te groot waren, kwam het perfecte blauw van zijn ogen prachtig uit bij het donkerblauw van de trui die hij droeg. Plotseling keek hij haar aan en glimlachte.


    Hannah bloosde. „Je kunt beter binnen blijven, " mompelde ze stug. „Straks gaat je wond weer open. "


    Jonathon glimlachte weer. „Kijk maar uit. Je klinkt bijna alsof het je wat kan schelen, " plaagde hij.


    „Dat is niet zo. "


    „Ik zei ook bijna. "


    Hannah liep langs hem heen de treden af en ploeterde onhandig door de hoge sneeuw. Het kon haar niet schelen of hij met haar meeging of niet.


    Jonathon keek naar de lucht. „Het ziet er niet naar uit dat het voorlopig minder wordt, " merkte hij op.


    We kunnen hier nog wel dagen vastzitten. "


    Geschrokken bleef Hannah staan. Haar hart klopte in haar keel.


    Jonathon liep naar haar toe. „Die ontsnapte moordenaar, hè, " begon hij voorzichtig. „Denken ze echt dat hij hier in de buurt rondhangt?"


    „Weet ik niet. Gisteravond toen ik het nieuws hoorde, zeiden ze van wel. Ik weet niet wat er daarna is gebeurd. "


    Jonathon knikte vaag. „Het is wel vreemd, hè?"


    „Wat?"


    „Nou, dit. " Hij maakte een omvattend gebaar met zijn armen en fronste zijn voorhoofd. „Ik dacht na over wat Lance zei - over het lot. We zijn hier allemaal samen... En niemand kent elkaar echt. "


    Hannah gaf geen antwoord. Ze struikelde over een boomwortel, en toen ze naar voren schoot, stak Jonathon zijn handen uit om haar op te vangen. „Gaat het?"


    Hannah rukte zich los. „Niks aan de hand. Je hoeft me niet te helpen, hoor. "


    „Ja, dat zie ik. "


    Hannah liep door. Ze merkte dat Jonathon erg met zijn been trok, maar ze weigerde op hem te wachten.


    „Wat is er?" vroeg Jonathon achter haar buiten adem. „Moet je de trein halen of zo?"


    „Ik zei toch dat je niet mee moest gaan?" Hannah wierp een snelle blik op de houtstapel. Ze zag de blokken, de met sneeuw bedekte boomstronk. Een windvlaag blies sneeuw in haar ogen en ze hield haar hand omhoog om haar gezicht te beschermen.


    „Als we dit stomme weer niet hadden gehad, zouden pap en mam nu thuis zijn, " mompelde ze.


    „Ik zou nu ook thuis zijn geweest, " merkte Jonathon op, „als ik mijn auto niet in de vernieling had gereden. "


    „Dan had je maar voorzichtiger moeten rijden, " zei Hannah.


    „Dacht je dat ik dat ongeluk had veroorzaakt?" vroeg Jonathon. Hij bleef staan. „Dat het mijn schuld is dat Lance gewond is geraakt?" Hij klonk zo verbaasd dat Hannah ook stilstond en hem aankeek.


    „Ik heb dat ongeluk niet veroorzaakt, " zei Jonathon langzaam. „Ik reed gewoon rustig, maar toen ik een bocht om kwam, zag ik opeens een brug voor me. Er stond een auto overdwars op, die finaal door de vangrail was gegaan, zodat ik er niet langs kon. Die wagen moet geslipt zijn en minstens tien meter door gegleden, want de reling was helemaal weg langs de kant. Ik kon niets meer doen. Ik probeerde te remmen, maar het wegdek was spiegelglad. Toen voelde ik mijn eigen auto wegglijden. Precies op de plaats waar de reling weg was, gleed ik van de brug af. "


    Hannah staarde hem aan.


    Jonathon keek naar de grond en schudde zijn hoofd bij de herinnering. „De klap kan ik me niet meer herinneren. Maar het was ineens koud, en ik voelde water. Mijn portier stond open, en ik kroop naar buiten - toen pas merkte ik dat ik in een meer was of zoiets. Het water was bevroren, er dreven schotsen rond. Mijn auto was door het ijs gezakt. "


    Hannah sloot haar ogen. Een kort moment zag ze een beeld voor zich van Jonathon die onder het ijs werd gezogen. Ze schudde haar hoofd om het beeld te laten verdwijnen.


    „Het lukte me om eruit te komen, " vervolgde Jonathon. „Ik wilde net tegen de oever op klimmen, toen ik besefte dat ik niet alleen was. "


    Hannah opende haar ogen. „Was Lance er ook?"


    „Ja. Hij lag aan de waterkant, recht onder de kapotte vangrail. Ik denk dat hij uit zijn auto is geslingerd toen hij tegen de vangrail reed. "


    „Maar hij kan zich niets herinneren?"


    „Nee. Zijn hoofd bloedde en hij was drijfnat. Het is een wonder dat ik hem aan het lopen kreeg. " Jonathons gezicht betrok. „Ik probeerde hem tegen de helling op te trekken toen ik ineens een geluid hoorde. Ik denk dat ik ergens wel wist wat het was... ik kon het alleen niet geloven. "


    Hij zweeg en staarde Hannah zo lang aan dat ze zich slecht op haar gemak begon te voelen.


    „Het geluid kwam van boven ons, " ging Jonathon verder. „Een lopende motor en draaiende wielen. Ik keek omhoog, en ineens gingen er koplampen aan -ze waren zo fel dat ik haast werd verblind. Toen drong het pas tot me door dat er nog iemand in die auto had gezeten, dat Lance misschien helemaal niet had gereden. Ik riep nog, maar niemand gaf antwoord. En tegen de tijd dat ik Lance de brug op had gesleept, was de auto vertrokken. "


    Hannah's mond viel open. „Dat meen je niet! Bedoel je dat degene die samen met Lance dat ongeluk heeft gekregen, gewoon wegreed en hem daar liet liggen?"


    „Precies, ja. "


    Hannah sloeg haar armen om zich heen. Ze kreeg het steeds kouder.


    „Ik weet niet eens meer hoe ik mijn been heb bezeerd. " Jonathon raakte afwezig zijn dij aan. „Ik heb niks gevoeld, ik merkte het pas later. "


    Hannah tuurde naar hem door de vallende sneeuw. Ze vond dat hij er moe en ongelukkig uitzag.


    Hij schudde zijn hoofd weer en begon te lopen.


    Hannah liep haastig achter hem aan en zette haar voeten in het spoor van zijn laarzen.


    „Heeft Lance je niets over hem verteld?" vroeg ze. „Over diegene die bij hem in de auto zat?"


    Jonathon haalde zijn schouders op. „Ik geloof niet dat Lance die vent kende. Hij had alleen maar een lift van hem gekregen. "


    „Maar waarom liet die man hem zomaar liggen? Na een ongeluk nog wel?" Hannah dacht even na. „Om hulp te gaan halen soms?"


    „Ik was er toch, " zei Jonathon droog. „Hij moet hebben gezien dat ik er was. "


    „Misschien is hij in paniek geraakt, " ging Hannah verder, „omdat hij dacht dat Lance dood was. "


    „Lance zag er wel uit alsof hij dood was. Maar persoonlijk denk ik dat het die vent geen barst kon schelen en dat hij er daarom vandoor is gegaan. "


    „Misschien was het die ontsnapte moordenaar, " zei Hannah botweg.


    Jonathon keek haar verbaasd aan.


    „Nou, dat kan toch, " hield Hannah vol.


    Weer dat vage lachje. „Wie weet. "


    „Ik probeer heus niet grappig te zijn, " zei Hannah geïrriteerd. „En jij weet niets van Lance. Misschien had Lance er wel iets mee te maken dat die auto een ongeluk kreeg. Misschien had Lance die vent wel bij zijn keel gegrepen, en is die vent expres ergens tegenaan gereden en toen gevlucht. "


    Tot Hannah's ergernis begon Jonathon te grijnzen. Ik wil het gezicht van Lance wel eens zien als je hem die theorie vertelt. "


    „Vind je het zelf dan niet een beetje raar?" hield Hannah aan. „Wie gaat er nou liften met dit weer?"


    „Lance vertelde me dat hij aan het kamperen was. De sneeuwstorm kwam onverwacht op en hij probeerde onderdak te vinden, toen die vent langsreed en hem meenam. "


    Hannah bleef het vreemd vinden. Midden in de winter kamperen? Ze besloot er verder maar niet over door te gaan.


    Moeizaam ploeterde ze naar de houtstapel toe. Ze veegde de sneeuw van de boomstronk en deed verslagen een stap naar achteren.


    „Wat is er?" Jonathon kwam achter haar staan.


    „De bijl is weg, " antwoordde Hannah.


    „Welke bijl?" „De bijl die altijd in die boomstronk zit. We gebruiken hem om hout te hakken. "


    Ze wilde weglopen, maar Jonathon pakte haar arm.


    „Kom op, Hannah, daar hoef je je toch niet druk over te maken. Jullie hebben hout zat... "


    „Maar je snapt het niet. Gisteren heb ik hem hier nog gezien!" Ze rukte zich los. Toen ze bij de garagedeur kwam, sloeg ze er met haar vuisten tegenaan en slikte haar angstige tranen weg.


    „En hou jij nou maar je mond. Want je weet helemaal niéts van Lance!" riep ze uit.
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    Jonathon bleef op veilige afstand achter haar staan, zijn stem was heel kalm. „Ik denk niet dat je je zorgen hoeft te maken om Lance. En je kunt hem niet als een of andere misdadiger behandelen. Je... "


    „Ik wil niet meer over Lance praten. Hou er nou maar over op. " Hannah vond een plekje waar ze net haar voeten kon neerzetten tussen de sneeuwhopen, en duwde tegen de garagedeur. Toen deze ineens openschoot, voelde ze haar voeten onder zich vandaan glijden en ze viel zijwaarts in de sneeuw.


    Meteen voelde ze twee sterke armen om haar middel die haar overeind trokken.


    Voor Hannah in de gaten had wat er gebeurde, werd ze tegen Jonathons borst aan gedrukt. Toen ze haar vuisten wilde optillen om hem te slaan, drukte hij haar nog steviger tegen zich aan, zodat haar armen hulpeloos tussen hun lichamen in geklemd zalen.


    „Laat me los!" schreeuwde ze.


    Jonathon was echter veel sterker dan hij er uitzag. Hoe meer Hannah zich verzette, des te steviger hield hij haar vast.


    Ze hield haar hoofd achterover en keek recht in zijn diepblauwe ogen. „Laat me alsjeblieft los, " zei ze buiten adem.


    „Als ik dat doe, val je languit in de sneeuw. " Er verschenen pretlichtjes in zijn ogen.


    Hannah probeerde weg te kijken, maar ze slaagde er niet in haar hoofd af te wenden.


    „Laat... me... los. "


    Ze wist zeker dat Jonathon het bonzen van haar hart tegen zijn borst moest kunnen voelen. Er speelde een glimlach rond zijn mondhoeken.


    Hannah bloosde.


    Het volgende ogenblik voelde ze Jonathons lippen zachtjes op haar haar... haar voorhoofd. Hij kuste het puntje van haar neus.


    „Jonathon... "


    Ineens waren zijn lippen op de hare, warm en zacht en vasthoudend. Hannah hapte naar adem en sloot haar ogen.


    „Je trilt helemaal, " zei Jonathon zacht. „Heb je het koud?"


    Hij kuste haar opnieuw. Haar lippen, en toen haar kin, en daarna gleed zijn kus langzaam langs haar hals naar beneden. Hannah had het gevoel dat haar lichaam in brand stond. Ze wilde hem slaan, ze wilde huilen en ze wilde...


    „Zullen we nu maar die kachels gaan halen?" stelde Jonathon plotseling voor. „Ik denk... dat we dat misschien... maar beter kunnen doen. " Hij deed een stap naar achteren.


    Hannah wist zich geen houding te geven. Ze draaide zich abrupt om en probeerde niet door de deur te vallen.


    „Nou, waar zijn die kachels?" Jonathon sloeg zijn handen tegen elkaar in een poging ze warm te krijgen. „Het lijkt hier wel een koelcel. "


    „Ja, het is hier ijskoud. " Haar stem trilde. Verdoofd knipte Hannah de zaklantaarn aan en begon


    zich een weg te banen over dozen en hopen oude rommel. „Je kunt beter hier blijven. Anders bezeer jeje nog. "


    „Bedankt voor de waarschuwing. " Met een grimas liet Jonathon zich op de voorbumper van de stationcar zakken. „Wees jij ook maar voorzichtig, " riep hij Hannah achterna. „Ik weet niet zeker of ik je wel naar huis kan dragen. "


    ,,Ik denk niet dat ik dat zou willen. "


    Tot Hannah's verbazing hoorde ze hem grinniken.


    „Wat is er zo leuk?"


    „Jij, " zei Jonathon.


    „Hoezo, wat deed ik dan?"


    „Helemaal niets. "


    Hannah wist niet of ze moest lachen of boos moest zijn. Ze begon dus maar het gedeelte van de garage waar haar vaders werkbank stond, te doorzoeken en keek achter kisten en onder dozen.


    „Misschien moet je jullie auto maar eens starten en een poosje laten lopen, " stelde Jonathon voor. .. Alleen maar zolang we hier zijn. Dan weten we tenminste zeker dat hij het nog doet. "


    Hannah zocht verder. „Voor het geval je het nog niet hebt gemerkt, ik denk niet dat we er erg ver mee komen. "


    „Als de motor het laat afweten, kun je er helemaal niet meer mee rijden. "


    Hannah voelde afwezig in haar jaszakken. „Geen sleutel bij me, dus ik kan hem niet starten. "


    „Waar ligt die dan? Dan ga ik straks wel even terug, hoor. "


    „Misschien in mijn tas... en er is een reservesleutel in de... " Hannah hield net op tijd haar mond. Ze liet een doos op de grond vallen en hoorde Jonathon zachtjes lachen.


    „Voor het geval jij het niet hebt gemerkt, ik denk dat ik ook niet erg ver zou komen, zelfs al was ik een autodief. "


    Hannah ging verder met zoeken alsof ze hem niet gehoord had. „Ik zie ze niet, " zei ze op het laatst. Ze draaide zich teleurgesteld om. „Ik weet zeker dat die kachels hier ergens moeten zijn. "


    „Hoeveel?"


    „Vier, geloof ik. Ik heb alleen geen idee waar mijn vader ze heeft neergezet, maar... "


    Ze zweeg toen de garagemuren wild begonnen te schudden. De wind huilde zachtjes door de kieren, en boven hen boog het dak krakend door.


    „Eh... misschien kunnen we beter hier weggaan, " opperde Jonathon, maar Hannah pakte de volgende doos.


    „Niks aan de hand, " stelde ze hem gerust. „Onze garage is sterker dan hij er uitziet. Dat hoop ik, tenminste. "


    „Ik ook. "


    Jonathon ging staan en ze hoorde hem achter zich bewegen. Hij strompelde langzaam over de betonnen vloer, pakte dingen op en zette ze weer neer.


    „Hoe oud is dit bouwwerk, trouwens?" vroeg hij nieuwsgierig.


    „De garage? Geen idee. Maar het huis is ruim honderd jaar oud. " „Dat dacht ik al. Het is een prachtig huis. Het heeft karakter. "


    „En het zit vol geluiden. Het kraakt en kreunt de hele tijd. Toen we hier pas woonden, was Steffie ervan overtuigd dat het spookte. "


    „En jij?"


    Hannah fronste haar voorhoofd. „Het zou kunnen, denk ik. Er zijn hier mensen doodgegaan. "


    Het was een tijdje stil. Ze hoorde Jonathon in de schaduw bewegen.


    „Weet je wat er met ze is gebeurd?" vroeg hij.


    Hannah zweeg even en probeerde het zich te herinneren. „Ze werden geloof ik vermoord. Door iemand uit hun familie. Hun zoon misschien? Maar de makelaar zei dat dat jaren geleden was. "


    Jonathons stem kwam zachtjes naar haar toe gedreven. „Ik denk dat een hoop oude huizen zo'n soort geschiedenis hebben. "


    „Mijn ouders vonden het wel romantisch, " vervolgde Hannah. „Een huis met een eigen verhaal, bedoel ik. Ze hadden meteen al enorm veel zin om hier de boel te verbouwen. Inmiddels hebben ze een hoop gedaan, maar er is zoveel te doen. Sommige kamers op de eerste verdieping kunnen we nog steeds niet gebruiken omdat er gaten in de muren zitten en de bedrading een zootje is. "


    „Tja... het wordt uiteindelijk waarschijnlijk wel heel mooi. "


    Hannah zocht weer verder. Ze hoorde dat Jonathon iets liet vallen en zacht vloekte.


    „Er staan hier wel veel spullen, " merkte hij op.


    „Geen wonder dat je die kachels niet kunt vinden. Als je iets zou willen verstoppen, zou niemand het ooit vinden. "


    Hannah moest lachen. „Steffie heeft hier van de zomer een geit verborgen. "


    „Een geit?"


    „Ze wilde hem als huisdier, maar het mocht niet van mijn vader. "


    „Heeft hij de geit gevonden?"


    „Ja, wat dacht je! Geiten staan niet bepaald bekend om hun heerlijke geur. "


    Jonathon lachte. „Mijn broertje is ook zo. Hij raakt altijd in moeilijkheden. "


    „Heb je broers en zussen?"


    „Vijf. Ik ben de oudste. "


    Hannah keek over haar schouder naar hem. „Ging je dit weekend naar ze toe?"


    „Ik heb gisteren zelfs vrij genomen van mijn werk om op tijd te kunnen vertrekken. Ik dacht dat ik het slechte weer voor zou blijven. Maar helaas. "


    Hannah keek hoe hij een stel oude banden in een hoek inspecteerde. „Sorry, " zei ze ten slotte.


    „Waarvoor?" Jonathon ging rechtop staan en keek haar verbaasd aan. „Als je ons niet had binnengelaten, waren Lance en ik nu een paar bevroren lijken. "


    Hannah draaide zich om en zocht verder. „Waar werk je?"


    Er viel weer een lange stilte. Uiteindelijk zei Jonathon: „Ik werk niet zozeer op één plek. Ik werk in de bouw, dus... nou ja... het kan elke dag verschillen. " „In de bouw?"


    „Vind je dat raar?"


    „Nee, " zei Hannah snel, „ik bedoelde alleen... "


    „Wat?"


    „Dat je er... eh... niet als een bouwvakker uitziet. "


    „Hoe ziet een bouwvakker er dan uit?"


    „Ik bedoelde niet... "


    „Tatoeages en enorme spieren? Vergis je niet, ik loop niet altijd mank. "


    Hannah kreeg een kleur van schaamte. Ze herinnerde zich maar al te goed hoe sterk hij was, en ze veranderde gauw van onderwerp. „Waar woon je?"


    „In een caravan. Wat is dit, een interview of zo?"


    „Ik bedoel, in welke stad?"


    „Dat zei ik toch net, " zei Jonathon op nonchalante toon. „Dat wisselt. Hé, kom eens, ik geloof dat ik die kachels heb gevonden. "


    Hannah baande zich een weg naar hem toe.


    Jonathon wees naar het plafond. Stevig ingeklemd lussen de balken zat het onderwerp van hun zoektocht, en Hannah wierp Jonathon een dankbare glimlach toe.


    „Te gek! Hoe krijgen we ze nu naar beneden?"


    „Geen probleem. Ik spring gewoon. " Hij grijnsde en Hannah lachte terug.


    „Er moet hier ergens een ladder zijn, " zei ze. „Als ik hem nou maar kan vinden. "


    Naast haar raapte Jonathon een bezem op en begon tussen de balken te porren.


    „Misschien kunnen we ze naar beneden stoten. Ik kan op een van die kisten gaan staan. " „Nee, niet doen. Dan bezeer je je. "


    „Ze zitten stevig vast, " mompelde Jonathon. „Ik snap niet hoe je vader ze daar gekregen heeft. "


    „Hou jij de zaklantaarn nou maar vast en geef mij die bezem. "


    Jonathon porde nog een laatste keer naar het plafond. In het bleke schijnsel van de zaklantaarn zag zijn gezicht spierwit, en Hannah werd kwaad op zichzelf dat ze dat niet eerder had gemerkt.


    „Laten we maar teruggaan naar binnen, " stelde ze voor. „Misschien kan Lance de kachels halen. Jij moet rusten. "


    „Ik voel me anders prima. "


    „Ja hoor. " Hannah keek hem verwijtend aan. „Je ziet er ook zo goed uit. Haast net zo wit als de sneeuw. Je hebt veel te lang op dat been gestaan. "


    „Ik ben alleen... duizelig. " Jonathon keek beschaamd. „Sorry. Ik moet even bijkomen. "


    „Hier, ga zitten. "


    Hannah sloeg haar arm om hem heen, en hij leunde zwaar op haar. Ze vroeg zich af wat ze moest doen als hij flauw zou vallen en keek om zich heen naar een plek waar hij zou kunnen zitten.


    Ineens knikte Jonathon naar de andere kant van de garage. „Wat dacht je van de auto?"


    „Goed idee. " Hannah leidde hem onmiddellijk naar de stationcar, waarbij ze hem half over de hopen rommel sleepte. Ze keek omlaag naar zijn been en zag vers bloed door zijn spijkerbroek sijpelen. „O Jonathon, je bloedt weer. "


    „Ik voel het. " Hij lachte zwakjes.


    Eindelijk waren ze bij de auto. Hannah liet Jonathon tegen de zijkant van de auto zakken. „Wacht hier even. "


    „Maak je maar niet ongerust, ik loop niet weg. "


    „Als je gelijk naar me geluisterd had, was dit niet gebeurd. "


    Jonathon probeerde berouwvol te kijken, maar Hannah zag dat hij pijn leed.


    Ze rukte het voorportier open. Op hetzelfde ogenblik gleden haar ogen over de voorstoel en ze voelde hoe ze verstijfde.


    Wat was dat? Dat bloederige hoopje, helemaal aan stukken gereten.


    Het duurde verscheidene seconden voordat ze besefte dat het ding eens een trui was geweest... en nog wel een van haar.


    Met een trillende hand tilde Hannah voorzichtig de rand van de mouw op.


    Er rolde iets uit.


    Het was nog bloederiger en nog erger gehavend dan de trui.


    Met een gil sprong Hannah achteruit toen de glazige ogen van de rat haar aanstaarden.
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    „Wat is er?"


    In paniek draaide Hannah zich om en botste tegen Jonathon op. Toen hij zijn arm om haar heen sloeg, drukte ze haar gezicht tegen zijn jack aan en haar stem werd gedempt door zijn borst.


    „Het is Ray!"


    „Wat?" Jonathon boog zich naar haar toe om haar beter te kunnen verstaan.


    „Dat is mijn trui! Ray is hier geweest!"


    „Ray? Wie is dat?"


    „Mijn vriend. " Hannah werd zich plotseling bewust van hun houding en rukte zich los.


    Jonathon keek over haar hoofd naar de dode rat op de voorstoel. Hij floot zachtjes. „Jouw trui?"


    „Ik heb hem in zijn auto laten liggen toen we vorig weekend uit waren. "


    Jonathon fronste zijn voorhoofd.


    „Snap je het niet?!" Hannah was bijna hysterisch. „Dit betekent dat Ray hier is geweest. Misschien is hij hier nog steeds!"


    De garagedeur vloog open en ze schrokken allebei. Zonder te aarzelen ging Jonathon voor Hannah staan. Hij slaakte een zucht toen Lance de garage binnenkwam.


    „Jullie bleven zo lang weg, " zei Lance. „We begonnen ongerust te worden. "


    Voordat Hannah hem kon tegenhouden, knikte Jonathon naar de stationcar. „Moet je daar eens kijken. " „Wat dan?"


    „Niets... " begon Hannah snel, maar Lance liep er al naartoe. Ze probeerde het portier vlug te sluiten, maar Jonathon hield het open.


    „Hannah zegt dat haar vriend dat heeft gedaan, " legde hij uit.


    Lance boog zich voorover om op de autostoel te kijken. Hannah zag zijn schouders verkrampen... zag zijn vinger voorzichtig de koude, stijve rat aanraken.


    Jonathon trok een vies gezicht en keek een andere kant op.


    „Je... vriend?" Lance keek Hannah scherp aan. „Bij wijze van grap of zo?"


    Hannah zweeg en schudde mismoedig haar hoofd.


    „Lekkere jongen, " mompelde Lance.


    „Je begrijpt het niet. " Hannah had ineens het gevoel dat ze Ray moest verdedigen. „We hebben ruzie gehad, zie je, en ik heb het uitgemaakt. Waarschijnlijk is hij kwaad op me, maar dat gaat wel weer over. Ik bedoel, hij is nogal opvliegend, maar... "


    „Hoe kwaad?" vroeg Jonathon zacht, en Hannah staarde hem aan.


    „Hè?"


    , 'Hoe kwaad?"


    Ze voelde zich in een hoek gedrukt. „Hij... " Het lukte haar op de een of andere manier om de woorden eruit te krijgen. „Hij heeft gedreigd me... te vermoorden. "


    Lance trok een wenkbrauw op en wisselde een blik met Jonathon. „Je vermoorden, " herhaalde hij, alsof de boodschap niet helemaal overkwam. „Je hebt het uitgemaakt, en om je terug te pakken gaat hij je vermoorden. "


    „Hoor eens, ik weet dat het gek klinkt... "


    „Is het die gozer van de foto?" onderbrak Jonathon haar.


    Hannah knikte.


    „En jij denkt dat hij in die sneeuwstorm helemaal hierheen is gekomen, " vervolgde Jonathon, „alleen maar om dit in jullie auto te leggen?"


    „Ik was van plan om met de auto weg te gaan, " probeerde Hannah uit te leggen. „Ray wist dat ik gisteravond mijn ouders van het vliegveld zou halen. Hij zei zelfs iets over de weg die ik zou nemen, dat hij wist hoe donker en stil die was... "


    „Rustig maar. " Jonathon legde een hand op haar schouder. „Lance en ik zijn bij je, en bovendien heb je waarschijnlijk gelijk. Je vriend haalt alleen maar een geintje met je uit en... "


    „Nou, dit is geen geintje, " onderbrak Lance hem. „Iemand die dieren doodt, probeert niet leuk te zijn. "


    Jonathon keek nog eens met tegenzin in de auto.


    „Het is een waarschuwing, " hield Lance vol. „Hij probeert haar bang te maken. "


    „Hij is erg jaloers, " zei Hannah. „Hij beschuldigde me ervan dat ik een ander had... "


    „En is dat zo?" wilde Jonathon weten.


    „Hè?"


    „Heb je een ander? Komt er hier straks ineens nog zo'n grapjas opdagen?"


    „Nee, natuurlijk niet. Ik heb geen ander... "


    „Als je gelijk hebt en hij is hier inderdaad, dan kan hij op dit moment het huis in de gaten houden, " zei Lance nuchter. „Of naar binnen zijn gegaan... "


    Hannah's adem stokte. „Steffie!"


    Lance knikte. „Laten we maar snel teruggaan. " Hij wist met enige moeite de petroleumkachels naar beneden te krijgen.


    Hannah keek hem aan. „Ray zou Steffie nooit iets doen. Dat geloof ik niet. " Haar blik gleed naar Jonathon. Hij deed zijn best om normaal over te komen, maar hij kon amper op zijn benen staan. „Maar ik ben het met je eens dat we naar binnen moeten gaan, " ging ze verder. „Ik geloof dat Jonathon moet gaan liggen en... "


    „Als hij het huis inderdaad in de gaten heeft gehouden, " vervolgde Lance koel, „dan weet hij dat Jonathon en ik bij jullie zijn. "


    De implicatie hiervan drong opeens tot Hannah door. „Je bedoelt... " Ze slikte moeizaam. „Je bedoelt... dat Ray zou kunnen denken dat jij of Jonathon en ik..."


    „Lance heeft gelijk, " stemde Jonathon in. „En als je vriend echt zo jaloers is als jij zegt... wie weet wat hij dan gaat doen. "
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    „Steffie!" riep Hannah zodra ze binnenkwamen. „Waar ben je?"


    „In de kamer, " antwoordde haar zus.


    Hannah slaakte een zucht van verlichting. Ze keek de twee jongens aan. „Vertel haar maar niks hierover, oké?"


    Lance knikte en zette de petroleumkachels op de vloer. Jonathon liet zich in een stoel vallen en bood niet eens weerstand toen Lance naast hem neerknielde en de bloederige stof van zijn spijkerbroek inspecteerde.


    „Het blijft bloeden, " zei Lance fronsend. „Tenzij je me die wond laat hechten. "


    Jonathon schudde zijn hoofd. „Nee. Het stopt zo wel. Als ik een tijdje heb gezeten... "


    „Het stopt niet. Je verliest te veel bloed. En elke keer als je op dat been loopt, maak je het erger. "


    „Je kunt hem toch niet zomaar hechten?" protesteerde Hannah toen Lance weer opstond. „Je bent toch zeker geen dokter!"


    „Ik heb in ziekenhuizen gewerkt, " zei Lance kalm. „Als je een naald en draad en wat alcohol voor me hebt. En schone... "


    „Stel je voor dat hij doodgaat? Dan is het jouw schuld!"


    Lance keek haar vermoeid aan. „En als hij infectie krijgt? En als zijn been eraf moet?"


    Jonathon zag asgrauw. Hannah zag dat hij naar haar knikte. „Lance heeft gelijk. Doe het maar. " „Ik kan wel helpen, " zei een timide stem achter hen. Ze draaiden zich allemaal om naar Steffie, die in de deuropening stond.


    „Doe niet zo belachelijk. " Hannah keek haar zus boos aan. „Je kunt er al niet tegen als er een splinter uit je vinger moet worden uitgetrokken. "


    Lance staarde even naar Steffie. Hannah had het vreemde gevoel dat hij zelfs bijna glimlachte.


    „Schiet op, Stef, wegwezen, " commandeerde Hannah. „Als je wilt helpen, haal dan wat washandjes en nog wat verbandgaas en tape. "


    „Ik maak me ongerust over Sam. Ik kan hem nergens vinden. "


    „Maak je dan maar in de andere kamer ongerust. "


    „Ik meen het. Ik heb hem in geen uren gezien. "


    Hannah zette haar handen in haar zij. Haar geduld was bijna op. „Kijk in de kasten. "


    „Heb ik al gedaan. "


    „De kelder, dan. "


    „Hij is nergens. "


    „Ik heb Sam vanmorgen nog hier in de keuken gezien, " herinnerde Hannah zich. „Bij de provisiekast. Heeft iemand hem daarna nog gezien?"


    „Volgens mij is er iets met hem gebeurd, " hield Steffie vol.


    „Steffie, " zei Hannah voorzichtig om paniek te vermijden, „weet je nog dat we het daarnet over dat dier hadden? Ik wed dat Sam ergens heen is gegaan om het te verstoppen. Hij begraaft altijd van alles. Hij komt heus wel weer terug. "


    „Stel dat hij verdwaald is? In al die sneeuw?" „Hij is niet verdwaald, " zuchtte Hannah.


    „Maar het is zo koud buiten!" vervolgde Steffie. Ze stond op het punt om in tranen uit te barsten, maar Hannah had niet genoeg energie om haar zus te troosten. Ze leunde met haar hoofd tegen de muur en keek werkeloos toe hoe Steffie met gebogen hoofd de keuken uitliep.


    Ineens legde er iemand een hand op haar arm. Geschrokken keek Hannah op.


    Lance keek op haar neer. De mouwen van zijn overhemd waren tot boven zijn ellebogen opgerold, en Hannah zag de fijne, harde randen van aderen op zijn armen.


    „Ik wil het in de huiskamer doen, goed?" vroeg hij. „Jonathon kan beter geen trappen lopen. "


    Hannah knikte moeizaam. „Oké. " Na even te hebben nagedacht, voegde ze eraan toe: „Ik ga dekens halen. Er liggen er wel een paar in Steffies kamer. "


    „Perfect. Nu hebben we alleen nog maar iets sterks nodig om de pijn te verdoven. "


    Hannah schudde haar hoofd. „Mijn ouders hebben nooit drank in huis. Kun je iets anders bedenken?"


    „Ja. Een flinke dreun op zijn hoofd. "


    Terwijl Lance terugliep naar Jonathon, ging Hannah op zoek naar haar moeders naaidoos. Toen ze weer beneden kwam, lag Jonathon op de bank in de huiskamer naar het plafond te staren.


    „Ik voel me zo stom, " zei hij op doffe toon.


    Ondanks alles moest Hannah lachen. „Als ik jou was, zou ik me eerder bang voelen. "


    „Bedankt. Je bent een hele steun. "


    Hannah keek de kamer rond en tuurde de hal in. „Waar is Lance?" Toen Jonathon zijn schouders ophaalde, ging ze naast hem op de rand van de bank zitten. Ze wilde iets zeggen om hem op te vrolijken, maar ze wist niet wat.


    „Waar het om gaat, " zei Jonathon alsof hij haar gedachten kon lezen, „is dat ik geen keus heb. Je hoeft geen dokter te zijn om te zien dat ik er slecht aan toe ben. "


    Hannah forceerde een glimlach. „Het komt wel goed. "


    „En Lance beweert dat hij in een ziekenhuis heeft gewerkt, " bracht Jonathon haar in herinnering.


    Hannah knikte weer. Ze sloeg haar handen in elkaar en staarde naar haar vingers.


    „Het punt is, " probeerde Jonathon opnieuw, „dat ik bijna niet kan staan, zo'n pijn doet het. Dus... "


    „Ik zei toch dat je niet met me mee moest gaan naar de garage!" riep Hannah. „Ik zag heus wel dat je er last van had... "


    „O o... Nu klink je echt alsof het je iets kan schelen. "


    Hannah keek vlug een andere kant op. Ze hoorde de fluitketel in de keuken fluiten. De vloerplanken hoven haar hoofd kraakten onder Steffies voeten.


    Ze voelde hoe Jonathons vingers zich om haar hand sloten... haar zachtjes knepen. Zijn hand was ijskoud. Toen Hannah hem aankeek, zag ze dat hij probeerde te glimlachen.


    „Maak je geen zorgen, " zei hij. „Lance weet heus wel wat hij doet. "


    „Wie probeer je nou eigenlijk te overtuigen, jezelf of mij?"


    Toen Lance binnenkwam, stond Hannah op en verliet de kamer. Lance keurde haar nauwelijks een blik waardig. Hij zag er even ontspannen uit als een visser die op het punt staat de dagelijkse vangst schoon te gaan maken.


    Hannah wilde niet denken aan wat er zich in de huiskamer ging afspelen. Ze stond midden in de keuken en keek langzaam van het raam naar haar jack dat over een stoel hing. Onwillekeurig gingen haar gedachten naar de stationcar en haar trui en de dode rat die erin was gepropt. Ze kon niet geloven dat Ray zoiets afschuwelijks had gedaan... maar wie kon het anders zijn geweest? Had hij het gisteravond gedaan voordat de storm op zijn ergst was? Stel je voor dat hij de hele tijd hun huis in de gaten had gehouden, wachtend op een kans óm naar binnen te glippen en iets veel ergers te doen... maar niet de kans had gekregen omdat Jonathon en Lance kwamen opdagen.


    „Nee, " mompelde Hannah in zichzelf. „Dat is waanzin. "


    Maar een bloederige trui en een dode rat waren ook waanzin.


    Misschien had Ray uren buiten staan wachten. Had hij zich in zijn auto verborgen? Had hij daar met zijn stomme radio mee zitten zingen? Of misschien verstopte hij zich wel in de garage. Alle voetsporen zouden allang dichtgesneeuwd zijn.


    Plotseling werd Hannah kwaad. Het was echt iets


    voor Ray om zo kinderachtig te doen, om te proberen haar terug te pakken met zulke stomme grappen. Hij zat zich nu waarschijnlijk te verkneukelen met zijn vrienden, bedacht ze nijdig.


    Steffie kwam de keuken binnen. „Ik ga die hotdogs klaarmaken, " kondigde ze aan.


    Verbaasd draaide Hannah zich naar haar om. „Nu?"


    „Ja, ik heb honger. Jij niet?"


    Hannah zuchtte en keek naar haar zus die naar het aanrecht ging, de hotdogs pakte en zich toen fronsend omdraaide. „Heb jij een pak opgegeten?"


    „Ikke?" vroeg Hannah verbaasd. „Een heel pak in mijn eentje?"


    „Er is een pak weg. "


    „Nou, ik ben er niet aan geweest. Misschien heb je niet goed gekeken. "


    Steffie keek nog eens. „Nee... ik weet zeker dat ik drie pakken uit de vriezer heb gehaald. "


    „Steffie, dat zijn dertig hotdogs! We zijn maar met z'n vieren. "


    „En Sam. "


    „Nou, dan heb je gelijk antwoord op je vraag. Sam zal dat pak wel hebben gepikt en opgegeten. "


    „Maar ik heb hem sinds vanmorgen niet meer gezien. " Steffies stem werd weer paniekerig, en Hannah probeerde haar vlug af te leiden.


    „Je kunt beter nog even wachten voor je die hotdogs klaar gaat maken. Lance is met Jonathons been bezig. "


    Steffie schudde haar hoofd en ging aan de tafel zitten. „Je had gelijk. "


    „Waarover?"


    „Dat ik niet kon helpen met die hechtingen. Ik had er niet eens naar kunnen kijken. "


    Hannah ging op het aanrecht zitten en keek met bungelende benen naar Steffie.


    „Zo, " zei ze zuchtend. „Daar zitten we dan. "


    „Raar, hè?" zei Steffie.


    Hannah knikte. „Net iets uit een verhaal dat nooit in het echt gebeurt. "


    „Of een film, waarbij je niet weet wat er gaat gebeuren, alleen hebben we geen achtergrondmuziek om het te verklappen. "


    Hannah knikte weer. „Dat is een goeie. "


    Steffie lachte even.


    Het bleef een poosje stil.


    „Hoor je iets in de huiskamer?" vroeg Hannah ten slotte.


    Steffie schudde haar hoofd en deed automatisch haar handen voor haar oren. „Nee, en dat wil ik ook niet. Denk je dat hij zal huilen?"


    „Weet ik niet. Ik zou het wel doen. "


    „Zou hij wat willen eten?"


    „Voorlopig niet, denk ik. "


    „Moeten we hem niet iets geven?" vroeg Steffie. „Omdat hij zoveel bloed heeft verloren? Lever of iets dergelijks?"


    Voordat Hannah kon antwoorden, kwam Lance de keuken binnen. Hij droeg een pan en washandjes. Hannah zag dat hij alles al had uitgespoeld.


    „Hij moet zich rustig houden, " zei Lance voordat ze konden vragen hoe het met Jonathon ging. Hij spoot afwasmiddel op zijn handen en begon ze te wassen. „En hij heeft een hoop pijnstillers nodig, als je die hebt. "


    „Ik ga Sam zoeken, " zei Steffie.


    Lance draaide de kraan dicht en pakte een handdoek. Hij droogde langzaam zijn handen af en keek met één oog naar Steffie, die haar jack aantrok en naar buiten ging. Pas toen ze de deur achter zich had dichtgedaan, richtte hij zich tot Hannah. „Weet zij van die toestand met je vriend?"


    „Alleen dat het uit is, " antwoordde Hannah. „Niet van de garage. Ik wil haar niet bang maken. Hoezo?"


    Lance keek omlaag naar de handdoek. Zijn stem was erg kalm. „Ze heeft vannacht niet in haar kamer geslapen, hè?"


    „Nee... " Hannah keek hem achterdochtig aan. „Ze heeft bij mij geslapen. Hoezo?"


    „Ik denk dat je beter zelf even kunt kijken. "


    Hannah liep achter Lance aan de trap op. Hoe dichter ze bij Steffies kamer kwam, hoe banger ze werd. Wat wilde Lance haar boven laten zien?


    Eerst leek alles normaal.


    Steffies bed... de verzameling knuffeldieren... de posters en foto's aan de muren. Hannah keek om zich heen en draaide zich toen verbaasd om naar Lance. „Wat bedoel je nou... "


    Op dat moment zag ze het. Lance hield zijn ogen op Steffies bed gericht. De dekens lagen op een hoop en midden daarop...


    Met een gil deinsde Hannah achteruit... Daar lag Steffies lievelingsbeer. Met een ijspriem door zijn hart.
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    Met grote ogen staarde Hannah naar de vernielde beer. Dit was krankzinnig... Wie deed er nou zoiets?


    Ze voelde dat Lance haar even beetpakte om haar te ondersteunen.


    „Hoe... hoe kan dit... " stamelde ze, maar toen ze hem wilde aankijken, draaide Lance zich om en liep naar het raam. „Weet je vriend welke kamer van Steffie is?" vroeg hij.


    „Ja, natuurlijk. Ray is hier vaak geweest. "


    „Dus hij kan hem niet met de jouwe hebben verward?"


    Hannah schudde haar hoofd.


    „Ook niet van buitenaf?"


    „Wat bedoel je daar nou weer mee?"


    „Hij kan op de een of andere manier naar binnen zijn geklommen toen er niemand in de buurt was. "


    Hannah' s hart ging wild tekeer. „Dat is onmogelijk. Er is de hele tijd een van ons in huis geweest, toch?"


    „Maar niet boven, " bracht Lance haar in herinnering. „En we weten niet wanneer dit is gebeurd. "


    „Steffie heeft zich hier vanmorgen toch aangekleed? Toen had ze het moeten merken. "


    „Nee. Alleen als ze de deken open had geslagen. "


    Hannah staarde hem aan. „Bedoel je... "


    „Een kleine verrassing voor Steffie... onder de dekens. " Lance vertrok zijn lippen tot een humorloze grijns. „Het zou kunnen dat Ray jou via Steffie probeert te pakken. "


    Hannah kon het allemaal niet meer bevatten. Ze liet zich op een stoel zakken en verborg haar hoofd tussen haar handen. Ineens schoot haar iets te binnen en ze keek met een ruk op. „Wat moest jij hier?"


    „Ik zocht die extra dekens waar je het over had. " Lance zweeg even en voegde er toen aan toe: „Zodat jij het niet hoefde te doen. "


    Hannah staarde weer naar de vloer. „Maar hoe heb je... "


    „Ik wou die deken pakken, " Lance wees met zijn kin naar Steffies bed, „omdat ik verder nergens dekens zag liggen. "


    Hannah keek naar de teddybeer. „Het is haar lievelingsbeer, " zei ze met trillende stem.


    „Wist hij dat?"


    „Weet ik niet. Het is niet moeilijk om erachter te komen, want hij ligt altijd op haar bed. " Woedend sprong ze overeind. „Het kan Ray niet zijn geweest! Hoe moet hij hier binnen zijn gekomen?"


    Lance keek uit het raam naar de tuin beneden. „Heeft hij een sleutel?"


    Hannah huiverde. „Zou kunnen, " antwoordde ze mistroostig. Ze ving de blik op die Lance haar toewierp en legde uit: „Hij heeft de mijne een keer gebruikt toen we de stad uit waren, zodat hij af en toe kon controleren of alles in orde was. Misschien heeft hij een extra sleutel laten maken voordat hij hem aan me teruggaf. "


    „Tja... hij kan ook hebben ingebroken, " mompelde Lance. Hij boog zich dichter naar het raam toe en bekeek de dakgoot eronder. „Of hij is naar binnen geklommen. Er staan bomen vlak bij het huis. Je kunt ook via de veranda klimmen, dat lijkt me niet zo moeilijk. En met die sneeuw zijn alle sporen in een mum van tijd verdwenen. "


    „Maar wanneer dan? En hoe wist Ray dat de kamer leeg zou zijn?"


    Het was een tijdje stil.


    „Misschien wist hij dat niet. Misschien dacht hij dat Steffie hier zou zijn, " antwoordde Lance langzaam.


    Doodsbang staarde Hannah hem aan.


    Ze draaiden zich allebei om toen de achterdeur beneden dichtsloeg. Hannah liep naar de teddybeer, aarzelde, en pakte hem toen op.


    „Geef eens hier. " Met een ruk trok Lance de ijspriem eruit. Er kwamen stukjes vulling mee.


    „Ik verzin wel iets, " zei Hannah bibberig, terwijl ze de beer onder haar arm stopte. „Als ik tegen haar zeg dat Sam hem te pakken heeft gehad, zal ze het niet zo erg vinden. "


    Ze haastte zich naar haar eigen kamer en gooide de beer in haar kast. Tegen de tijd dat ze in Steffies kamer terugkwam, had Lance de dekens rechtgetrokken en stond hij weer bij het raam.


    „Hé, waar hangt iedereen uit?" Steffie verscheen in de deuropening en keek hen verbaasd aan. „Wat is er aan de hand?"


    „We... " Hannah opende gauw een la en haalde er een stapel dekens uit, „eh... we kwamen dekens halen. Dan kan Jonathon beneden op de bank blijven liggen. "


    „Oké, " zei Steffie. „Heeft er iemand honger?"


    Hannah moest niet aan eten denken. „Ja. Maak die hotdogs maar klaar. "


    „Die neem ik wel, " zei Lance, en hij nam de dekens van Hannah over. Ze keek hem na toen hij samen met Steffie de trap afliep.


    Misschien dacht hij dat Steffie hier zou zijn...


    Hannah had het steenkoud. Ze keek nerveus om zich heen, half verwachtend dat Ray plotseling uit het niets zou verschijnen.


    Ze probeerde zich te herinneren wat er sinds de vorige dag allemaal was gebeurd. De vorige dag? Was het nog maar vierentwintig uur geleden dat Steffie en zij uit school waren gekomen, alsof alles doodnormaal was?


    Sinds die tijd hadden ze allemaal, zij en Steffie en Jonathon en Lance, wel een keer de gelegenheid gehad om Steffies kamer binnen te glippen...


    En ik weet zeker dat ik Lance vanmorgen uit mijn slaapkamerraam heb zien kijken, ook al ontkent hij het...


    Hannah fronste haar voorhoofd en liep de trap af.


    Zou Ray echt zo ver gaan om wraak op haar te nemen? Als ze eerlijk was, moest Hannah toegeven dat hij dat inderdaad zou doen. Als Ray kwaad was, deinsde hij nergens voor terug.


    Ze liep de keuken in met een gevoel alsof ze een robot was die geprogrammeerd was om normaal te doen.


    „Ben je nog overstuur over Ray?" Steffie keek op van de gootsteen toen Hannah langsliep.


    Overdonderd staarde Hannah terug. „Waar heb je het over?"


    Steffie haalde haar schouders op. „Je weet wel. Dat je het uitgemaakt hebt. Zo kijk je altijd als hij je van streek maakt. "


    Hannah voelde zich steeds ongelukkiger worden. „O ja? Nee, het gaat niet om Ray. Het is... " Ze kon niets bedenken. Haar stem stierf weg.


    „Het gaat dus wel om Ray, " constateerde Steffie zuchtend. „Je hebt zeker terug zitten denken aan al die keren dat hij heeft gezegd dat hij van je hield en niet zonder je kon. "


    „Zoiets, ja, " mompelde Hannah in de hoop dat Steffie erover op zou houden.


    „Die rotzak. " Steffie fronste haar voorhoofd. „Ik ben altijd een beetje bang voor hem geweest. " Ze keek uit het keukenraam en vervolgde: „Het is misschien maar goed dat het weer zo slecht is. Hem kennende, zou hij anders hierheen komen en proberen binnen te dringen of zoiets. "


    Hannah probeerde een rilling te onderdrukken. Ze schraapte haar keel. „Je haalt je ook altijd de raarste dingen in je hoofd. Maak die hotdogs nou maar klaar, dan ga ik kijken hoe het met Jonathon is. "


    Ze was blij dat ze kon ontsnappen. Voor de deur van de huiskamer aarzelde ze even. Ze had geen idee wat ze binnen aan zou treffen.


    Jonathon lag met zijn ogen dicht op de bank. Hij zag erg bleek en verroerde zich niet. Lance had een paar kussens onder zijn been gelegd en hem met een deken toegedekt.


    In de veronderstelling dat hij sliep, wilde Hannah weglopen, maar Jonathon deed ineens zijn ogen open. Hij staarde haar aan, en glimlachte.


    Hannah zag zijn broek over de rug van een stoel hangen, met zijn trui er opgevouwen bovenop. Het vuur knetterde zachtjes en wierp schaduwen over zijn verwarde haar en de vermoeide lijnen in zijn gezicht.


    Jonathon klopte op de rand van de bank. „Durf je naast me te zitten, ook al ben ik niet gekleed?" vroeg hij.


    Hannah lachte. „Doe niet zo maf. Ik heb een broer, weet je nog? Ik ben wel wat gewend. "


    „Maar, " plaagde Jonathon, „mij ken je amper. "


    „Ik zal zo mijn vaders ochtendjas even halen, " beloofde Hannah. „Of mijn nachthemd, als je dat liever wilt. Hoe voel je je?"


    „Geweldig. Laten we een hardloopwedstrijd houden. "


    „Wil je wat eten?"


    „Liever niet. "


    „Steffie wil hotdogs roosteren in het haardvuur. Vind je dat goed?"


    Jonathon grijnsde. „Waarom vraag je dat aan mij? Het is jullie huis. "


    „Ja, maar momenteel is het jouw ziekenkamer. " Hannah keek naar de deken die over zijn been lag. „Deed het pijn?" vroeg ze zacht.


    „Het was voorbij voor ik het wist. "


    „Echt?"


    „Nee, het deed ontzettend pijn. "


    „Ik heb je geen kik horen geven. "


    „Ik had een prop in zijn mond gestopt, " zei Lance, die de kamer binnenkwam. Toen Hannah hem verontwaardigd aankeek, haalde hij zijn schouders op. „Sorry. Galgenhumor. "


    „Hij heeft geen prop in mijn mond gestopt, " stelde Jonathon haar gerust. „Je hebt me niet gehoord omdat ik de hele tijd een kussen tegen mijn gezicht heb gehouden. "


    Hannah kreeg ineens de neiging om te lachen. Ze keek op hem neer en voelde allerlei tegenstrijdige emoties door zich heen gaan.


    Lance liep naar de haard en porde het vuur op. „Jonathon moet rustig op krachten komen, " zei hij met zijn rug naar hen toe. „Hij heeft veel bloed verloren en als hij niet voorzichtig is, heeft hij zo een infectie te pakken. "


    „Wat een positieve prognose, " zuchtte Jonathon. „Ik voel me gelijk een stuk beter. " Toen Lance zich omdraaide om weg te gaan, pakte Jonathon hem bij zijn arm. „Bedankt, " zei hij.


    Lance keek zwijgend op hem neer. „We zijn nu quitte, " merkte hij kalm op en hij liep de kamer uit.


    Even bleef het stil. Hannah klopte Jonathon zachtjes op zijn schouder. „Lance heeft gelijk dat je weer op krachten moet komen, " zei ze. „Probeer in ieder geval wat te eten. "


    De blik die hij haar toewierp, was zo meelijwekkend dat ze moest lachen. „Oké, geen hotdogs. Maar ik weet zeker dat we nog biefstuk in de vriezer hebben. Rood vlees is toch goed voor je, of niet?"


    „Als jij het zegt. "


    „Probeer wat te rusten. Ik kom straks weer terug. "


    Jonathon knikte. Hij sloot zijn ogen en Hannah glipte de kamer uit. Ze hoopte dat hij zou slapen terwijl ze weg was.


    Op de keldertrap aarzelde ze even en scheen met haar zaklantaarn in de hoeken, kwaad omdat ze bang was. Ze dwong zichzelf naar beneden te gaan en vond algauw de biefstuk. Hannah pakte vier stukjes en bracht die naar de keuken. Toen trok ze haar jack aan en ging naar buiten.


    Ray. Hoe ze ook haar best deed, ze kon hem maar niet uit haar hoofd zetten: zijn vreselijke dreigementen, de dode rat in de auto en Steffies beer... Hannah liep in de felle sneeuwstorm tussen de dichte struiken door aan de achterkant van het huis. Hier en daar kwam de sneeuw zelfs tot aan de ramen van de eerste verdieping.


    Zou Lance gelijk hebben? Zou Ray inderdaad naar Steffies raam geklommen zijn?


    Onder het raam van haar zus bleef ze staan en bekeek het dak. Lance had gelijk, het was niet moeilijk om naar boven te klauteren. Er waren genoeg plaatsen waar je je aan vast kon houden. En zelfs als de indringer lawaai maakte, zou niemand het merken, dacht Hannah grimmig. Het oude huis kraakte en kreunde de hele tijd.


    Opeens moest ze het weten. Ze moest zeker weten of het mogelijk was om naar Steffies raam te klimmen, ze wilde met eigen ogen zien of er sporen waren achtergebleven.


    Hannah keek snel om zich heen of er iets was dat ze als opstapje kon gebruiken. De picknicktafel was tegen het huis geschoven en afgedekt voor de winter, maar Hannah trok hem weer te voorschijn en klom erop. Als ze zich zo ver mogelijk uitrekte, kon ze net bij de rand van het afdak van de veranda. Ze maakte een sprongetje en greep zich vast, maar ze slaagde er niet in zich omhoog te slingeren. Teleurgesteld liet Hannah de rand weer los en probeerde te bedenken wat ze zou doen.


    Ineens kreeg ze een ingeklapte tuinstoel in het oog, in een hoek van de veranda. Ze klapte hem open en zette hem op de picknicktafel. Daarna klom ze erop en slingerde zich op het dak.


    Het was veel gladder dan het er uitzag. Schuin op het dak liggend vervloekte Hannah zichzelf om haar stomme idee. Ze hield haar adem in en schoof langzaam zijwaarts tot ze een boomtak kon pakken. Ze trok zich naar de stam toe, hield hem stevig vast en begon te klimmen.


    Het viel niet mee om naar boven te klauteren, de takken waren koud en glad, maar ze dwong zichzelf verder te gaan tot ze de dakgoot onder Steffies raam bereikte. Voorzichtig ging ze erop staan. Ze boog zich dicht naar het raam toe en probeerde door de dikke lagen ijs heen naar binnen te kijken.


    Alles was donker. Het was vrijwel onmogelijk iets te onderscheiden in de kamer. Hannah liet haar blik naar beneden glijden en kreeg de schrik van haar leven.


    Het scharnier van het raam was kapot.


    Alsof iemand het had losgewrikt, in een poging om binnen te komen.


    Of had het altijd zo gezeten?


    Toen Hannah zich er dichter naartoe boog, zag ze kleine rode druppeltjes die waren vastgevroren aan de rand van het raamkozijn, vermengd met de kleverige sneeuw.


    Bloed?


    In paniek deinsde Hannah achteruit en even vergat ze dat ze op een smalle dakgoot stond. Een seconde lang sloeg ze wild om zich heen, toen verloor ze haar evenwicht. Ze had niet eens de tijd om te gillen. Haar voeten gleden weg.


    In paniek greep ze naar de dakgoot. Ze klemde haar vingers er omheen en bleef hangen, met haar voeten bungelend onder zich.


    De dakgoot was ijskoud en glad. Hannah hield zich met alle kracht vast, maar ze kon niet verhinderen dat haar vingers begonnen weg te glijden...
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    „Hannah!"


    Ze werd geroepen. Hannah bedwong haar angst en probeerde haar greep op de goot te verstevigen.


    „Hier!" riep ze zwakjes terug. Haar vingers waren nu gevoelloos.


    „Hannah!" schreeuwde de stem opnieuw, dringender nu.


    Hannah keek door de dwarrelende witheid naar beneden en zag Lance langs de achterkant van het huis lopen. „Ik ben hier!" herhaalde ze.


    Pal onder haar bleef Lance staan. Hij zette zijn handen in zijn zij en staarde omhoog. „Godsamme! Wat doe jij nou... "


    Hij werd onderbroken door een luid gekraak. Hannah voelde iets onder haar vingers meegeven en ze zette zich schrap voor de val.


    „Hou vast!" riep Lance.


    „Dat probeer ik, maar het lukt niet meer. "


    „Laat dan maar los! Ik vang je op. "


    „Nee!" Hannah voelde dat ze in paniek raakte. Ze deed haar uiterste best om vast te blijven houden, maar haar linkerhand werkte niet meer mee.


    „Hannah... "


    „Nee, ik ben bang!"


    Ze wist niet wat ze precies verwacht had: dat hij haar zou geruststellen misschien, of dat hij snel omhoog zou klimmen en haar in veiligheid brengen. In ieder geval niet de reactie die ze kreeg.


    „Nou, dan niet. " Lance haalde zijn schouders op.


    „Val dan maar. "


    Tot haar verbazing draaide hij zich om en liep weg. Hannah knarste met haar tanden en voelde haar spieren blokkeren in een laatste vergeefse poging om vast te houden.


    „Nee, kom terug!" smeekte ze. „Straks breek ik wat. "


    „Je breekt heus niets, " zei hij kalm. „Laat je maar vallen. "


    Hannah had geen keus. Ze kon Lance onder zich zien staan, klaar om haar op te vangen.


    Ze sloot haar ogen en haalde diep adem.


    „Toe maar, " zei Lance.


    Hannah's ogen vlogen open. Wanhopig klampte ze zich aan de goot vast, maar opeens was er geen goot meer. Hulpeloos viel ze naar beneden.


    Lance brak haar val met zijn lichaam. Samen rolden ze door de sneeuw, waarna ze verbijsterd bleef liggen. Ze staarde hem aan. Hij lag half boven op haar en hield haar nog steeds vast.


    „Ben je gek of zo?" tierde Hannah. „Ik had wel dood kunnen vallen. "


    „Nou heb ik het gedaan, " zei Lance. „Welke idioot klimt er nu op het dak?"


    „Ik wou kijken of... " stamelde Hannah.


    „Wat?"


    En hij lachte haar uit, dat wist ze. Ze kronkelde onder hem, maar ineens stokte haar adem en stopte ze. Hannah voelde dat haar wangen warm werden, even warm als de plaatsen waar hun lichamen elkaar raakten.


    „Nou?" vroeg hij. „Wat wilde je zien?"


    „Het... het raam, " probeerde ze opnieuw. Ze kon het niet uitstaan dat ze nu zo moest blozen. „Ga van me af, " zei ze scherp.


    Lance keek rustig op haar neer en leek dit even te overwegen. Hannah voelde haar adem sneller gaan en haar hart bonken. Ze probeerde weer te bewegen, maar moest het opgeven. Ze was zich maar al te bewust van zijn lichaam boven op haar.


    Toen zag ze dat zijn mondhoek omkrulden. „Weet je... " grijnsde Lance, „ik zou zweren dat je bloosde. "


    „Laat me gaan!" gilde Hannah, en ze probeerde onder hem vandaan te komen.


    Ineens rolde hij van haar af. „O, trouwens... ik heb geprobeerd jullie auto te starten, maar hij deed het niet. Ik denk dat we hier nu echt vastzitten. "


    Hannah zag dat hij opstond. Ze bleef liggen luisteren naar zijn laarzen die door de sneeuw knerpten, terug langs het huis en naar de veranda. De deur sloeg dicht, en de wereld was koud en stil. Ze voelde zich draaierig door de nawerking van de angst. Ze bleef verscheidene minuten liggen, zonder te merken hoe koud het was. Op het laatst stond ze ook op en begon beverig de sneeuw van haar kleren te vegen.


    Boos draaide ze zich om. Ze had nog geen zin om naar binnen te gaan en Lance weer onder ogen te. komen, daarom liep ze door de bosjes aan de zijkant van het huis. Toen haar voet ergens tegenaan kwam, keek ze naar beneden.


    Ze zag draden hangen die met het huis waren verbonden. Nutteloze draden die in de sneeuw bungelden.


    Langzaam boog Hannah zich voorover en pakte de uiteinden op.


    En op hetzelfde ogenblik drong het tot haar door waarom alle telefoonlijnen dood waren...


    Iemand had de draden doorgeknipt.


    Als verdoofd liep Hannah terug naar huis.


    Dat betekent dat degene die de draden heeft doorgeknipt dat gisteravond heeft gedaan, dacht ze, voordat de jongens hier waren. Dus dat betekent dat er echt iemand is die het huis in de gaten houdt...


    Ray? De ontsnapte moordenaar?


    Hannah schudde haar hoofd. Ze bleef staan en staarde naar de houtstapel in de hoek van de tuin... naar de boomstronk waar de bijl nog steeds ontbrak...


    Of waren de telefoonlijnen echt door de storm uitgevallen? En had Lance, toen hij en Jonathon eenmaal hier waren, de draden doorgeknipt zodat ze niet om hulp zouden kunnen bellen als de telefoon het weer deed...


    Ze liep de veranda op. Door het keukenraam zag ze Steffie vrolijk kletsen tegen Lance, die onderuitgezakt in een stoel hing met een kop koffie.


    Plotseling draaide Lance zich om in zijn stoel en keek uit het raam, recht in haar gezicht, en onbewust deed Hannah een stap naar achteren, de hoek in.


    Ze zei tegen zichzelf dat ze naar de deur moest lopen en dat ze zich niet zo moest laten imponeren door Lance. Maar ineens voelde ze dat haar voeten haar omdraaiden en naar de oprijlaan liepen.


    Oké, ik ga Sam zoeken, dacht Hannah. Ik ga aan de voorkant kijken. Heel even maar...


    Ze zette haar handen aan haar mond en riep zijn naam. Het geluid klonk vreemd luid in de vallende sneeuw, maar ze kreeg geen geblaf als antwoord.


    „Er is hem niets overkomen, " mompelde ze. „Hij is alleen maar verdwaald. Hij zal heus wel weer komen opdagen. "


    Hannah had tegenover Steffie - of zichzelf - niet willen toegeven hoe ongerust ze was over Sam. Zelfs met zijn dikke vacht was het nog veel te koud voor hem om zo lang buiten te zijn, en met zijn slecht functionerende zintuigen kon hij hopeloos verdwalen. Als ze hem niet vonden voor het nacht werd, zou hij misschien wel doodvriezen.


    Hannah voelde de tranen in haar ogen springen. Stom beest... alsof ik nog niet genoeg heb om me zorgen over te maken! dacht ze.


    Ze liep vastberaden over de oprijlaan de heuvel af die vanaf de voorkant van hun huis naar beneden liep. Konden de telefoondraden niet door iets anders zijn gebroken? vroeg ze zich wanhopig af. Misschien heeft een of ander dier eraan geknaagd. Misschien zijn ze door de wind losgerukt...


    „Ray, " zei Hannah ferm tegen zichzelf. „Het moet Ray zijn geweest. " Maar waarom? Wat was hij van plan geweest hen aan te doen als de telefoon eenmaal niet meer werkte? En waarom had hij zijn plan niet uitgevoerd? Het was moeilijk voor te stellen dal Ray hier de vorige avond al was geweest, maar dal hij zich nog steeds niet had laten zien.


    Hannah bleef staan en liet haar ogen langzaam over de bomen glijden, over de weg, de omringende heuvels. Alles was bevroren en levenloos.


    Hannah dook dieper in haar jack en liep door. Misschien was Sam naar de weg gegaan. Normaal liep hij elke middag de schoolbus tegemoet, misschien was hij in de war geweest en was hij Steffie gaan zoeken.


    „Sam! Sam, waar ben je?"


    Steffie zou ontroostbaar zijn als er iets met die stomme hond gebeurde.


    „Sam!" gilde Hannah. „Kom op, jongen -etenstijd!"


    Wat ben ik nou aan het doen? vroeg ze zich ineens af. Sam zou niet eens een explosie horen als hij er pal bovenop stond.


    Ze liep tot het eind van de oprijlaan. Rillend van ellende stapte Hannah de weg op en liep eerst naar de ene, en toen naar de andere kant. Ze verwachtte eigenlijk niet dat ze iets zou zien.


    Toen ze de auto in het oog kreeg die op weg was naar hun huis, dacht ze dan ook dat ze droomde. Maar even later begon ze er opgelucht naartoe te rennen.


    „Hé! Hé! Hallo, we hebben hulp nodig... "


    Hannah bleef verward staan.


    Ze was er zo van overtuigd geweest dat de auto naar hun huis reed... maar nu, terwijl ze ernaar staarde, besefte ze dat hij helemaal niet naar haar toe kwam.


    Hij reed niet eens.


    Nu ze dichterbij was, kon ze zien dat de wagen vreemd schuin stond. Hij was in de met sneeuw bedekte greppel aan de kant van de weg terechtgekomen.


    Wat vreemd. Van wie was die auto?


    En toen... langzaam... drong het tot Hannah door dat ze die auto eerder had gezien. Ray! Het was de auto van Ray!


    Hannah begon te rennen. Slippend en glijdend bereikte ze de auto en liep naar de bestuurderskant, niet wetend wat ze zou aantreffen.


    De deur stond een stukje open.


    Er was sneeuw naar binnen gewaaid, en de stoel en het dashboard waren met ijs bedekt.


    Voor de rest was de auto leeg.
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    „Steffie!" Hannah smeet de keukendeur achter zich dicht en stampte de sneeuw van haar laarzen. Omdat ze zo lang buiten was geweest, voelde het huis warm aan, en ze bleef bijna duizelig staan terwijl het bloed weer door haar aderen begon te stromen.


    „Steffie! Waar zit je?"


    ,; We zijn hier!" riep haar zus terug.


    Hannah ging naar de huiskamer en trok intussen haar jack en handschoenen uit. Jonathon lag nog steeds op de bank, met zijn ogen dicht. Steffie en Lance zaten samen op de vloer marshmallows te roosteren in het haardvuur.


    „Wat is er?" vroeg Steffie geschrokken, toen ze Hannah's bleke gezicht zag.


    „De auto van Ray, " zei Hannah ademloos.


    „Wat is daarmee?"


    „Ik heb Ray's auto gevonden!"


    Steffie trok met een verrast gezicht haar marshmallow terug uit de vlammen. „Waar dan?"


    „Een eindje verderop langs de weg. Het ziet ernaar uit dat Ray hier naartoe op weg was, maar hij is gestrand in de greppel. Het vreemde is dat hij niet in zijn auto zit, en het is niets voor hem om weg te gaan en zijn auto zomaar te laten staan. Zeker niet met het portier open. "


    „Tenzij hij haast had, " mompelde Lance.


    „Hoe bedoel je?" vroeg Hannah gespannen.


    Lance haalde zijn schouders op. „Misschien zat hij in moeilijkheden. "


    „Denk je dat hij geslipt is?" vroeg Steffie. „Misschien is hij uitgestapt om te kijken hoe erg hij vastzat. "


    „Maar waar is hij dan?" vroeg Hannah. „En waarom is hij niet hierheen gekomen? Wat is er met hem gebeurd?"


    Steffie keek naar haar. Daarna keek ze naar Lance, die bedaard zijn blik op het vuur richtte.


    „Ben ik de enige die zich zorgen maakt?" viel Hannah uit.


    „Nou... " zei Steffie, met grote, ernstige ogen, „jij bent de enige die hem aardig vindt. "


    „Dit is niet te geloven!" zei Hannah ziedend. „Hij kan wel gewond zijn of... of... "


    „Zeg het maar als ik het mis heb, " merkte Lance droog op, „maar was hij niet die psychopaat die dreigde je te vermoorden?"


    „Wat?!" gilde Steffie. „Wat heeft hij gedaan?"


    „Daar zou je je mond over houden, " riep Hannah woedend tegen Lance.


    „Misschien heeft Lance gelijk. " Jonathons stem klonk zwak vanaf de bank en de andere drie keken hem aan alsof ze vergeten waren dat hij er was. Hij ging moeizaam rechtop zitten en schudde met zijn hoofd naar Hannah. „Hoe kun je weten of je vriend zijn auto daar niet gewoon heeft neergezet om je bang te maken, na wat hij gisteravond in de garage heeft achtergelaten?"


    Steffie keek verbijsterd van de een naar de ander. „Waar hebben jullie het over?"


    „Die Ray heeft de trui van je zus aan flarden gesneden, " zei Lance terwijl Hannah vuil naar hem keek. „En er een opengereten rat in gelegd. "


    Steffie trok wit weg. „Waarom heb je me dat niet verteld?" jammerde ze. „O nee, denk je dat hij Sam iets heeft aangedaan?" Ze barstte in tranen uit.


    Jonathon kreunde. Hannah vloekte binnensmonds, en Lance begon boos met de pook in het vuur te porren.


    „Hannah, " snikte Steffie. „Zeg nou wat! O, als er iets met Sam gebeurt... "


    „Heb je nu je zin?" snauwde Hannah tegen Lance.


    „Kom op, hé. " Jonathon probeerde vrolijk te klinken. „Er is niets aan de hand met Sam. Hij komt gewoon naar huis. "


    „Denk je dat?" vroeg Steffie hoopvol.


    „Wat doen we in verband met Ray?" zei Hannah gauw.


    Jonathon legde vermoeid een arm over zijn voorhoofd. „Wat kunnen we doen?"


    „Het bos doorzoeken. Of... of misschien kon hij in het donker ons huis niet vinden en is hij... "


    „Die gozer heeft gedreigd je te vermoorden, " zei Jonathon zacht, „en jij maakt je bezorgd of hij gewond is?"


    „Hij zou me nooit pijn doen, " zei Hannah vol overtuiging.


    „O ja, dat vergat ik even. Alleen je trui. "


    „Je kunt het nooit weten. " Lance sprak eindelijk weer, langzaam, vanuit de schaduw aan de andere kant van de kamer. „Dat soort mensen... je weet niet waardoor ze ineens door het lint gaan. "


    „Ray is gek, " zei Steffie. „Ik heb hem nooit gemogen. "


    Hannah schudde haar hoofd. „Hij was alleen overstuur. Ik ken hem. Als hij er even over nadenkt, komt hij er wel overheen. "


    „Bij dat soort mensen... " zei Lance zacht, „weet je nooit waar ze overheen komen. Wat ze zich zullen herinneren. " Hij keek naar het raam en ging nog zachter praten. „Ze hebben geen reden nodig om dingen te doen. En ze hebben geen geweten. "


    „Sommigen wel. " Jonathon lag naar het plafond te staren. Zijn stem klonk als een gefluister, alsof het spreken hem erg veel inspanning kostte. „Sommigen kennen het verschil tussen goed en kwaad. "


    „Maar toch denken ze altijd dat zij gelijk hebben, " hield Lance vol.


    Even was Jonathon stil. Toen zei hij zacht: „Zoiets, ja. "


    Hannah staarde naar Steffies gebogen hoofd. Ze trok een vastberaden gezicht. „Nou, ik ga Ray in ieder geval zoeken, " kondigde ze aan. „Of er nou iemand meegaat of niet. "


    „Ik vind dat je beter niet alleen naar buiten kunt gaan, " merkte Jonathon op. „Als hij nou eens niét gewond is? Als hij zich nou eens ergens verborgen houdt en het huis bespiedt, zoals we eerst dachten? Misschien wacht hij wel tot je alleen bent. "


    „Ik ben net ook al alleen naar buiten geweest, " zei Hannah nadrukkelijk, „en er is niets gebeurd. "


    „Hoe weet je dat?" vroeg Lance langzaam.


    Hannah draaide zich verrast om en keek hem aan.


    „Hoe weet ik wat?"


    „Dat je echt alleen was?"


    „Ik kan hier niet tegen!" Steffie drukte haar handen tegen haar oren. „Zeg niet van die enge dingen. Jullie maken me bang! Ik heb het gevoel dat er elk moment gekken door het raam naar binnen kunnen springen. " Ze schoot overeind en rende de kamer uit. Een seconde later hoorden ze de badkamerdeur boven dichtslaan.


    Hannah zuchtte. „Ik hoop dat jullie je zin hebben. Nu is ze hysterisch. "


    „Stef maakt zich ongerust over haar hond, " zei Lance zacht. „Dat weet ik. Ik ga hem zoeken. "


    Hannah keek hem verbaasd aan. „Bedoel je dat je wel naar buiten gaat om naar die stomme hond te zoeken, maar dat je Ray gewoon laat stikken?"


    Zonder antwoord te geven, verdween Lance naaide gang, en Hannah hoorde de achterdeur dichtslaan.


    „Jullie snappen het niet!" zei ze wanhopig tegen Jonathon. „Ray zou zijn auto nooit met een open portier achterlaten, dat slaat gewoon nergens op. Ik wéét zeker dat er iets met hem is. "


    „Misschien is hij wel doorgedraaid, " merkte Jonathon op. „Mensen doen dan wel vaker dingen die nergens op slaan. " Hij draaide zijn hoofd en keek haar even zwijgend aan. Daarna legde hij zijn hoofd weer op het kussen en sloot zijn ogen.


    Hannah had het koud. Het vuur flakkerde zacht en wierp schaduwen over de muur en Jonathons gezicht. Hij zag er bijna uit alsof hij een masker droeg dat zorgvuldig uit wit been was gesneden. Rillend draaide ze zich om en ging naar boven.


    Ze trof haar zus in de badkamer aan. Steffie staarde uit het raam naar de sneeuw.


    „Het sneeuwt nu harder, " zei ze, terwijl de tranen over haar gezicht stroomden, „en die arme Sam kan de weg naar huis niet meer vinden... "


    „Jawel. " Hannah ging op de rand van het bad zitten. „Dat kan hij wél. Dat heeft hij al eerder gedaan. "


    „Hij zal zich wel afvragen waarom we hem niet komen zoeken... "


    „Hou op, Stef. Daar is Lance al mee bezig. "


    „Echt?"


    „Ja, echt. "


    Een tijdlang was Steffie stil. Toen sloeg ze langzaam haar ogen op en richtte ze op Hannah's gezicht. „Waarom had je me dat niet verteld van Ray?"


    „Ik wilde je niet bang maken. "


    „Heeft hij echt gedreigd om je te vermoorden?"


    „Ach, je weet hoe Ray is... dat zegt hij alleen maar. Over een dag of wat heeft hij een nieuwe vriendin, en dan weet hij niet eens meer wie ik ben. "


    Steffie staarde haar aan en zei niets. Hannah stond op en ging weer naar beneden. De petroleumkachels brandden, maar de kamer begon kouder te worden, net als de rest van het huis. Naast de bank bleef ze even staan en keek naar Jonathons gezicht. Hij bewoog zich, alsof hij haar aanwezigheid voelde, en deed langzaam zijn ogen open.


    „Hoe voel je je?" vroeg Hannah hem. „Ik bedoel, echt?"


    Jonathon fronste zijn voorhoofd en schudde zijn hoofd. Toen stak hij langzaam zijn hand uit en pakte de hare.


    „Lance herinnerde het zich, " zei hij zacht, en Hannah boog zich voorover om hem te kunnen verstaan.


    „Wat herinnerde hij zich?" vroeg ze.


    „Die foto bij je bed. Ik vind dat je het moet weten. "


    „Jonathon, ik weet echt niet waar je het over hebt... "


    „Die jongen op de foto, " zei hij weer. „Je vriendje"


    „Wat is daarmee?"


    „Toen Lance gisteravond aan het liften was. " Jonathon keek haar fronsend aan. „Ray was degene die hem een lift gaf. "
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    „De auto die dwars op de brug stond? Die wegreed toen jij van de brug was gestort?" vroeg Hannah geschokt. „Was dat Ray's auto? Weet je dat zeker?"


    Jonathon knikte. „Lance zei dat de bestuurder helemaal was ingepakt, maar wat hij van zijn gezicht kon zien... "


    „Dan kan hij er niet echt zeker van zijn, " zei Hannah bijna uitdagend.


    Jonathon keek haar verwonderd aan. „Waarom verdedig je Ray toch de hele tijd?" wilde hij weten. „Na alles wat hij gedaan heeft?"


    „Ik... " Hannah zweeg. Ze wist niet waarom. Misschien kwam het door al die maanden dat ze zich had afgevraagd waarom ze alles van Ray pikte en er achter probeerde te komen waarom ze hem zo hard nodig had. Ze keek op Jonathon neer en haar gezicht werd zachter... verdrietig. „Ik weet het niet, " zei ze (en slotte.


    Jonathon pakte haar hand en kneep er zachtjes in. „Het geeft niet, hoor, " zei hij.


    Ze keken elkaar aan. Hannah voelde een brok in haar keel komen en ze begon snel zijn dekens recht te trekken. „Probeer maar te slapen, " zei ze. „Ik zal nog wat dekens pakken. "


    Zijn vingers gleden van haar arm en hij knikte naar haar. Ondanks de kou voelde hij ongewoon warm aan, en Hannah vroeg zich bezorgd af of hij koorts had. Ze draaide zich om en liep naar de keuken.


    Daar sloot ze haar ogen en greep de rand van het aanrecht vast. Zou Lance gelijk hebben. Was het echt Ray geweest die hen in de steek had gelaten toen ze allebei hulp nodig hadden?


    „Hannah?"


    Hannah draaide zich om en zag Steffie achter zich staan. De twee zussen keken elkaar even aan.


    „Misschien... " opperde Steffie hoopvol, „misschien is Ray met iemand anders meegereden. Misschien is een van zijn stomme vrienden hem hierheen gevolgd, en hebben ze die bende in de garage gelegd. Ray is met de anderen meegegaan toen zijn auto het niet meer deed. "


    Hannah antwoordde niet. Ze draaide zich naar het raam en staarde naar de dwarrelende sneeuw.


    „Ik weet wat je denkt. " Steffie ging aan tafel zitten met haar handen onder haar kin. „Je denkt dat hij misschien dood is, en dat hij ergens buiten onder de sneeuw ligt... "


    In gedachten zag Hannah de houtstapel weer voor zich en opnieuw zette ze het beeld uit haar hoofd.


    Ze trok haar jack en handschoenen aan en liep de achterdeur uit.


    „Wacht!" riep Steffie. „Hé, ga nou niet naar buiten om te hem zoeken. Het spijt me dat ik dat zei!"


    Hannah luisterde niet en liep de tuin door. Ze hoorde Steffie de veranda op rennen en haar achterna roepen, maar ze negeerde haar.


    Er flitsten allerlei beelden door haar geest... Ray die gewond was, Ray die was doodgevroren, die levenloos onder lagen sneeuw lag. Ray die probeerde naar hun huis te komen, om hulp te krijgen...


    „Waar ga je heen?"


    Hannah onderdrukte een kreet toen Lance haar elleboog beetpakte en haar omdraaide. Ze haalde naar hem uit, maar hij pakte haar moeiteloos bij haar pols.


    „Laat me los! Ik moet Ray zien te vinden!"


    „Je vriend? Die maniak?"


    „Je weet helemaal niets van hem!"


    „Ik wil ook helemaal niets van hem weten. "


    „Hoor eens, dat hij iets stoms heeft gedaan, betekent nog niet dat we hem niet moeten helpen!"


    Lance aarzelde. Zijn ogen gleden over de tuin, het huis, het bos achter hen.


    „Ik moet hem vinden!" hield Hannah vol.


    „Je maakt geen enkele kans, " zei Lance. „Het wordt al donker, en de wind wakkert weer aan. Als je nu weggaat, moeten we straks jou gaan zoeken. "


    „Je snapt het niet! Hij is misschien hierheen gekomen om hulp te halen... "


    „Hulp?" Met samengeknepen ogen keek Lance haar aan. „Ja hoor. Een dode rat in de auto en een trui die je nooit meer aan kunt. Hij heeft inderdaad hulp nodig, maar niet van jou. "


    „Je hebt niet het recht om dat te zeggen... "


    „En jij hebt in dit weer niets buiten te zoeken. " Lance verstevigde zijn greep op haar arm, en Hannah deinsde achteruit.


    „En jij dan?" kaatste ze terug. „Wat doe jij elke keer als je naar buiten gaat? Hoe kan het dat jij soms gewoon verdwijnt en dan weer opduikt, terwijl niemand weet waar je bent geweest?"


    Ze kon zweren dat ze diep in de ogen van Lance iets zag flikkeren, iets heftigs en gevaarlijks dat maar net beheerst werd. Hij deed een stap dichterbij, en ze zette instinctief een pas naar achteren.


    „Ik was me er niet van bewust dat ik jouw toestemming nodig had, " zei hij met opeengeklemde tanden. „Maar als je het zo graag wilt weten, waarom volg je me dan niet gewoon een keer?"


    Hannah rukte zich los. Ze wreef over haar arm en struikelde weer buiten zijn bereik.


    „Dat vriendje van je. " Lance haalde diep adem. „Die kan nu wel kilometers ver weg zijn en zich rotlachen omdat je zo geobsedeerd door hem bent. "


    „Ik ben niet geobsedeerd door... "


    „Dat ben je wel. Vergeet hem, je hebt hem niet nodig. "


    „Hoe weet jij nou wat ik nodig heb? En je weet ook niets van obsessies. "


    „O nee?" Er klonk een lach diep in Lance's keel. Hij staarde Hannah zo lang aan dat ze nogmaals naar achteren stapte, in een poging zijn kritische blik te ontwijken. „O, ik weet wel degelijk iets van obsessies, " mompelde hij. „Ze gaan je hele leven beheersen. Ze zorgen dat je net zo wordt als zij. Ze... "


    Hij zweeg abrupt. Zijn ogen schoten van Hannah's gezicht naar het huis, en toen weer terug. Gedurende een fractie van een seconde had Hannah het griezelige gevoel dat hij ook de hele achtertuin en de donkerder wordende hemel en de verborgen diepten van het bos had overzien.


    „Wat is er?" vroeg ze.


    Zonder een woord te zeggen, draaide Lance zich om en liep weg.


    „Als je probeert me bang te maken, dat lukt je toch niet!" riep Hannah verhit.


    Ze keek hem na. Ze dacht aan Ray en zijn verlaten auto, en vroeg zich wanhopig af wat ze moest doen. Ray had dronken geklonken toen hij haar gisteren belde. Dat verklaarde waarom hij zich zo agressief gedragen had. Maar als hij niet meer had geweten wat hij deed toen hij hier strandde, kon hij overal naartoe zijn gedwaald... kon er van alles met hem zijn gebeurd.


    Met hem en Sam, dacht Hannah zuchtend. Alleen Sam scheen heel wat meer sympathie van iedereen te krijgen. Ze keek naar de lucht, met haar handen boven haar ogen om ze af te schermen tegen de sneeuw. Lance had gelijk, de wind werd steeds sterker. Ze vroeg zich af of het ooit nog zou stoppen met sneeuwen.


    Ze zag Lance het bos in verdwijnen en hoorde zijn zware stem de naam van Sam roepen. Onwillig liep Hannah terug naar de oprijlaan en volgde de weg tot ze bij Ray's auto kwam. Er lagen dikke sneeuwhopen omheen, en ze bekeek het tafereel alsof het iets uit een droom was. Haar adem kwam in korte stoten; ze had het ijskoud.


    Er kan iemand onder al die sneeuw verborgen liggen, dacht ze. Het is diep genoeg...


    Ze boog zich voorover en liet haar handen over het gladde, witte oppervlak glijden. Ze besefte niet eens dat ze was gaan graven tot ze ineens iets voelde en het uitschreeuwde van angst.


    Een moment stond Hannah aan de grond genageld. Langzaam... voorzichtig... boog ze haar vingers en werkte haar hand verder naar beneden.


    Ze had iets gevoeld, daar was ze zeker van. Iets langs en stevigs, dat onder de dikke lagen sneeuw lag... alleen maar lag en niet bewoog...


    Het schoot zo snel los dat ze haar evenwicht verloor.


    Als verlamd staarde Hannah naar het voorwerp dat ze in haar hand geklemd hield...
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    Hannah's lichaam werd slap toen ze naar het voorwerp staarde. Een boomtak?


    Een boomtak zo dik als de arm van een man.


    Hannah voelde zich misselijk van opluchting. Ze liep achteruit en staarde naar de vormeloze hopen sneeuw om haar heen. Hij kon overal onder liggen, overal.


    Wanhopig draaide ze zich om en liep terug langs de weg, terwijl ze met haar ogen het besneeuwde landschap afzocht.


    „Ray!" gilde ze. „Waar ben je?"


    Ze durfde niet het bos in te gaan; ze wist dat het vrijwel onmogelijk was de weg te vinden in dit weer. De sneeuw hing als een dichte witte mist in de lucht en vormde een ondoorzichtige, warrelende massa, waar ze slechts met moeite doorheen kon kijken.


    Hannah kneep haar ogen samen en staarde naar hun huis. Er stond iemand voor het raam naar haar te gebaren dat ze binnen moest komen. Zuchtend liep ze naar de achterdeur en ging op een keukenstoel zitten om zich uit haar laarzen te worstelen.


    Haar ogen gleden langzaam over het aanrecht. Ze zag de biefstukjes die lagen te ontdooien, en begon in gedachten het eten te plannen. Vreemd... er waren maar drie biefstukjes, en ze kon zweren dat ze er vier uit de vriezer had gehaald. Haar eerste gedachte was de schuld op Sam te schuiven, maar toen herinnerde ze zich dat hij er niet was...


    Nou ja, dan maakte ze wel wat soep voor zichzelf.


    Hannah sloeg haar handen voor haar gezicht en ademde diep in. Ze wilde het liefst in tranen uitbarsten, maar dat kon niet. Het zou niets helpen.


    Opeens voelde ze dat er iemand naar haar stond te kijken en ze keek verschrikt op.


    „Je moet wat eten, " zei Lance.


    „Ja. Ik ga het zo klaarmaken. "


    „Ik bedoelde niet dat je het moet klaarmaken, ik wil alleen maar dat je eet. "


    Hannah stond op. Ze ritste haar jack los en liet de mouwen langzaam langs haar armen glijden.


    Lance zuchtte en sloeg zijn armen over elkaar. „Je kunt niets doen voor Ray. Met dit weer is het onmogelijk om iemand te vinden. " Hij klonk niet boos dit keer, zelfs niet geërgerd.


    Hannah keek wantrouwend naar hem op, en hij vervolgde: „Kom gauw naar de kamer, daar is het warm. "


    Ze knikte en liep voor hem uit naar de huiskamer, waar Steffie Jonathon alles over Sam zat te vertellen, terwijl hij vanaf de bank met een toegeeflijke glimlach lag te luisteren. Toen Hannah bij het vuur ging zitten, nam Steffie naast haar plaats.


    „Vind je niet dat we elkaar beter moeten leren kennen, nu we hier toch met z'n allen vastzitten?" stelde ze voor. Toen Hannah haar hoofd schudde, ging Steffie evengoed verder: „Jij eerst, Lance. "


    Lance keurde haar nauwelijks een blik waardig.


    Na enkele seconden probeerde Steffie het opnieuw. „Je weet wel... waar je vandaan komt en zo. "


    „Ik praat niet graag over mezelf, " zei Lance kortaf.


    Steffie staarde hem aan. „O... oké, dan bedenk ik wat anders. Wat doe je als je kampeert?"


    Lance keek op en staarde haar lang en zwijgend aan. Hij was duidelijk niet van plan om een woord te zeggen.


    Ten slotte haalde Steffie haar schouders op en lachte naar Jonathon. „Oké, en jij?"


    „Ik geloof niet dat dit een goed idee is, " onderbrak Hannah haar zus. „Je kunt beter gaan lezen of zo. "


    „Lezen kan ik altijd, " zei Steffie. „Ik wil liever hier zitten praten. "


    Hannah begreep het wel. Alles was beter dan piekeren over Sam. Of Ray. „Hoe voel je je?" vroeg ze aan Jonathon.


    „Och, het gaat wel. " Hij keek haar even aan en glimlachte. „Sorry dat ik zo'n last ben. "


    „Doe niet zo maf. " Hannah stond op. „Nou, ik begin maar eens aan het eten. "


    In de keuken pakte ze de biefstukjes uit en keek ernaar. Haar maag kwam in opstand bij het zien van het rauwe vlees. Ze leunde tegen het aanrecht en staarde uit het raam naar de dwarrelende leegte.


    Langzaam ging ze rechtop staan. Weer moest ze aan Ray denken. Ze was nog steeds ongerust over hem en wist niet wat ze moest denken. Die trui met die rat in de auto... dat had Ray beslist gedaan. Maar waarom had hij zijn auto zo achtergelaten? Had Lance gelijk en was hij echt helemaal doorgedraaid?


    Hannah boog haar hoofd en kreunde. Misschien was er inderdaad niets met hem aan de hand. En zij had al die tijd als een gek in de sneeuw staan graven tot haar spieren er pijn van deden en haar lichaam zowat bevroren was...


    Ze dwong zichzelf huishoudelijke taken te verrichten, ze wikkelde aardappels in aluminiumfolie, legde ze in de oven en kruidde de biefstukjes. Ze wilde niet naar de anderen teruggaan op dit moment... ze had geen zin om te praten of zelfs maar te denken. Ze voelde zich verdoofd en uitgeput door de angst.


    Toen ze hadden gegeten, was het buiten al donker. Hannah en Steffie staken kaarsen en lantaarns aan, terwijl Lance de kachels in de gaten hield. Ze sloten de gordijnen om de warmte binnen te houden en gingen daarna bij het vuur zitten.


    „We kunnen het best allemaal hier slapen vannacht, " merkte Lance op. „Met alle deuren dicht, zodat het hier warm blijft. "


    Hannah had er weinig zin in om met de twee jongens in één kamer te slapen, maar ze wist dat Lance gelijk had. Nu het buiten steeds kouder werd, moesten ze doen wat ze konden om het binnen warm te houden. Jonathon bood aan op de vloer te slapen, maar Hannah en Steffie wilden daar niets van horen. Hannah maakte opnieuw een tocht naar de garage, dit keer samen met Lance, om slaapzakken te halen. Steffie haalde alle hoofdkussens en dekens van de bedden boven.


    Lance ging aan één kant van de haard liggen, Steffie nestelde zich in de stoel met verstelbare rugleuning, en Hannah spreidde haar dekens uit op de vloer bij Steffies stoel.


    De minuten kropen voorbij. Vanaf Steffies stoel klonk onderdrukt gesnik, en Hannah wist dat haar zus aan Sam dacht die nu in de ijzige kou buiten was. Hun hond was nog nooit zo lang weg geweest en Hannah vreesde het ergste. Ze voelde een brok in haar keel, maar ze weigerde ook te gaan huilen.


    Om haar heen hoorde ze de geluiden van het huis en Jonathons onregelmatige ademhaling als hij zich rusteloos bewoog in zijn slaap. Ze legde haar kussen over haar hoofd om niets te horen, maar de geluiden lieten zich niet uitbannen.


    Terwijl ze het kussen weghaalde en naar het plafond staarde, was ze zich plotseling bewust van een beweging bij het vuur. Hannah draaide zich op haar zij en zag Lance nieuw hout erop leggen, in een poging de kamer warmer te krijgen.


    Hij kroop naar Jonathon toe. Hannah zag de donkere contouren van zijn hand toen hij Jonathons voorhoofd aanraakte. Jonathon kreunde zachtjes. Lance mompelde iets dat ze niet verstond en aarzelde even. Daarna kroop hij terug naar de andere kant van het vuur, waar hij ging zitten.


    „Gaat het goed met hem?" fluisterde Hannah.


    Het was even stil. Toen zag ze Lance eindelijk knikken.


    De kamer kreunde onder een harde windvlaag en schaduwen speelden over de wanden.


    „Kun je niet slapen?" vroeg Hannah weer.


    Ze zag Lance's hoofd bewegen.


    „Ik ook niet, " zuchtte ze.


    Ze rekte zich uit, kroop uit haar slaapzak en ging met een deken om haar schouders bij het vuur zitten. Lance deed alsof hij haar niet zag. Hij leunde achterover en staarde in het duister. Hannah keek naar hem, naar de donkere schaduwen die over zijn haar bewogen... naar de vlammen die in het diepst van zijn ogen werden weerspiegeld.


    Ze volgde zijn blik en besefte met een schok dat hij naar Steffie zat te kijken.


    „Ze is uitgeput, " zei Hannah snel, in de hoop zijn aandacht af te leiden.


    Lance knikte. Zonder zijn blik van Steffie af te wenden, leunde hij met zijn hoofd tegen de muur. „Ze is zo onschuldig, " zei hij zacht.


    Hannah moest zich inspannen om hem te kunnen verstaan. „Wat zei je?"


    „Zo onschuldig. Die worden altijd gepakt. "


    Er viel een stilte. Hannah huiverde. Ze wilde hem vragen wat hij bedoelde, hem het uit laten leggen, maar ze kon geen woorden vinden. Lance zat roerloos als een beeld. Gedempt licht en schaduw speelden over de hoeken van zijn gezicht, maar toch wist Hannah dat hij nog steeds naar Steffie staarde.


    Hij fluisterde iets... een woord.


    Het klonk Hannah in de oren als 'lief', maar ze was er niet zeker van.


    Nog altijd rillend trok ze haar deken dicht om zich heen en keek onrustig de kamer rond. Niet zo lang geleden had ze zich hier veilig gevoeld. Nu was het alsof ze op een volkomen vreemde plek


    was, een plek vol verborgen geheimen en gevaren.


    „Hij heeft een dokter nodig, " zei Lance zacht. Hannah schrok van zijn stem.


    „Wie?" vroeg ze. „Jonathon?"


    „Ik ben bang dat het slechter met hem gaat. "


    „Weet je het zeker? Hoe weet je dat dan?"


    Lance gaf geen antwoord.


    Hannah probeerde het nog eens. „Je... je zei dat je in een ziekenhuis had gewerkt. Maar je hebt niet gezegd wat voor soort ziekenhuis. "


    Eindelijk bewoog hij zijn ogen. Hij richtte ze op Hannah's gezicht en hield haar blik gevangen, zodat haar hart begon te bonken en ze de kilte in haar aderen voelde.


    „Het ergste soort, " antwoordde hij zacht. „Waar niemand ooit beter wordt. " Hij wendde zich niet af. Hij bewoog helemaal niet.


    Het was Hannah die uiteindelijk weer ging liggen. Ze gleed in haar slaapzak en keek naar Lance's silhouet tegen de kronkelende vlammen van het vuur.


    Ze wist niet of hij had gemerkt dat ze was weggegaan.
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    „Hannah... "


    Steffies stem kwam van ver weg. Met een kreet vloog Hannah overeind en ze keek in paniek om zich heen. De kamer leek te leven, de hoeken waren vol geruisloze schaduwen. Een seconde lang kon ze zich niet herinneren waar ze was of waarom ze daar was, maar toen haar ogen aan het donker begonnen te wennen, zag ze Steffies gezicht vlak bij het hare.


    „Wat is er?" vroeg Hannah.


    „Ik heb van Sam gedroomd. " Steffies stem was dik van de tranen. „Ik droomde dat hij dood was... "


    „O Stef, het was maar een droom. " Hannah stak automatisch haar armen uit om haar zus te troosten. „Hij komt morgen terug, dat zul je zien. "


    „Hij blafte, en ik probeerde hem te vinden, maar toen ik hem vond, lag hij stil, en toen zag ik dat hij dood was. Daarna werd ik wakker... " Steffies stem trilde nog erger, en ze knielde naast Hannah neer. „En er stond iemand over me heen gebogen. "


    Hannah hield haar zus dicht tegen zich aan en streek over haar haar. Ze was blij dat het donker was, zodat Steffie de angst op haar gezicht niet kon zien. „Wie was dat dan?" vroeg ze kalm.


    „Ik weet het niet. " Steffie schudde haar hoofd. „Er stond gewoon iemand. Over me heen gebogen. Naar me te kijken. "


    „Het hoorde vast bij die droom. Je was natuurlijk nog niet helemaal wakker. " Hannah gaf haar zus een kneepje. „Heb je kunnen zien hoe hij er uitzag? In je droom, bedoel ik. "


    „Hij was lang... "


    „Was het wel een hij?"


    Steffie knikte en veegde haar neus af. „Ja, hij was lang en dun, geloof ik. Ik kon zijn gezicht niet zien, en hij was helemaal vertekend door de schaduwen en zo. Maar toen ik wakker werd en besefte dat hij er was, kwam er dat... dat licht in zijn ogen. Zijn ogen gloeiden. "


    „Ssst, stil maar. Het was een nachtmerrie. Meer niet. " Hannah hield Steffie stevig tegen zich aan, maar haar eigen hart explodeerde bijna in haar borst. Ze ging wat verder overeind zitten en keek over Steffies schouder heen de kamer in. Aanvankelijk was het moeilijk om iets te onderscheiden in het gedempte licht van het vuur. Toen haar ogen gewend waren, zag ze de lege bank, door elkaar gegooide dekens en kussens op de vloer. Ook de plek naast de haard was verlaten. Zij en Steffie waren alleen in de kamer.


    Hannah greep Steffie bij haar schouders en hield haar op een afstand. „Waar is Jonathon? En Lance?"


    „Weet ik niet, " zei Steffie, nerveus om zich heen kijkend. „Ik dacht dat ze hier waren. "


    „Wat gebeurde er toen je wakker werd en die man zag?" vroeg Hannah. „Ging die droom toen weg?"


    Steffie schudde haar hoofd. „Ik was zo bang, dat ik hem alleen maar aanstaarde, en toen stapte hij achteruit in het donker. Hij... vervaagde, zal ik maar zeggen. "


    Hannah volgde de richting van Steffies ogen. De stoel waarin ze had geslapen, stond niet ver van de deur naar de hal. Iemand die daar had gestaan, had gewoon weer door de deur kunnen stappen en in het donker daarachter kunnen verdwijnen.


    „En je hebt niets gehoord?" drong Hannah aan. „Je hebt Lance of Jonathon niet horen weggaan?"


    „Nee. " Steffie klonk zo verdrietig dat Hannah er niet verder op door ging.


    „Ga maar weer slapen, " zei ze. „Er is niets aan de hand. "


    Wie probeerde ze nou te overtuigen, dacht ze rillend. Zichzelf of Steffie?


    Het kon Lance zijn geweest die over Steffie heen gebogen stond. Jonathon of Lance, een van de twee... Misschien hadden ze Steffie in haar slaap horen huilen, misschien hadden ze alleen maar even gekeken of alles in orde was...


    „Als er iets met Sam is gebeurd... "


    „Er is niets met hem gebeurd, " zei Hannah zo overtuigend als ze kon. „We vinden hem morgen wel. Ik weet zeker dat hij naar huis komt. "


    Ze wachtte tot Steffie weer in haar stoel lag met de dekens over zich heen. Toen Steffies ademhaling diep en regelmatig werd, stond Hannah geruisloos op en sloop de hal in.


    Waar waren Lance en Jonathon? Waar konden ze op dit tijdstip naartoe zijn gegaan?


    „Er is iets gebeurd, " mompelde ze. „Er moet iets met ze gebeurd zijn. "


    Plotseling werd Hannah doodsbang. Ze leunde tegen de muur en ademde enkele malen diep in om kalm te worden.


    Ray. Het moest Ray zijn. Hij was teruggekomen...


    Hannah liep langzaam door de gang, tastend met haar handen langs de muur. Ze was kwaad op zichzelf dat ze geen zaklantaarn had meegenomen, maar ze had gewoon niet nagedacht. Ze liep in de richting van de keuken, waar ze ineens stokstijf bleef staan.


    Waren dat voetstappen? Op de keukenvloer?


    Hannah drukte zich plat tegen de muur en spande haar oren tot het uiterste in.


    De wind gierde en rammelde aan de ruiten, de tocht floot door de kieren en de luiken aan de buitenkant klapperden, de oude planken kraakten en kreunden. Het waren bekende geluiden allemaal, maar nu, in haar paniek, klonken ze ineens oorverdovend.


    Opnieuw stak Hannah haar hoofd naar voren om te luisteren.


    Daar was dat geluid weer... vaag...


    Het was geen alledaags geluid, dat wist ze nu zeker. Nee, het was niet een van de geluiden die ze elke dag hoorde, maar iets anders. Iets heel anders.


    Iets gevaarlijks.


    Ze drukte zich steviger tegen de muur.


    Waar waren Jonathon en Lance? Was er iets met ze gebeurd?


    De gedachten raceten door Hannah" s hoofd. Ze moest een wapen hebben, iets om zichzelf en Steffie mee te beschermen, dacht ze in een flits. Een stuk brandhout misschien of ze kon een van de lantaarns omgooien en Steffie meenemen en wegrennen. Ze konden beter hun huis kwijtraken dan hun levens...


    Er kraakte een deur.


    Aanvankelijk zo zacht dat Hannah dacht dat ze het zich alleen maar verbeeld had.


    Ze deed een stap naar voren en hield haar adem in.


    Ze vroeg zich af waarom ze verder niets meer hoorde, en toen drong het langzaam tot haar door. Er is hier iemand geweest, er is iemand in huis geweest, maar die is nu weer naar buiten.


    Haastig ging Hannah de keuken in. Op de tast vond ze de la in het aanrecht en haalde de zaklantaarn eruit. Toen ze hem aanknipte, zag het vertrek er vreemd en spookachtig uit, een toneeldecor dat nooit gebruikt werd.


    Waar waren Jonathon en Lance?


    „Kalm blijven, " mompelde ze tegen zichzelf. „Denk na!"


    Het kon niet dat er iemand het huis was binnengedrongen en de jongens wat had aangedaan zonder dat zij of Steffie iets hadden gehoord. Tenslotte hadden ze met zijn vieren dicht bij elkaar in dezelfde kamer geslapen.


    Hannah draaide zich om en verliet de keuken. Met het licht voor zich uit schijnend sloop ze de trap op en de gang door langs de slaapkamers. Lance had eerder op de dag alle deuren gesloten. Nu stond Hannah voor Steffies slaapkamer en dacht aan de teddybeer en het kapotte scharnier. Ze legde haar hand op de deurkruk, aarzelde, en duwde toen snel de deur open.


    Alles zag er normaal uit.


    Met een zucht van verlichting liep Hannah verder door de gang en controleerde de andere kamers. Alles was zoals het hoorde te zijn, alleen waren de jongens nergens te vinden.


    De angst binnen in haar groeide, dat misselijke gevoel dat er iets helemaal mis was...


    Hannah wist niet waarom ze besloot nog eens in Steffies kamer te gaan kijken. Ze was er al bijna voorbij toen ze die onweerstaanbare drang voelde, waarop ze nogmaals de deur open deed en naar binnen ging.


    En als de kamer niet zo donker was geweest, zou ze het licht waarschijnlijk niet eens hebben gezien dat buiten zo vreemd en spookachtig scheen...


    Hannah knipte haar zaklantaarn uit en ging met ingehouden adem voor het bevroren raam staan. In de verte zag ze een bleek, vaag licht door de sneeuw zweven, zigzaggend door het bos achter hun huis.


    Een lantaarn?


    Terwijl Hannah met bonzend hart toekeek, begon het licht ineens te flikkeren en ging uit.


    „Er is iemand buiten, " fluisterde Hannah geschrokken.


    Iemand die niet gezien wilde worden.


    Iemand die moest hebben gevoeld dat zij keek.


    En toen hoorde ze een geluid... zwak... treurig... ver weg.


    Het was een geluid van pijn... een doodskreet.


    Terwijl Hannah naar het angstaanjagende geluid luisterde, stolde het bloed in haar aderen.


    Ze rende terug naar beneden en dook in haar slaapzak, waar ze trillend en met grote ogen van angst in het donker bleef liggen staren.


    Ze kon Steffie niet vertellen wat ze zojuist boven had gezien. En vooral niet wat ze had gehoord.


    Het was gewoon een coyote, hield ze zichzelf voor. Maar gedurende een afschuwelijke seconde had het geluid precies op Sams gejank geleken.
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    Hannah besefte niet eens dat ze geslapen had. Het laatste dat ze zich herinnerde, was dat ze had liggen huilen, met haar armen over haar hoofd zodat Steffie haar niet zou horen.


    Het geluid van de doodskreet in het bos was door haar hoofd blijven spoken, tot ze dacht dat ze zelf zou gaan gillen.


    „Ze slaapt nog steeds. Ze is natuurlijk uitgeput. "


    Hannah hoorde stemmen, maar kon ze op de een of andere manier niet thuisbrengen. Ze kreunde en draaide zich op haar zij, maar de stemmen waren er weer en haalden haar ruw uit haar slaap.


    „Je kunt haar beter wakker maken. "


    „Oké, zodra ik klaar ben. "


    Hannah deed haar ogen open. Haar hoofd deed zeer, en haar gezicht voelde gezwollen aan van het huilen.


    Jonathon stond zich bij de bank aan te kleden. Zijn spijkerbroek, die hij nog niet had dichtgeknoopt, hing laag om zijn heupen. Hij trok een T-shirt over zijn hoofd en leunde intussen zwaar op zijn goede been. Zijn bewegingen waren langzaam.


    Hannah kreunde en trok de deken over haar hoofd. „Niet naar me kijken. Ik zie er niet uit. "


    Ze hoorde de lach in zijn stem. „Dat valt wel mee. Kom op. Het is ochtend. "


    En ineens wist ze het weer. Hannah vergat haar opgezwollen ogen en schoot recht overeind om hem aan te staren. „Jonathon!"


    Hij trok zijn T-shirt verder naar beneden en keek haar vragend aan.


    „Waar was je vannacht?"


    „Hè... ? Ik was hier. "


    Hannah keek hem boos aan. „Lieg niet!" Ze smeet de dekens van zich af en liep naar hem toe. Met één hand streek ze door haar verwarde haar. Ze voelde zich verkreukeld en vies, en ze wist dat ze een warme douche en een tandenborstel nodig had.


    Jonathon stond haar nog steeds onschuldig aan te kijken en ineens voelde Hannah zich zo ellendig en boos en zo moe van de verwarring en angst, dat ze hem een duw gaf.


    Ze had niet in de gaten dat hij net een stap nam.


    Er kwam een verbaasde uitdrukking op Jonathons gezicht. Om zijn evenwicht te bewaren, stapte hij opzij en stootte met zijn zere been tegen de rand van de bank.


    Heel even dacht Hannah dat hij bewusteloos zou raken.


    Zijn gezicht werd lijkbleek, en terwijl hij naar iets greep om zich aan vast te houden, struikelde hij en viel bijna.


    Hannah staarde hem aan met een blik vol afgrijzen, niet in staat te geloven wat ze had gedaan. „O shit, " mompelde ze. Ze vloog naar hem toe en probeerde hem te ondersteunen, terwijl Jonathon wanhopig probeerde buiten haar bereik te blijven.


    „Nee, " hijgde hij. „Hou op, niet doen. "


    „O, het spijt me zo, Jonathon, echt... ik kan niet geloven dat ik dat deed... "


    Ze was zich vaag bewust van een beweging achter zich, en ineens waren Lance en Steffie er ook. Iedereen praatte door elkaar, iedereen probeerde Jonathon vast te pakken, die even hardnekkig probeerde elk lichamelijk contact te vermijden.


    „Wat is er gebeurd?" vroeg Lance gespannen.


    Hij staarde naar Jonathons been, en Hannah zag het bloed door Jonathons broek sijpelen. Instinctief bracht Jonathon zijn hand naar beneden en zijn vingers werden rood en kleverig.


    „Wat heb je in godsnaam gedaan?" Lance keek Hannah woedend aan.


    Hannah schudde haar hoofd en deinsde achteruit. „Het spijt me, ik besefte niet... het was niet mijn bedoeling... "


    „Niet aankomen!" begon Jonathon weer, maar Lance negeerde hem en duwde hem op de bank.


    „De hechtingen zijn los gegaan. " De blik die Lance Hannah toewierp, was dodelijk. „Ik zal het opnieuw moeten hechten. "


    Hannah keek wanhopig van het ene beschuldigende gezicht naar het andere. Plotseling werden haar woede en frustratie haar te veel. „Ik deed het niet expres!" riep ze. „Jullie doen alsof ik het expres heb gedaan!"


    „Je deed het wel expres, " mompelde Jonathon en Hannah moest haar plotselinge tranen bedwingen.


    „Nou, waar waren jullie vannacht dan?" vroeg ze uitdagend. „Toen Steffie een nachtmerrie had en zag dat er iemand over haar heen gebogen stond, en toen ik voetstappen hoorde en dat licht zag in het bos en dat... en dat vreselijke geluid. "


    Ze staarden haar allemaal aan.


    Toen Hannah naar hun gezichten keek, drong het plotseling tot haar door dat ze alle drie dachten dal ze doorgedraaid was. „Ik heb het me niet verbeeld, " zei ze heftig.


    Niemand zei iets. Iedereen bleef staren.


    „Er is iemand binnengekomen toen Steffie sliep!" hield ze vol. „Steffie heeft hem zelf gezien!"


    „Je zei dat het een droom was. " Steffie fronste haar voorhoofd.


    Hannah zocht wanhopig naar woorden. „Maar... maar Steffie en ik waren hier helemaal alleen, dat heb ik in ieder geval niet gedroomd. "


    „Ik ben een keer naar buiten gegaan om hout te halen, " zei Lance. „Zodat het vuur niet zou uitgaan. "


    „En ik ben een keer op geweest om naar de wc te gaan, " voegde Jonathon eraan toe.


    „We moesten allebei langs Steffies stoel, " merkte Lance op.


    Hannah zag hoe drie paar ogen op haar gericht waren. „Ik ben toch zeker niet gek, " mompelde ze.


    „Nee, " zei Lance. „Alleen maar vreselijk stom. "


    Tot haar afgrijzen voelde Hannah tranen in haar ogen opwellen, hete tranen van woede en angst en schaamte. Ze deed haar mond open om zich opnieuw te verontschuldigen, maar er kwam geen woord over haar lippen. Abrupt draaide ze zich om en verliet de kamer.


    Hout halen... naar de wc... nachtmerries... het klonk heel normaal. Misschien had ze alleen maar gedroomd dat ze naar boven ging, dat ze het licht in het bos zag en dat enge geluid hoorde.


    Met grote stappen liep Hannah de trap op naar haar kamer en deed de deur achter zich dicht. Het kon haar niet schelen dat de kamer ondraaglijk koud was. Eigenlijk was ze daar wel blij om.


    Ze besloot een douche te nemen en schone kleren aan te trekken. Vlug kleedde ze zich uit. Pas toen ze de kraan opendraaide, besefte ze dat er geen warm water was. Geweldig. Wat kon er nog meer misgaan? Hannah waste zich in recordtijd en trok een grote badjas aan. Daarna ging ze vol zelfmedelijden op de rand van haar bed zitten.


    Wat had ze gedaan? Misschien zou Jonathon voor de rest van zijn leven last houden van de ondoordachte duw die ze hem had gegeven. En dat terwijl hij eigenlijk alleen nog maar vriendelijk tegen haar was geweest.


    Dit keer liet Hannah haar tranen de vrije loop. Ze huilde en huilde tot haar tranen op waren, en vervolgens zocht ze neerslachtig in haar kast naar schone kleren. Ze trok haar badjas uit en wurmde zich klappertandend in haar spijkerbroek en trui. Toen ze zich omdraaide, zag ze Lance in de deuropening staan.


    „Wat doe jij hier?" Hannah sprong met een rood hoofd naar achteren. „Kun je niet kloppen?"


    „De deur stond open, " antwoordde hij onbekommerd.


    „De deur stond niet open!" riep ze terug. „Hoe durf je hier zomaar binnen te komen en... "


    „Rustig maar, " zei Lance zuchtend. „Ik ben hier net; ik heb niets gezien. En de deur stond echt open. "


    „Je hebt staan gluren. "


    „Gluren?" herhaalde Lance langzaam, alsof hij de mogelijkheid overwoog. „Denk je dat ik je zo interessant vind?"


    Hannah's gezicht werd nog roder. Ze pakte een tweede trui en trok die over haar hoofd. Daarna wilde ze langs Lance heen lopen, maar hij greep haar arm en hield haar tegen.


    „Oké. Vertel nu maar eens hoe het zit met die voetstappen die je vannacht hoorde, en met dat licht dat je zag. "


    Even staarde Hannah hem verbaasd aan. Toen werd haar blik weer verdedigend. „Wat maakt het uit?" vroeg ze kwaad. „Je gelooft me toch niet. "


    „Ik geloof je wel, " zei Lance. „Maar ik wilde er niet over praten met Steffie en Jonathon erbij. Het is nergens voor nodig dat Jonathon het gevoel krijgt dat hij de held moet gaan uithangen en iedereen moet beschermen. Hij kan toch al nauwelijks op zijn benen staan. "


    Dat was een steek onder water. Maar Lance had haar er niet aan hoeven herinneren dat Jonathon erg kwetsbaar was, Hannah voelde zich al schuldig genoeg.


    Ze keerde hem haar rug toe en liep langzaam naar het raam. „Ik was zo kwaad, " zuchtte ze. „Ik wilde het op iemand afreageren, maar het was niet mijn bedoeling om Jonathon pijn te doen. "


    Er hing een stilte tussen hen in.


    „Dat weet hij wel, " zei Lance ten slotte.


    „En jij?"


    „Maakt dat wat uit?"


    Hannah haalde haar schouders op.


    „Hoor eens... " Lance' s stem klonk wat vriendelijker. „Ik heb hem opnieuw gehecht, oké? Een paar hechtingen maar. Het was niet zo erg als het er uitzag. "


    Hannah's blik was wantrouwend. „Echt waar?"


    „Echt waar. "


    Terwijl Hannah haar blik op de achtertuin richtte, vertelde ze Lance wat er die nacht gebeurd was. Ze vertelde over Steffies droom en wat ze in de keuken had gehoord. Ze vertelde over het licht door de bomen, en hoe angstaanjagend het gehuil had geklonken in de nacht. Toen ze klaar was, stond Lance naar de vloer te kijken.


    „Zo, " zei hij. „Was dat alles?"


    Hannah staarde hem aan. „Wat bedoel je? Is het niet genoeg?"


    „Genoeg waarvoor? Genoeg voor jou om te denken dat je vriendje nog ergens buiten krankzinnig loopt te doen?"


    Hannah kon haar oren niet geloven. „Wacht eens even. Daarnet zei je nog dat je me geloofde. "


    „Dat doe ik ook. Ik geloof dat je die dingen hebt gezien en gehoord. Maar het waren... " Lance trok een wenkbrauw op, „... gewoon dingen. "


    Hannah deed haar mond open om te protesteren, maar hij ging vlug verder.


    „Geluiden in huis, een nachtmerrie van Steffie, de wind die huilde... "


    Hannah richtte zich verontwaardigd in haar volle lengte op. „Voor het geval je het was vergeten, ik woon hier! Ik weet precies wat voor geluiden ons huis maakt en dit waren andere geluiden. En dat licht dan dat ik door de bomen heen heb gezien... "


    „Ik heb toch al gezegd dat ik hout ben gaan halen, " zei Lance schouderophalend. „Ik had een zaklantaarn mee. Misschien heb je die gezien. "


    „De houtstapel ligt niet in het bos. "


    „Hoor eens, iedereen zit hier opgesloten en wordt nerveus... "


    „Behandel me niet als een klein kind, " riep Hannah kwaad. „Ik weet wat ik gehoord heb. En gezien!"


    „Laten we alles nou niet erger maken dan het al is, oké?"


    Hannah keek Lance onderzoekend aan. „Waarom wil je niet dat de anderen dit weten?"


    „Omdat ik geen paniek wil zaaien. " Zijn antwoord was direct en zakelijk. „We kunnen geen zenuwentoestanden gebruiken. " Er trok een spiertje in zijn kaak, en hij fixeerde haar met toegeknepen ogen. „En ik wil vooral niet dat er nog zo'n ongelukje gebeurt als we net beneden hebben meegemaakt. "


    Hannah was zo boos dat ze zonder nog iets te zeggen langs hem heen liep en naar beneden naar de huiskamer ging.


    Jonathon hing onderuit gezakt op de bank en staarde met een nietsziende blik uit het raam.


    Hannah zag Steffie buiten ingepakt door de tuin lopen. „Waar gaat ze heen?" vroeg ze.


    „Ze maakt zich nog steeds zorgen over Sam, " antwoordde Jonathon. „Ze gaat hem zoeken. "


    Hannah rukte de voordeur open en riep naar Steffie dat ze terug moest komen. Als Steffie haar al hoorde, liet ze het niet merken. Ze bleef koppig door de sneeuw lopen, in de richting van de bomen die aan de linkerkant van het huis aan hun tuin grensden.


    „Ze zou daar niet alleen naartoe moeten gaan, " zei Hannah zorgelijk.


    Jonathon lachte grimmig. „Nee. Zal ik even naar buiten rennen om haar terug te halen?" Zijn gezicht was asgrauw.


    Hannah keek op hem neer en voelde een steek in haar hart. „Jonathon... ik weet niet wat ik moet zeggen. Het spijt me zo. Ik verloor mijn zelfbeheersing, ik..."


    Voordat ze haar zin kon afmaken, kwam Lance de kamer binnen met zijn jack half aan. Hij tuurde door het raam. „Wat doet Steffie daar?" vroeg hij fronsend. „Ik had gezegd dat ze moest wachten, tot ik haar zou helpen zoeken. "


    „Ik ga wel mee, " stelde Hannah voor, maar Lance keek haar aan alsof ze niet meer dan een lastig insect was.


    „Ik moet toch naar buiten, " merkte hij op. „Ik wil nog wat hout halen. We gaan er te snel doorheen. "


    Hannah liep vlug naar de keuken om haar jack te pakken. Tegen de tijd dat ze terug was, stond Lance in de deuropening van de huiskamer en zei iets tegen Jonathon.


    Toen hij zag dat Hannah haar jack had aangetrokken, pakte hij haar arm beet om haar tegen te houden. „Ik ga met Steffie mee, " zei hij kalm. „Kijk jij maar of je nog meer pijnstillers kunt vinden voor Jonathon. En zorg dat hij niet rond gaat lopen. Bind hem desnoods aan de bank vast. "


    Hannah knikte. Ze durfde Jonathon niet eens aan te kijken. In plaats daarvan keek ze door het raam naar Steffie, die snel tussen de bomen verdween. „Ze mag niet verdwalen, " mompelde ze. „Het is net iets voor haar om de weg terug niet meer te kunnen vinden. "


    „Nou, we weten allebei dat ze eerder naar mij zal luisteren dan naar jou. " Lance zette de kraag van zijn jack op en streek met zijn hand door zijn haar. Zijn blik gleed even over Hannah's gezicht, en verplaatste zich toen naar Steffies gestalte in de verte. „Maak je maar geen zorgen. Ik zal haar niet uit het oog verliezen. "


    Hannah onderdrukte een rilling. Ze ging de huiskamer in en begon nerveus heen en weer te lopen. Ook Jonathon leek niet stil te kunnen liggen. Hannah keek een tijdje hoe hij lag te draaien en steeds van houding veranderde op de bank. Op het laatst ging ze voor hem staan met haar handen in haar zij.


    „Wil je alsjeblieft stil blijven liggen?" zei ze streng. „Je maakt het alleen maar erger zo. "


    „Sorry. " Hij probeerde te glimlachen, maar het lukte niet erg. „Ik kan mijn houding niet vinden. "


    „Je moet je rustig houden, anders begeven de hechtingen het weer. " Hannah trok zijn dekens recht en ging naast hem zitten.


    „Je hoeft je niet zo flink te houden, " flapte ze er ineens uit. „Dat kan ik niet uitstaan. "


    „Dat doe ik niet. " Jonathons blik was gefrustreerd. „En ik kan het ook niet uitstaan. "


    Ze staarden elkaar aan. Plotseling begon Jonathon te grinniken.


    Een paar seconden lang keek Hannah hem stomverbaasd aan. Toen gaf ze zich langzaam en met tegenzin gewonnen en lachte ook. „Hé, dit is echt niet grappig. " Ze schudde haar hoofd. „Ik voel me vreselijk schuldig en... en... "


    „Je hebt een hoop spanning te verduren gehad, " zei hij kalm. „Ik neem het je niet kwalijk wat er gebeurd is. Ik was toevallig op de verkeerde plek op de verkeerde tijd. "


    „Net als die brug, " zei Hannah droog, en hij knikte.


    „Ja, net als die brug. "


    „Je had op honderden andere plekken terecht kunnen komen, " vervolgde Hannah mistroostig. „Maar je kwam hier terecht. "


    „Je hoort mij niet klagen. "


    Hannah staarde hem aan en liet zijn opmerking tot zich doordringen. Ze besefte ineens dat ze Jonathon inderdaad al die tijd dat hij hier was niet had horen klagen, ondanks alles wat er met hem gebeurd was.


    „Hoe doe je dat?" vroeg ze.


    Hij keek haar verbaasd aan. „Wat?" „Niet klagen. "


    Haar vraag verraste hem kennelijk. „O, ik klaag wel eens, " zei hij vlug.


    „Wanneer dan?"


    „Vaak genoeg. "


    „Ik heb het nooit gehoord. "


    „Zo vaak ben je nou ook weer niet bij me in de buurt. "


    „Dat is waar... "


    „En je kent me niet zo goed. "


    Hannah staarde hem aan. Zijn hoofd lag tegen de kussens, en om zijn mond zaten diepe lijnen van de pijn. Zijn haar zag er zijdeachtig uit en viel over zijn voorhoofd.


    Hannah stak haar hand uit, legde die tegen zijn voorhoofd en streek zachtjes het haar uit zijn gezicht.


    Jonathon draaide zijn hoofd om en keek haar aan.


    Langzaam boog Hannah zich voorover en kuste hem licht op zijn lippen.


    Jonathon sloeg zijn arm om haar heen en trok haar naar zich toe.


    Ze kusten elkaar opnieuw, steviger dit keer, en toen nog eens. Hannah voelde hun hartslag racen en hun ademhaling versnellen.


    Jonathon had nu allebei zijn armen om haar heen, terwijl zij tegen hem aan leunde.


    Hannah voelde hoe Jonathon ineen kromp van de pijn, hoewel hij niet wilde dat ze het merkte. Toch hoorde ze hem zachtjes kreunen.


    „Ik doe je pijn. " Ze maakte zich van hem los en keek fronsend naar zijn beheerste gezicht. „Sorry. Dat was niet mijn bedoeling. "


    Jonathon schudde zijn hoofd. „Nee. "


    „Weet je, " vervolgde Hannah, terwijl ze opstond en naar de open haard liep, „ik weet niet waarom ik dat deed. Zoiets doe ik anders nooit. Ik... " Ze vlocht haar vingers in elkaar. „Eh... wat ik eigenlijk bedoel is dat je niet moet denken dat ik zomaar... "


    Ze wist niet hoe ze verder moest gaan. Jonathon leunde op een elleboog en keek haar aan. Er speelde een grijns om zijn mond. Hij zag eruit alsof hij zich uitstekend vermaakte.


    „Het is mijn schuld, van je been, " zei Hannah. „Maar dat is niet de reden waarom ik deed wat ik net deed... ik bedoel, het spijt me van je been, maar dat heeft niets te maken met... ik zou niet... "


    „Ik geloof je. " Jonathon knikte met een plagend gezicht. „En je brengt het ook zo goed onder woorden. "


    Met een rood hoofd wilde Hannah langs hem heen lopen, naar de deur toe, maar hij pakte haar arm.


    „Je hoeft me niet uit te leggen waarom je dingen doet of niet doet, oké?" zei hij ernstig, terwijl hij naar haar opkeek. „Ik ben Ray niet. Je hebt mijn toestemming niet nodig om iets te doen. "


    Hannah staarde hem verward aan. „Ray zegt altijd tegen me dat ik hem kwets, " vertelde ze uiteindelijk. „Dat ik zijn leven verpest als ik het niet eens ben met wat hij zegt of doet. Als de dingen niet gaan zoals hij wil, is dat altijd mijn schuld... "


    Ze probeerde het als een grap te laten klinken.


    Zuchtend keek ze naar Jonathons gezicht, naar de bloedvlekken op zijn spijkerbroek. „Ik wilde je geen pijn doen, " fluisterde ze.


    Jonathon bracht zijn hand naar haar gezicht en raakte zachtjes haar wang aan. „Mij pijn doen?" herhaalde hij. „Dat laat ik niet toe, Hannah. Ik zal nooit toelaten dat je me pijn doet. "

  


  
    


    


    Hoofdstuk 20


    Plotseling hoorde Hannah de buitendeur open en dicht gaan. Ze sprong bij de bank vandaan toen Steffie en Lance de kamer binnenkwamen. Terwijl ze met een hand door haar haren streek, ving ze de veelbetekenende blik op die Lance haar toewierp. Ze voelde dat ze rood werd en ze keek gauw een andere kant op.


    „We kunnen hem niet vinden. " Steffie ging bij het vuur staan en stak haar handen uit naar de vlammen. Er glinsterden tranen op haar gezicht. „We kunnen hem nergens vinden. Ik denk echt dat er wat met hem gebeurd is. "


    Dat gehuil... misschien was het toch alleen maar de wind geweest...


    „We vinden hem wel, " troostte Hannah haar zus. „Hij wil waarschijnlijk gewoon nog niet naar huis. "


    „Maar we hebben op al zijn favoriete plekjes gekeken. " Steffies stem klonk terneergeslagen. „We hebben gezocht en gezocht... "


    „We kunnen straks wel met z'n allen gaan zoeken, " zei Jonathon ineens. „Er moet een plek zijn waar we nog niet aan hebben gedacht. "


    „Jij zoekt helemaal nergens naar, " snauwde Lance, maar Jonathon negeerde deze opmerking.


    „We kunnen ons opsplitsen, " vervolgde hij. „Op die manier kunnen we een groter terrein beslaan. " Met zijn tanden op elkaar probeerde hij op te staan. Hij trok zich op totdat hij zat.


    „Jij gaat nergens heen. " Lance duwde hem weer terug. „Ben je gek geworden?"


    „En jij blijft ook hier, Steffie, " commandeerde Hannah toen haar zus naar de deur liep. „Je bent al half bevroren. "


    „Maar ik móét mee! Sam komt naar me toe als ik hem roep. "


    „Nee, Hannah heeft gelijk, " zei Lance ernstig. „Sam kan je toch niet horen roepen. En als hij terugkomt terwijl we weg zijn, moet er iemand hier zijn om hem binnen te laten en voor hem te zorgen. "


    „Ik ga wel mee zoeken. " Opnieuw probeerde Jonathon op te staan en weer duwde Lance hem terug.


    „Er moet iemand bij Steffie blijven, " bracht Hannah naar voren. Ze trok haar jack aan en gebaarde naar het raam. „Stel je voor dat Ray daar nog ergens is. Ik wil niet dat Steffie alleen in huis blijft. "


    Lance en Jonathon wisselden een blik.


    Ten slotte zuchtte Jonathon en liet zich voorzichtig weer op de bank zakken. „Oké, goed, natuurlijk, " gromde hij. „Ik blijf wel hier. "


    „Nou, " zei Lance, terwijl hij zijn wenkbrauwen optrok naar Hannah. „Dan blijven jij en ik over. "


    De manier waarop hij dat zei...


    Heel even voelde Hannah een steek van angst. Ze zag Lance en Jonathon opnieuw een blik wisselen, waarna Lance de deur open deed.


    Steffie liep naar hem toe en pakte hem bij zijn arm. „Alsjeblieft, " smeekte ze, „beloof me dat je Sam zult vinden. "


    „Steffie... " Hannah zweeg even om haar jack dicht te ritsen. „Je weet dat hij dat niet kan beloven. "


    „Ik zal hem vinden. " Lance knikte naar Steffie en liep de deur uit, terwijl Hannah hem met opengevallen mond van verbazing nakeek.


    Haastig liep ze achter hem aan. „Dat had je niet moeten zeggen, " zei ze woedend. „Als we hem niet vinden, zal Steffie het ons nooit vergeven. "


    „Neem jij het bos aan de overkant van de weg, " wees Lance. „Dan zoek ik op het hogere stuk achter het huis. We zien elkaar weer aan de voorkant. "


    Hannah keek om naar de veranda. Ze zag Steffie achter het raam staan en wuifde naar haar.


    Lance liep naar de rand van het bos. Even aarzelde hij, maar toen stapte hij door en verdween tussen de bomen.


    Hannah bleef even staan kijken naar de plek waar hij was verdwenen. Als hij nou eens niet terugkwam? dacht ze rillend. Als hij net als Sam gewoon verdween?


    Het hondenhok, schoot haar ineens te binnen. Had er wel iemand de moeite genomen om in het hondenhok te kijken? Hannah kon het hier vandaan zien, een kleine besneeuwde iglo achter in de tuin tussen een groepje eiken.


    Ze rechtte haar schouders en ploeterde naar het hondenhok, en opeens moest ze eraan denken hoe grappig het zou zijn als ze Sam daar gewoon vond, diep in slaap en zich totaal niet bewust van alle tranen en problemen die hij had veroorzaakt...


    Hannah bleef staan en fronste haar voorhoofd. De ingang van het hok was praktisch dichtgesneeuwd, maar er was toch iets doorheen gegaan, zodat er een soort tunnel door de sneeuw was ontstaan.


    Hannah liep behoedzaam naar de opening en boog voorover. „Sam?"


    Ze rook de kou en de dikke laag stro, die vochtig was van de sneeuw die naar binnen was gewaaid. „Sam? Ben je daar?"


    En ze rook nog iets anders. Een scherpe, metaalachtige lucht waar ze misselijk van werd...


    Ineens durfde Hannah niet meer in het hok te kijken, ze wilde niet zien wat daarbinnen was. Ze moest Lance gaan halen, hij zou wel in het hondenhok durven kijken...


    Hannah ging op weg door de tuin. Ze riep Lance' s naam, maar hij gaf geen antwoord.


    Aan de rand van het bos hield ze stil en riep nogmaals, maar er kwam weer geen antwoord. Heel even dacht ze dat ze iemand zag staan, naast het huis dichtbij de oprijlaan. Een lange, donkere figuur tegen de sneeuw, maar toen Hannah knipperde en nog eens keek, was de gedaante weg.


    Met kloppend hart draaide Hannah zich om.


    Was het Lance geweest?


    Waarom had hij dan niet teruggeroepen?


    Ze rende naar de weg aan de voorkant. Voor zover ze kon zien, waren er geen tekenen dat hier iemand was geweest. Buiten adem van het rennen bleef ze staan en probeerde zich weer in de hand te krijgen.


    Ik zal het me wel verbeeld hebben.


    Hannah draaide zich om en begon terug te lopen.


    Ze had nog maar een paar stappen gezet toen ze het gegil hoorde. " Steffie!


    Hannah rende naar het huis. Ze hoorde Steffie alsmaar gillen en er schoten honderden beelden door haar heen: de moordenaar... Ray... Sam dood... Toen ze eindelijk de treden van de veranda op vloog, kwam Steffie haar hysterisch huilend tegemoet.


    „Wat is er?" riep Hannah.


    Steffie liet zich in haar armen vallen. Ze brabbelde iets, maar het was zo onsamenhangend dat Hannah er niks van begreep.


    „Wat is er?" Hannah schudde haar door elkaar. „Hou op met dat gejank en vertel nou wat er is!"


    „Het raam, " jammerde Steffie. „Hij was er, hij was bij het raam!"


    „Wie dan? Rustig nou. Zeg op, wié?"


    „Een gezicht!" snikte Steffie. „Hij keek door het raam naar me en... en... hij had een bijl bij zich!"


    Hannah wist Steffie het huis in te werken en deed de deur op slot. „Jonathon!" schreeuwde ze, terwijl ze de hal in rende. „Jonathon!"


    „Hij is er niet, " jammerde Steffie.


    „Is er niet? Wat bedoel je?"


    „Hij hoorde een geluid buiten en is gaan kijken wat het was. "


    „Jonathon!" Hannah vloog door de hal naar de keuken. De achterdeur stond half open, en toen ze er vlakbij was, duwde Jonathon er van buiten tegenaan. Hannah rukte de deur open, en Jonathon viel bijna op de grond.


    „Hoe kun je Steffie nou alleen laten?" ging Hannah tegen hem tekeer. „Je zou bij haar blijven!"


    Jonathon keek haar verbijsterd aan. „Ik bén toch bij haar gebleven? Ik ben hier met... "


    „Je bent naar buiten gegaan, en terwijl je daar was, keek er iemand door het raam naar binnen!"


    „Echt?" Hij klonk stomverbaasd. „Weet je dat zeker?"


    Ze draaiden zich allebei om toen Steffie binnenkwam. „Ik weet het zeker!" zei Steffie half in tranen. „Hij was er. Ik heb hem gezien!"


    „Hoe zag hij er uit?" vroeg Jonathon, maar Steffie schudde verward haar hoofd.


    „Ik weet het niet. Ik bedoel, daar kan ik niets van zeggen. H... hij droeg een bivakmuts, dus ik kon zijn gezicht niet zien. "


    Hannah's adem stokte. Even begon de keuken om haar heen te draaien, maar toen werd alles langzaam weer normaal.


    „Een bivakmuts?" vroeg Jonathon, en Steffie knikte.


    „Helemaal over zijn gezicht. Ik kon alleen zijn ogen zien. Die waren... vreselijk. "


    „Maar verder zag je niets?" drong Jonathon aan. „Kon je de kleur van zijn ogen zien?"


    „Donker. Alles was donker. "


    „Was die bivakmuts ook donker?"


    „Zwart, geloof ik. Ja, ik denk... zwart. "


    Ray, dacht Hannah automatisch. Ray heeft een zwarte bivakmuts.


    „Massa's mensen hebben een zwarte bivakmuts, " zei Jonathon alsof hij haar gedachten kon lezen. „Het kan iedereen zijn geweest. " Hij aarzelde, en zei toen voorzichtig: „Of niemand. Steffie kan een schaduw hebben gezien of zoiets. "


    Hannah schudde haar hoofd. „Ze heeft geen schaduw gezien. Ik zag ook iemand op de oprijlaan toen ik buiten was. "


    Jonathon was nu helemaal van zijn stuk gebracht. „Wat zag je dan?"


    „Dat weet ik niet... Wat maakt het uit?" Hannah verhief haar stem. „Een gedaante!"


    „Weet je dat zeker? Waar was hij?"


    „Buiten op de oprijlaan, bij het huis. Het moet dezelfde persoon zijn geweest die Steffie achter het raam zag. "


    „Kijk!" riep Steffie angstig.


    Ze staarden alle drie naar de deur staarden en zagen dat de knop langzaam begon te draaien.


    „Doe hem op slot, " fluisterde Steffie in paniek. „Op slot, snel... "


    Hannah zag Jonathon zijn hand uitsteken. Zijn vingers reikten naar de grendel. Met een klap vloog de deur tegen de muur, en de meiden gilden van angst.

  


  
    


    


    Hoofdstuk 21


    „Jezus, Lance. " Jonathon hield een hand op zijn hart en leunde tegen de muur, terwijl Lance als bevroren in de deuropening bleef staan en naar hen terugstaarde. „Wat is er?" vroeg hij.


    „Heb je buiten iets gezien?" wilde Jonathon meteen weten. En bij het zien van Lance's verbaasde gezicht, voegde hij eraan toe: „Steffie zag iemand door het raam naar binnen kijken. "


    „Door het raam?" Lance fronste zijn wenkbrauwen.


    „Voetsporen, " riep Hannah ineens. „Hij moet voetsporen hebben achtergelaten! Zo snel verdwijnen die toch niet, hè?"


    Ze wilde naar buiten rennen, maar Steffie greep haar vast. „Nee! Niet weggaan!"


    Een moment keken Jonathon en Hannah elkaar aan.


    „Ik had haar nooit alleen moeten laten, " gaf Jonathon toe, maar Hannah volgde Lance al naar buiten.


    „Daar heb je ze, " wees Hannah triomfantelijk, toen ze de vage indrukken onder het raam in het oog kreeg.


    „Wat ervan over is, ja. " Lance ging op zijn hurken zitten en bekeek de sporen van dichtbij.


    „Net als bij de houtstapel, " mompelde Hannah.


    Lance keek haar scherp aan. „Wat?"


    „De houtstapel. Ik heb sporen gezien bij de houtstapel, maar die waren helemaal vervaagd. Alsof iemand expres had geprobeerd ze uit te wissen. "


    „Dat kan ook door de wind komen. Het kunnen zelfs mijn voetsporen zijn. "


    Hannah keek hem verbaasd aan. „Hoezo?"


    „Ik ben een paar keer hierlangs gelopen op zoek naar Sam. Hoor eens, we zijn allemaal door de hele tuin gelopen. Er zijn overal voetsporen. Zelfs Jonathon is buiten geweest... "


    Hannah draaide zich om en ging weer naar binnen. Ze wist niet meer wat ze ervan moest denken.


    Steffie keek op vanuit haar stoel toen Hannah haar jack uittrok. „Hebben jullie iets gevonden?" vroeg ze hoopvol.


    Hannah schudde haar hoofd.


    „Er waren inderdaad voetsporen bij het raam, ' zei ze somber. „Van iedereen zo ongeveer. "


    Toen Steffie teleurgesteld onderuit zakte, zei Hannah: „Steffie... weet je heel zeker dat je iets hebt gezien?"


    „Geloof je me soms niet?" Tot Hannah's verbazing sprong Steffie kwaad overeind. „Wat mankeert jullie? Waarom doen jullie steeds alsof er niks aan de hand is. Sam is weg, en ik heb iemand voor het raam gezien! Waarom gelooft niemand me?"


    „We geloven je wel, " verzekerde Jonathon haar vlug. „Hoor eens, we staan allemaal onder zware druk en... " Hij zweeg even toen Lance binnenkwam. „Het eerste dat we moeten doen, is Sam zoeken, " ging hij toen verder.


    „Je hebt gelijk, " zei Steffie met trillende stem. „Sam kan daarbuiten wel ergens liggen dood te gaan!"


    „O, Stef. " Hannah greep haar hand vast. „Kom op, hé. Sam gaat niet dood en we vinden hem wel. Echt. Lance en ik gaan nu meteen weer naar buiten en... " Haar stem stierf weg toen ze aan het hondenhok dacht; door alle opwinding was ze de vreemde geur vergeten. Ze verstijfde langzaam en wierp een blik naar Lance. Weer verbaasde ze zich over zijn opmerkzaamheid, want hij had de deur al open gedaan en knikte naar haar terwijl hij weer naar buiten ging.


    Steffie keek Hannah hoofdschuddend aan. „Wat gebeurt er toch allemaal?"


    Hannah haalde haar schouders op en forceerde een glimlach. „We vinden Sam wel. "


    Maar ze vonden Sam niet.


    „Het is inderdaad bloed, " mompelde Lance toen Hannah achter hem bij het hondenhok liep te ijsberen.


    „Is hij... ?"


    „Nee. " Lance kroop weer naar buiten. Zijn gezicht stond grimmig. „Sam is hier niet. Maar waar dit bloed ook van is, er is nogal veel van. "


    Ze kamden nog een half uur lang de omringende bossen en velden uit, maar van Sam was geen spoor te bekennen.


    Met een ellendig gevoel volgde Hannah Lance terug naar huis, niet wetend wat ze tegen Steffie moest zeggen. Maar toen Steffie hun gezichten zag, wist ze al genoeg. Ze trok zich terug in een hoek en staarde moedeloos naar de muur.


    Voor de tweede keer aten en sliepen ze bij het vuur. Hannah wist Steffie zover te krijgen dat ze hamburgers klaarmaakte, maar niemand scheen honger te hebben.


    Ze hadden ook geen van vier veel te zeggen. De wind huilde om het huis, en ze hielden de kachels aan. Er viel een ongemakkelijke stilte toen ze allemaal in hun geïmproviseerde bedden lagen en probeerden te slapen.


    Jonathon stond erop dat Steffie de bank nam. Hij ging op de vloer naast Lance slapen, terwijl Hannah zich naast de bank uitstrekte om dicht bij Steffie te zijn.


    Hannah lag lang wakker. Een gevoel van naderend onheil bekroop haar. Het was bijna alsof er een zesde zintuig in het spel was, waardoor ze op haar hoede was. Wachtend. Maar waarop?


    Toen ze eindelijk in slaap viel, had ze vreemde en verontrustende dromen. Hannah lag boven in haar eigen bed, en Steffie probeerde haar wakker te maken. Ze was doodsbang, en zei: 'Er staat iemand voor de deur!' En Hannah gilde: 'Ga weg!', maar er bleef steeds iemand kloppen...


    Met een gil schoot Hannah overeind. Ze trilde over haar hele lichaam en was nat van het zweet. Ze wist niet hoe lang ze had geslapen.


    Op de achtergrond hoorde ze Steffie huilen. Angstig tastte Hannah langs de bank, maar die was leeg. Ze volgde de geluiden naar de keuken, waar ze haar zus aantrof die leunend tegen het aanrecht door het raam naar de vallende sneeuw stond te kijken.


    „Steffie?" fluisterde Hannah.


    Zo half en half verwachtte ze dat Steffie slaapwandelde, dat deed haar zus wel vaker. Ze was dan ook verbaasd toen ze Steffies stem hoorde.


    „Heb je het ook gehoord?"


    „Wat?"


    „Die geluiden. "


    Hannah luisterde. Ze hoorde niets. „Waarom ben je eigenlijk op?" vroeg ze.


    „Ik ben jou gevolgd. "


    „Mij?" Hannah kreeg kippenvel toen haar zus vervolgde: „Ik werd wakker, en jij was in de hal. Tenminste, ik dacht dat jij het was. Je riep me. Je zei: 'Steffie, kom mee... ' Dus dat deed ik. "


    Hannah's bloed stolde in haar aderen. Langzaam schudde ze haar hoofd.


    „Ik zag je de keuken in gaan, " vervolgde Steffie. „Daarom ben ik hier. "


    Hannah pakte haar arm. „Laten we weer naar bed gaan. "


    „Maar heb je het niet gehoord?" vroeg Steffie weer. „Je moet het hebben gehoord... "


    „Waar zijn de jongens?" onderbrak Hannah haar zus. „Waar zijn Jonathon en Lance?"


    Steffie haalde haar schouders op. „Weet ik niet. Misschien hebben zij die geluiden ook gehoord. "


    „Wat waren het dan voor geluiden?"


    „Je weet wel, " mompelde Steffie. „Het klonk als... gehak. "


    Hannah lag verstijfd in haar slaapzak en bewoog zich niet, om Steffie niet wakker te maken. Ze had haar zus ten slotte zover weten te krijgen dat die terugging naar de bank, en nu kon ze aan Steffies diepe ademhaling horen dat ze sliep. Op de vertrouwde geluiden van het huis en het geknetter van het vuur na, was het stil in de kamer. Hannah staarde naar de schaduwen op de muren en dacht voor de zoveelste keer terug aan Steffies woorden.


    Hoeveel tijd was er verstreken sinds iemand Steffie had meegelokt? Hannah had geen idee. Ze luisterde ingespannen en wachtte.


    Waar waren de jongens? Ze had ze niet horen opstaan of de kamer uit horen gaan. Waren ze nog ergens in huis of waren ze buiten? Er ging een langzame, koude rilling door Hannah heen. Ze dacht aan de gedaante voor het raam, het donkere silhouet naast de oprijlaan, Ray's verlaten auto, de vermiste bijl, Sam...


    Hannah drukte haar gezicht in haar kussen en vocht tegen haar tranen. De kans dat ze Sam levend zouden vinden, werd steeds kleiner.


    Waar bleven ze toch?


    Het gevoel dat er iets verschrikkelijk mis was, kwam ineens met volle hevigheid terug en verlamde haar. Wat konden de jongens in godsnaam voor reden hebben om allebei weg te zijn midden in de nacht?


    Ineens hoorde Hannah de keukendeur zachtjes kraken. Jonathon? Lance? Ze deed haar mond open om te roepen, maar de woorden bleven in haar keel steken. Stel je voor dat ze het niet waren. Stel je voor dat het die man was die door het raam naar binnen had gekeken. Stel je voor dat het Ray was of de moordenaar of...


    Haar hart explodeerde bijna.


    Er kwamen voetstappen door de keuken, door de hal. Langzaam en zacht.


    Steffie kreunde in haar slaap, en Hannah besefte dat ze zich aan haar dekens vastklampte alsof haar leven ervan afhing, terwijl ze ingespannen het donker in tuurde. De deuropening werd donker. Er stond iemand naar binnen te kijken.


    „Alles oké, " klonk het fluisterend. „Ze slapen nog. "


    Nu bewogen twee schaduwen zich voorzichtig door de kamer en gingen voor het vuur zitten.


    Hannah lag ongecontroleerd te trillen. Steffie bewoog zich en kreunde weer.


    „Ze hebben het niet gehoord, " fluisterde een andere stem.


    Hannah hoorde hoe hun lichamen zich langzaam uitstrekten op de vloer. Daarna klonk het zachte geluid van dekens die op hun plaats werden getrokken...


    Niet lang daarna hoorde Hannah aan hun diepe ademhaling dat Lance en Jonathon sliepen. Zelf lag ze nog te trillen, haar hart bonkend van het voorgevoel dat er iets verschrikkelijks ging gebeuren.

  


  
    


    


    Hoofdstuk 22


    „Moet je zien, Hannah, " zei Steffie. „Er staat een sneeuwpop buiten. "


    Hannah werd met een schok wakker. Ze had over Sam gedroomd, maar ze wist niet meer wat. Verward ging ze rechtop zitten en keek naar Steffie, die voor het raam naar buiten stond te kijken.


    „Waar is Jonathon?" vroeg Hannah. „En Lance?"


    Steffie haalde haar schouders op. „Weet ik niet. Ik ben net wakker. " Ze klonk schor, alsof ze verkouden ging worden.


    Hannah stond op en rekte zich uit. De vloer naast de open haard was leeg; de slaapzakken en dekens lagen keurig opgevouwen op een stapel.


    „Wat een enorme sneeuwpop, hè?" zei Steffie weer.


    „Laat eens kijken. " Hannah ging naast haar zus staan en keek over de voortuin uit. Het sneeuwde nog steeds, hoewel niet zo hard meer, en er hing een fijne witte mist over alles heen.


    „Hij is zeker één meter tachtig, " merkte Steffie vol ontzag op. „En kijk eens, hij heeft een echte uitdrukking op zijn gezicht. "


    Hannah knikte langzaam, terwijl er een griezelige kilte door haar heen trok. De sneeuwpop stond met zijn gezicht naar het huis, alsof hij de wacht hield. Zijn zwarte ogen staarden niets ziend voor zich uit, maar toch had Hannah het onheilspellende gevoel dat ze echt konden zien. De mond was een zwarte cirkel, alsof de sneeuwpop een stille kreet slaakte.


    Hannah huiverde. „Wat een vreselijk ding. Doe alsjeblieft de gordijnen dicht. "


    „Ik weet het niet, ik vind het wel leuk, " wierp Steffie tegen. „Misschien dachten ze dat het ons op zou vrolijken. "


    Vrijwel meteen hoorden ze de keukendeur opengaan en de jongens binnenkomen. Hannah liep de hal in en zag hoe Jonathon langzaam naar de tafel hinkte om zijn jack op een stoel te hangen. Lance gooide het zijne op de tafel.


    „Leuk gebaar, " zei Hannah droog, en ze staarden haar allebei aan.


    „Wat?" vroeg Jonathon.


    „Die sneeuwpop. Jullie zijn zeker voor dag en dauw opgestaan?"


    De jongens keken elkaar aan. Daarna keken ze naar Hannah.


    „Welke sneeuwpop?" vroegen ze in koor.


    Hannah had deze ochtend geen geduld. „Kom op, dit is niet leuk. Ik snap echt niet waarom je zoiets kinderachtigs gaat bouwen, terwijl Sam nog steeds zoek is, maar... "


    „Wacht eens even. " Jonathon stak zijn handen op alsof hij zich overgaf. Hij zag er uitgeput uit. „We zijn juist naar buiten geweest om Sam te zoeken, in het bos. Wat bedoel je nou eigenlijk?"


    „De voortuin, " antwoordde Hannah kortaf. „En ga me nou niet vertellen dat jullie hem niet hebben gezien. "


    Opnieuw wisselden de jongens een snelle blik. Zonder een woord te zeggen volgden ze Hannah naar de huiskamer. Ze rukte het gordijn opzij, en met zijn drieën keken ze over het besneeuwde gazon uit.


    „Dié sneeuwpop, " zei Hannah.


    Jonathon keek verrast naar Lance, die al even verbaasd terugkeek.


    Opeens kreeg Hannah het koud van angst. Ze deed een stap naar achteren en liet het gordijn los.


    „Ray heeft het gedaan, " fluisterde ze ontzet, en haar handen gingen naar haar keel. „Ray heeft het gedaan, hè? Hij... " Ze staarde naar Lance. Zijn ogen waren toegeknepen, en ze kon het wantrouwen erin lezen.


    „Ray?" herhaalde Jonathon. „Waarom zou die een sneeuwpop maken?"


    Hannah keek van de een naar de ander. Ze waren allebei weg geweest vannacht...


    Er klonk een geluid achter hen, en Steffie kwam de kamer in. Ze snoot haar neus in een papieren zakdoekje. „Toffe sneeuwpop. " Ze probeerde te glimlachen.


    De twee jongens mompelden iets onverstaanbaars.


    „Hebben jullie Sam gevonden?" vroeg Steffie. Toen ze ongemakkelijk schuifelden en weer wat mompelden, begon haar onderlip te trillen.


    „We drinken eerst even koffie en dan gaan we weer naar buiten, " zei Lance.


    Hannah volgde hen naar de keuken. Lance zette water op en Jonathon liet zich op een stoel vallen. Zijn gezicht zag krijtwit.


    „Je moet niet meer mee naar buiten gaan, " begon Lance, maar Jonathon keek hem kwaad aan.


    „Ik ga wel. "


    Hannah keek de keuken rond. Steffie stond in elkaar gedoken in de deuropening, hoestend. Jonathon hing op zijn stoel, bleek en zwak. Lance staarde naar het fornuis. Zijn gezicht was donker en bedachtzaam, klaar om te snauwen bij de geringste aanleiding...


    We storten allemaal in, dacht ze. Eén voor één...


    „Ik ga Sam zoeken, " kondigde Steffie ineens aan.


    Hannah schudde haar hoofd. „Nee, " zei ze kortaf, „je bent al verkouden. Het laatste wat we kunnen gebruiken, is dat je longontsteking krijgt. Ik ga wel. "


    Voordat iemand haar tegen kon houden, pakte Hannah zich in en rende het huis uit. Ze had het gevoel dat ze zou exploderen, ze moest eruit. Met diepe teugen ademde ze de ijskoude lucht in en rende naar de voortuin, waar ze naast de sneeuwpop bleef staan. Ze keek naar het reusachtige ronde hoofd en rilde onbeheerst.


    De sneeuwpop staarde terug.


    Hannah liep er omheen. Zijn lichaam was gigantisch, drie enorme sneeuwballen bovenop elkaar, met een reusachtig hoofd. Iemand had een schep in zijn rug gestoken. Het blad sneed dwars door zijn lichaam en de steel stak omhoog, stijf en recht als een ruggegraat. Het had iets verontrustends, vond Hannah, al wist ze niet goed waarom. Ze deed een paar stappen achteruit en keek eens goed naar zijn gezicht. Blokken sneeuw en houtschilfers, maar op de een of andere manier leek de sneeuwpop haar echt aan te kijken, alsof hij leefde...


    Hannah rilde en draaide zich om. Ze liep de oprijlaan af. „Sam!" schreeuwde ze, hoewel ze wist dat hij haar niet kon horen.


    Ze was blij dat ze buiten liep, in het huis kreeg ze steeds meer het gevoel dat ze in de val zat. Ze wilde dat ze iets kon doen, maar wat? Hulp halen zou nooit lukken. Ze zou doodvriezen voordat ze hulp had gevonden. Maar wat als ze hier bleven? Ze waren van de buitenwereld afgesneden. Geen licht, geen telefoon, geen radio, geen... " Radio!


    Hannah wankelde bijna door het bedwelmende gevoel van opwinding. Ray's auto was onbruikbaar, maar soms had hij zijn draagbare radio bij zich -vooral als hij een weekend weg ging.


    Ze bleef staan en haalde diep adem. Op hetzelfde ogenblik werd er een hand op haar arm gelegd. Met een gil sprong ze achteruit.


    „Ik ben het, " zei Jonathon.


    „Idioot, ik schrik me dood, " schreeuwde Hannah. Ze had haar zelfbeheersing verloren en dat wist ze, maar ze kon niet ophouden met schreeuwen. „Snap je niet wat hij met ons doet? Hij speelt met ons! Hij komt steeds dichterbij. Nog even en dan... "


    Jonathon greep haar vast en schudde haar door elkaar. Haar woorden bleven in haar keel steken, en ze keek verbaasd naar hem op.


    „Waar heb je het over?" riep Jonathon. „Kom op, hou daarmee op!" „Je weet wel... " Hannah ademde moeizaam. „Je weet wel wat ik bedoel. "


    „Dat weet ik niet!" Hij schudde haar nog een keer door elkaar, trok haar toen naar zich toe en hield haar stevig in zijn armen. „Hannah, hou alsjeblieft op. Niemand zal jou of Steffie iets aandoen zolang Lance en ik hier zijn - snap je dat nou nog niet?"


    „En waarom hebben jullie die vent dan gisteravond niet om het huis zien sluipen?" vroeg Hannah beschuldigend. „Waarom hebben jullie niet gezien dat hij door het raam naar Steffie stond te kijken?"


    Jonathon deed zijn mond open en weer dicht. Hij haalde hulpeloos zijn schouders op en deed een stap achteruit.


    „Het is... " Hij zocht naar woorden. „Het is... Sorry, oké? Maar er is niets gebeurd. "


    „Deze keer niet, nee!" Hannah schreeuwde bijna weer tegen hem. „Maar de volgende keer?"


    Ze liep de tuin door naar de weg, in de richting van Ray's verlaten auto.


    „Hé!" brulde Jonathon. „Waar ga je heen?"


    „Een radio halen!"


    „Maar de accu is leeg. "


    Hannah kwam bij Ray's auto aan en begon de stuifsneeuw die tegen het portier lag weg te graven. Na enkele minuten dook Jonathon naast haar op en begon haar te helpen.


    Nadat ze een tijdje hadden gegraven, verbrak hij de stilte. „Kun je me misschien ook vertellen waarom we dit doen?"


    „Ray heeft vaak een radio in zijn auto, " legde


    Hannah ongeduldig uit. „Ik herinner me niet dat ik er gisteren een gezien heb toen ik hier was, maar... " Ze beet op haar lip, „maar ik heb ook niet echt op de achterbank gekeken. Misschien heeft hij hem daar gelegd. "


    Eindelijk hadden ze genoeg sneeuw weggeruimd, en Jonathon probeerde de hendel van het portier.


    De deur bewoog niet.


    „Shit! Hij zit natuurlijk vastgevroren!" Hannah kwam naast hem staan en trapte een paar keer hard tegen het portier. „Oké, probeer het nog maar eens. "


    Jonathon trok opnieuw aan de hendel. Deze keer ging het portier open en Hannah kroop naar binnen. Ze zocht op de stoelen en de vloer.


    „Niets, " zei ze uiteindelijk met een zucht. „Er is hier niets. "


    „En de kofferbak?" vroeg Jonathon. „Kan hij hem in de kofferbak hebben gelegd?"


    „Zelfs als dat zo is, krijgen we die nooit open. " Hannah pakte de hand die hij haar toestak en kroop weer naar buiten.


    „Als we een breekijzer hebben, kan ik de kofferbak misschien open wrikken. "


    „Echt waar?" Hannah keek naar Jonathon terwijl hij tegen de auto leunde. Ze zag dat hij rilde, hoewel hij probeerde het voor haar te verbergen, en de pijn stond in diepe lijnen in zijn gezicht gegrift. „Wacht jij maar hier, " stelde ze voor. „Dan ga ik Lance halen en proberen iets te vinden dat we kunnen gebruiken. "


    „Hé, ik ben niet invalide, hoor. " Verontwaardigd liep Jonathon om de auto heen naar de achterkant. Hannah zag hem naar de kofferbak staren en met zijn vingers langs de rand van de klep strijken. Hij keek haar fronsend aan.


    „Wat is er?" vroeg Hannah.


    „Vreemd. Het lijkt wel of hij niet goed dicht zit. "


    „Maar hij zit wel vastgevroren?"


    „Ja. Misschien kunnen we er een paar keer op slaan, zodat hij losschiet. Die methode werkte bij het portier tenminste goed. "


    Hannah's gezicht klaarde op. Ze gaf een paar flinke rammen op het kofferdeksel en probeerde daarna haar vingers onder de klep te krijgen, maar het lukte niet.


    „Zit hij nog steeds vast?"


    Hannah knikte en Jonathon draaide zich om. „Ik ga terug naar het huis om iets te halen. "


    Hannah hoorde hem nauwelijks. Ze balde haar vuisten en ramde overal op de klep. Haar handen prikten en ze vloekte zachtjes, maar ze hield vol.


    Opnieuw wurmde ze haar vingertoppen in de spleet onder de klep en trok. Tot haar verbazing voelde ze dat hij een beetje meegaf.


    „Jonathon?"


    Ze trok nog een keer, en de klep ging langzaam open.


    „Jonathon, ik geloof dat ik hem heb!"


    Het eerste wat Hannah zag, was een stapel oude dekens.


    Ze stak haar handen in de kofferbak om ertussen naar de radio te zoeken. Haar hand raakte iets kouds en stevigs, en met een frons gooide ze de dekens opzij om te zien wat het was.


    Het was een gezicht dat ze herkende.


    Een gezicht dat blauw was van de kou. Blauw en koud en dood...


    Terwijl Hannah gilde, greep iemand haar van achteren vast. Ze draaide zich om en zag Jonathon langs haar heen in de kofferbak kijken, zijn ogen groot van ontsteltenis.


    „Wie... " begon hij, maar Hannah viel hem al in de rede.


    „Het is Ernie, " riep ze. „Ernie Metzer, onze buschauffeur!"

  


  
    


    


    Hoofdstuk 23


    „Weet je dat zeker?" fluisterde Jonathon, en Hannah trok zich los. Ze balanceerde op het randje van de hysterie.


    „Natuurlijk weet ik dat zeker! Dacht je dat ik de man niet zou herkennen die ons vijf keer per week naar school rijdt en terug? O, dit kan niet waar zijn!"


    Jonathon keek snel om zich heen, naar de verlaten weg, de dichte bossen, de bomen die wit zagen van de sneeuw en het ijs.


    „Kom op, " zei hij dringend. „We moeten terug. Nu! Terug naar huis. "


    „Heeft Ray het gedaan?" Hannah was begonnen te huilen en ze kon niet meer stoppen.


    Jonathon sloeg zijn arm om haar heen en leidde haar terug naar huis. „Ik weet het niet, " antwoordde hij zacht. „Kom op, opschieten!"


    „Ernie moet hier naartoe gekomen zijn om te kijken of alles in orde was met Steffie en mij... "


    „Maar waar is hij dan vandaan gekomen? Waar is zijn auto?"


    „Hoe moet ik dat nou weten?" Hannah begon luider te praten. „Hij kan hier kilometers vandaan geparkeerd hebben en door het bos zijn komen lopen. Hij had een hekel aan autorijden op zulke wegen, met dit weer. " Ze veegde over haar natte wangen. „Hij was altijd zo aardig en toen hij ons hier afzette, was hij zo bezorgd... "


    „Daar moet je nu niet aan denken. "


    „Denk je dat Ray dacht dat Ernie... " Hannah haalde diep adem, niet in staat om haar zin af te maken.


    „... jouw nieuwe vriendje was?" vulde Jonathon aan. „En de concurrentie heeft uitgeschakeld?"


    „Maar hij kende Ernie, hij wist... "


    „Misschien dacht hij niet na. Misschien was hij zo door het dolle heen... "


    „Wat doen we met Ernie?"


    „We zullen hem moeten achterlaten. "


    „We kunnen hem daar toch niet zomaar laten liggen!"


    „Wat moeten we anders? We kunnen hem ook niet naar binnen brengen. Het is nu toch te laat, Hannah, hij is dood!"


    Hannah barstte opnieuw in tranen uit. Jonathon bleef haar meedogenloos in de richting van het huis duwen.


    „Hij moet degene zijn geweest die Steffie voor het raam heeft gezien, " merkte hij op.


    „Maar Ernie droeg geen bivakmuts! Steffie zei dat die vent een bivakmuts droeg... "


    „Misschien lag die in de kofferbak, " zei Jonathon grimmig. „In zijn zak of onder hem. Of misschien heeft Ray hem meegenomen... "


    „Of misschien was Ray degene die de bivakmuts droeg... "


    „Laten we er niet meer over praten. We moeten naar binnen. "


    „Jij voelt het ook, hè? Je voelt hetzelfde als ik: dat er iets verschrikkelijks met ons gaat gebeuren, met ons allemaal... " „Verdomme, Hannah, hou je kop en ga naar binnen!"


    Ze haalde woedend naar hem uit, maar Jonathon greep haar hand. Zijn gezicht vertrok van pijn, en een seconde lang leek het of hij flauw zou vallen.


    „Sorry, " fluisterde Hannah. „Ik ben... "


    „Schiet nou maar op, " zei Jonathon gespannen. „En niets tegen Steffie zeggen. "


    Hannah rende voor hem uit de heuvel op. Ze had juist de voortuin bereikt toen ze een gil hoorde.


    „Steffie!" hijgde ze. Ze zag Lance op de veranda staan en Steffies silhouet in de deuropening. Lance droeg iets in zijn armen. Het was groot en vormeloos en zwart...


    „Sam!" schreeuwde Hannah.


    Tegen de tijd dat ze bij de deur aankwam, was Lance al binnen. Hij legde de hond voorzichtig op het kleedje voor de haard, terwijl Steffie handenwringend en snikkend achter hem stond.


    „Hij is dood! Iemand heeft Sam vermoord... "


    Hannah durfde niets te zeggen. Ze was bang dat ze zou gaan gillen en nooit meer zou kunnen stoppen. Terwijl Jonathon de kamer binnenkwam, keek ze naar de lange vingers van Lance die langzaam het lichaam van de hond aftastten.


    Sam leek niet te ademen. Zijn dikke vacht zat onder het bloed. Toen Lance opkeek en zijn hoofd schudde, sloeg Jonathon zijn armen om Steffie heen.


    „Nee, " zei Lance zacht, „hij is niet dood. Maar het scheelt niet veel. "


    „Waar heb je hem gevonden?" mompelde Hannah.


    „In de garage. "


    „Dat kan toch niet, daar hebben we gezocht... "


    „In de garage. " Lance wierp haar een donkere blik toe. „Ik weet dat we daar al eerder hebben gekeken, maar daar lag hij. "


    Hannah zweeg. Ze zag de snee in Sams zij, die zo diep was dat het bot eronder zichtbaar was. Ze wendde zich af en kneep haar ogen stijf dicht.


    „Wat is er met hem gebeurd?" Steffie kon nauwelijks spreken.


    Ray! schoot het door Hannah heen. Hiervoor maak ik hem eigenhandig af, zeker weten.


    „Sam gaat dood, hè?" snikte Steffie.


    Lance legde even zijn hand op haar schouder. „Als het aan mij ligt niet, " zei hij troostend.


    Hij keek Hannah aan en gebaarde met zijn hoofd. Gehoorzaam bracht ze Steffie naar de keuken. Ze wilde net zomin toekijken als haar zus, " dus haalde ze boter uit de koelkast en begon brood te smeren tot ze een hele stapel op het aanrecht had liggen. Toen staarde ze naar al het eten en besefte dat ze alleen al bij de gedachte aan voedsel misselijk werd.


    „Wat kan er gebeurd zijn?" vroeg Steffie opnieuw. Haar stem klonk dunnetjes.


    Hannah moest onmiddellijk aan Ray's auto denken met het lijk van Ernie in de kofferbak. Ze kneep haar ogen dicht zonder te antwoorden.


    „Je denkt dat het Ray is, hè?" hield Steffie aan. „Je gelooft niet meer dat hij gewond is. Je denkt dat hij ergens buiten is en probeert wraak te nemen omdat je het hebt uitgemaakt. "


    „Ik... " Hannah keek haar zus hulpeloos aan. „Oké. Ik denk dat hij het is. Ja. " Ze aarzelde, schudde haar hoofd en ging langzaam in een stoel zitten.


    „Maar waar is hij dan?" Steffie maakte een wild gebaar naar de achterdeur. „Waar kan Ray zich al die tijd verborgen houden? En hoe kan hij Sam zoiets aandoen?"


    Hannah herinnerde zich maar al te goed hoe woedend Ray kon worden. Dan was hij voor geen enkele rede meer vatbaar. Ze schudde haar hoofd en staarde uit het keukenraam. „Ik weet het niet. Ik weet het echt niet. "


    „Maar je denkt dat het Ray is, " zei Steffie weer. „En niet... " Haar stem stierf weg, en ze keek naar de deur naar de hal.


    „Een van de jongens?" maakte Hannah haar zin af. Opnieuw keek ze hulpeloos naar haar zus. Ze probeerde haar stem onder controle te krijgen. „Ik denk... dat een van hen het kan hebben gedaan... kan doen alsof hij ons helpt... ons zover probeert te krijgen dat we hem vertrouwen... "


    „Maar wie van de twee?" Steffies stem klonk doodsbang. „Lance? Hij is degene die Sam heeft gevonden... "


    „Ik weet het niet!"


    „Maar Jonathon is ook buiten geweest. Ik kan gewoon niet geloven dat een van hen Sam pijn zou doen. Het móét Ray zijn. Hij is daar ergens buiten en houdt ons huis in de gaten... houdt ons in de gaten. " Opeens keek ze Hannah met grote ogen aan. „Hannah!"


    Hannah schrok zich wezenloos. „Wat is er?"


    „Dat... dat hakgeluid dat ik vannacht gehoord heb... "


    Hannah's gezicht werd lijkbleek. Ze wendde zich snel af om nog wat brood te smeren.


    „Misschien was het wel helemaal geen droom, " jammerde Steffie. „Misschien hakte er echt iemand... "


    „Het was wél een droom, " zei Hannah scherp. „Hoor je me? Het was een nachtmerrie! Je bent uitgeput en ziek en... en... "


    Ernies lichaam in de kofferbak... Ernie stijf en blauw en dood... Hannah zweeg en probeerde kalm te worden. „Het was een droom, " herhaalde ze kortaf.


    Er kwamen tranen in haar ogen, zodat/het witte landschap achter het keukenraam wazig werd. Haar handen trilden en ze voelde zich misselijk. Snel draaide ze zich om en liep de keuken uit, weg van Steffie. Ze ging door de voordeur de veranda op, waar ze ver over de reling ging hangen en de koude lucht tegen haar blote, klamme huid verwelkomde.


    Hannah hief moeizaam haar hoofd op.


    De sneeuwpop stond stil op het gazon en staarde naar haar.

  


  
    


    


    Hoofdstuk 24


    „De sneeuw heeft waarschijnlijk zijn leven gered, " zei Lance nuchter. Hij strekte zijn lange benen, leunde achterover in zijn stoel, nam een slok van de koffie die Hannah hem had gegeven en keek bezorgd naar Sam die bij het vuur lag te slapen. „Als hij er niet half in begraven had gelegen, " vervolgde hij, „was jullie hond doodgebloed. "


    „Wat is er met hem gebeurd?" wilde Hannah weten. „Echt, bedoel ik. "


    Zij en Jonathon en Lance keken alle drie naar Steffie, die naast Sam op de vloer lag te slapen. Toen Steffie een half uur daarvoor in slaap was gevallen, had Hannah een deken over haar heen gelegd en haar daar laten liggen.


    „Iemand heeft hem een enorme jaap gegeven. " Lance keek even naar Jonathon en staarde toen weer in de damp die uit zijn kopje opsteeg. „Zijn poot is er bijna afgehakt. "


    Hannah huiverde. Ze trok haar knieën naar haar borst en liet haar kin erop rusten. „En wat doen we met Ernie?" vroeg ze zacht.


    Zij en Jonathon hadden Lance verteld dat ze het lijk in de kofferbak hadden gevonden. Nu richtten ze hun ogen op het flakkerende vuur.


    „Wat kunnen we doen?" herhaalde Jonathon.


    „We mogen hem niet verplaatsen, " zei Lance. „Als de politie hier eenmaal is... "


    „Als de politie ooit komt, " zei Hannah somber.


    „Als het ooit ophoudt met sneeuwen... " voegde Jonathon eraan toe, en Lance knikte afwezig.


    „Waar ken je hem van?" vroeg hij aan Hannah.


    „Hij is onze buschauffeur sinds we hier zijn komen wonen, " vertelde ze verdrietig. „Hij maakte zich altijd ongerust over Steffie en mij omdat we zo ver buiten de stad wonen, vooral met slecht weer. " Ze dacht even na en schudde haar hoofd. „Ik weet niet eens hoe hij gestorven is. "


    „Op dezelfde manier waarop jullie hond bijna dood is gegaan, " antwoordde Jonathon zacht.


    Hannah staarde hem aan.


    „Wat? Hoe weet je dat?"


    „Dat heb ik gezien. Toen jij je omdraaide bij de auto, zag ik... waar hij geraakt was. "


    Heb ik me omgedraaid? Heeft Jonathon in de kofferbak gekeken? dacht Hannah vaag. Wat gek... ik kan het me niet herinneren.


    „Waar het om gaat, " vervolgde Jonathon, „is dat er iemand naar hem zal komen zoeken als hij eenmaal vermist wordt. "


    Lance bewoog zich onrustig in zijn stoel en streek met zijn hand door zijn haar. „Als hij tenminste aan iemand heeft verteld dat hij hier naartoe ging, " zei hij zacht. Zijn ogen bleven even op Hannah rusten. „Zou hij dat aan iemand hebben verteld?"


    „Dat weet ik niet, " antwoordde ze naar waarheid. „Ik geloof niet dat Ernie een gezin had. Volgens mij woonde hij alleen. "


    Er viel een zware stilte. Lance staarde in het vuur. Hannah zag dat hij steeds over de armleuning van de stoel streek, met snelle, stille bewegingen.


    „Lance?" vroeg ze voorzichtig. „Wat is er?"


    Zijn ogen bleven op de vlammen gericht. Zijn stem klonk griezelig eentonig. „Ik kan er niet tegen... ik kan er echt niet tegen. "


    Jonathon keek verbaasd op. „Waartegen?"


    „Nou, " mompelde Lance, „dat ze hulpeloze wezens pijn doen. Als ik degene die dit gedaan heeft in mijn handen krijg, vermoord ik hem. "


    Hannah voelde een rilling door zich heen gaan. Ze keek Jonathon aan, maar die schudde alleen zijn hoofd.


    „Ray is nu waarschijnlijk al ver weg, " zei hij, niet erg overtuigend.


    Lance reageerde niet. Zijn blik bleef op de open haard gericht.


    „We weten niet eens wanneer het gebeurd is, " bracht Jonathon hem in herinnering.


    „Ik kan het gewoon niet geloven, " zei Hannah verdrietig, „dat Ray Ernie zou vermoorden. Waarom zou hij dat doen?"


    „Misschien was hij dronken?" suggereerde Jonathon. „Als hij Ernie hier rond het huis zag lopen, was Ray er misschien van overtuigd dat hij een nieuw vriendje van je was. "


    „Waarom heeft hij die sneeuwpop gemaakt?" wilde Hannah weten.


    Jonathons ogen schoten naar de dichte gordijnen voor het raam.


    Lance bleef in het vuur staren.


    „Die sneeuwpop, " zei Hannah opnieuw. „Het slaat nergens op. Waarom zou Ray hem daar in de tuin neerzetten? En hoe kan het dat niemand hem gehoord of gezien heeft?"


    „Een vreemd gevoel voor humor, " zei Lance zacht.


    „En we waren allemaal doodmoe, " voegde Jonathon eraan toe. „Hoe hadden we hem moeten horen?"


    Zo moe waren jullie nou ook weer niet, dacht Hannah in een flits, en ze beet op haar lip om het er niet uit te flappen. Jullie zijn samen naar buiten gegaan en ik heb jullie weer binnen horen komen...


    „We hebben meer petroleum nodig, " zei Jonathon plotseling.


    Lance knikte. „Dat klopt. Ik heb genoeg gévonden om de kachels tot nu toe aan te houden, maar er is niet veel van over. "


    Hannah probeerde zich op dit probleem te concentreren. Was er nog petroleum? En zo ja, waar had pap het dan opgeborgen? „Er moet nog wat zijn, ergens in de garage, " antwoordde ze. „Ik ga wel even kijken. "


    „Ik ga met je mee. " Jonathon deed een moedige poging om te gaan staan, maar Lance duwde hem terug op de bank.


    „Blijf jij maar bij Steffie, " zei Lance. „Je hebt al veel te veel gedaan met dat been, en je ziet er vreselijk uit. Ik ga wel met Hannah mee. "


    Hannah keek hulpeloos van de een naar de ander. Ze wilde met geen van beiden alleen zijn op dit moment, maar ze moest er ook niet aan denken dat ze in haar eentje door de tuin moest.


    Deze keer protesteerde Jonathon niet en Hannah keek naar hem. Lance had gelijk, hij zag er vreselijk uit. De kringen onder zijn ogen waren nog donkerder geworden, en zijn gezicht was hol en ingevallen. Toen ze naar Lance keek, besefte Hannah ineens dat hij Jonathon ook nauwkeurig bestudeerde.


    „Misschien kan hij iets innemen, " opperde Lance. „Het zou geen kwaad kunnen als hij een tijdje sliep. "


    „Ik heb niets nodig... " begon Jonathon, maar Lance onderbrak hem.


    „Waar heb je die pijnstillers gelaten?"


    „In de badkamer, " zei Hannah. „Ik haal ze wel even. "


    „Nee, dat hoeft niet. " Jonathon slaagde er eindelijk in om overeind te komen. „Gaan jullie maar. Ik kan zelf nog wel een paar pillen pakken. "


    Lance zuchtte toen Jonathon langzaam door de hal verdween. „Ik hoop maar dat hij pas wat slikt als hij weer op de bank zit. Dan valt hij niet zo hard. Kom op. "


    Steffie had alle jacks op een stoel in de keuken gelegd. Hannah pakte haar jack, en bleef even in de deuropening staan om haar handschoenen aan te trekken.


    Lance trok zijn jack onderuit de stapel en mompelde iets toen Jonathons jack per ongeluk op de grond gleed. Lance boog zich en raapte hem op.


    Toen Hannah zich omdraaide, zag ze hem overeind komen... met iets in zijn hand. Met een haastige beweging friemelde hij het terug in Jonathons zak en gooide Jonathons jack weer op de stoel.


    Hij was snel geweest, maar niet snel genoeg.


    Terwijl Lance langs haar heen de deur uitliep, keek Hannah naar de uitpuilende zak van Jonathons jack, waar Lance zojuist de zwarte bivakmuts weer in had gestopt.
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    Rustig, rustig, zei Hannah tegen zichzelf. Massa's mensen hebben zwarte bivakmutsen. Ray heeft er een, praktisch iedereen op school heeft er een, dus waarom zou Jonathon er niet een hebben?


    Ze volgde Lance door de tuin. Het was weer gaan sneeuwen, en het was al haast donker. Een harde wind joeg de sneeuw om hen heen op, en Hannah hield een arm omhoog om haar gezicht te beschermen.


    Ze haastte zich om Lance bij te houden. Hij liep voor haar uit en Hannah stapte in zijn voetstappen. Toen ze bij de garage waren, deed Lance de deur open en ging naar binnen.


    Hannah realiseerde zich ineens dat ze vergeten waren zaklantaarns mee te nemen.


    „Ik zie niks, ' zei Lance met een zucht. „Enig idee waar de petroleum is?"


    „Waarschijnlijk daar ergens. Wacht even. "


    Er kwam wat wazig grijs licht door het hoge raampje en de deur, die ze open hadden laten staan. Hannah liep op de tast langs de achtermuur en tuurde met toegeknepen ogen in het donker om zich heen. IJzige windvlagen gierden om de hoeken van het gebouw en deden het schudden alsof het een stuk karton was.


    In de hoek achter de auto verschoof iets, wat met een klap op de grond viel. Voordat Hannah kon reageren, had Lance zich tegen haar aangedrukt, met zijn lichaam tussen haar en het onbekende.


    „Wat doe je nou?" vroeg ze geschrokken, terwijl ze hem van zich af duwde. „Het waren maar een paar dozen die vielen. "


    Een tijd lang zei hij niets. Toen klonk eindelijk zijn stem in het donker. „Waar ik vandaan kom, luister je naar elk geluid en kijk je naar elke schaduw. "


    Er ging een rilling door Hannah heen, maar ze probeerde haar stem nonchalant te houden. „Waar kom je dan vandaan?"


    Was dat lage, holle geluid dat Lance produceerde een lach? Hannah wist het niet zeker, en voordat ze er over na kon denken, klonk er een zware dreun achter hen.


    „Wat was dat?" hijgde ze, maar Lance liep haar al voorbij.


    „De deur, " hoorde ze hem mompelen. „Die moet dicht gewaaid zijn. "


    Hannah slikte moeizaam en knikte. Ze wachtte terwijl Lance de deurknop heen en weer draaide en op het hout sloeg. Toen dat niet hielp, begon hij zacht vloekend aan de deurknop te rammelen.


    „Hij zit klem, " merkte hij op.


    „Wat bedoel je?"


    „Ik bedoel dat ik hem niet open kan krijgen. "


    Hannah voelde paniek in zich opwellen. Ze probeerde er niet aan toe te geven. „Laat mij het eens proberen. "


    Lance stapte opzij. Hannah rukte als een bezetene aan de deurknop, en ramde toen met beide vuisten op de deur. „Het lijkt wel of hij op slot zit, " zei ze angstig. „Maar dat kan niet!"


    Ze draaide zich om en zag Lance naar haar staren. In het gedempte licht glansden zijn ogen met een vreemde, verontrustende kalmte.


    „Doe dan wat!" riep ze. Ze stapte naar achteren om hem de ruimte te geven. Onderzoekend keek ze omhoog naar het raam in de achtermuur, maar ze wist eigenlijk al dat het te klein was om een van hen door te laten. Haar ogen gleden angstig over het donkere interieur van de garage, alsof ze bang was dat er ieder moment een schaduw zich los kon maken uit het donker om naar hen toe te sluipen.


    „En de kanteldeur?" vroeg Lance met een gebaar naar de grote deur achter de auto.


    Hannah schudde haar hoofd. „Die gaat elektrisch. "


    „Maar je kunt hem toch ook wel met de hand omhoog duwen?"


    Ze knikte en ging uit de weg.


    Lance liep om de auto heen en greep naar de hendel onderaan de garagedeur. Hij gaf er een ruk aan en vloekte toen weer. „Het lukt niet, " zei hij over zijn schouder.


    „Dat komt door de sneeuw. " Hannah wiebelde nerveus van haar ene voet op de andere. „Die is te hoog tegen de deur opgewaaid, denk je niet?"


    „Het is de sneeuw niet, " mompelde Lance. Hij probeerde het nog eens, en stond toen langzaam op om haar aan te kijken. Er viel een schaduw over zijn gezicht, waardoor het onregelmatig in tweeën werd verdeeld. „De deur geeft een stukje mee, maar dan niet meer. Ik denk dat iets aan de andere kant hem tegenhoudt. "


    „Bedoel... bedoel je... "


    „Misschien had iemand wel de bedoeling dat we hier naartoe gingen, " zei Lance kalm. „Misschien wilde iemand dat we er niet meer uit zouden komen. "


    De gedachten raceten door Hannah's hoofd. Was het Jonathons idee geweest om petroleum te halen, of dat van Lance? Jonathon had aangeboden om met haar mee te gaan


    „Ray, " mompelde ze.


    Lance schudde zijn hoofd. Hij liep weer terug naar de kleine deur en begon er met zijn schouder tegenaan te beuken.


    „Help!" schreeuwde Hannah. „Laat ons eruit!"


    „Doe maar geen moeite, " mompelde Lance. „Niemand kan je horen. " Hij beukte weer tegen de deur, harder nu.


    Hannah keek wanhopig de garage rond. „We kunnen hier niet blijven, dan vriezen we dood. Die deur moet toch op de een of andere manier open te krijgen zijn! Er ligt hier allerlei gereedschap, help even zoeken. "


    Door de paniek kon ze zich nauwelijks herinneren wat haar vader op zijn werkbank had liggen. Ze begon het blad af te tasten. Er viel gereedschap op de vloer, en haar stem klonk geïrriteerd toen ze naar Lance riep: „Heb je me gehoord? Kom helpen zoeken naar... "


    Hannah's woorden bleven in haar keel steken. Ze staarde naar Lance.


    Hij leunde tegen de deur, met zijn gezicht naar beneden en zijn handen aan weerszijden van zijn hoofd tegen het hout gedrukt.


    „Lance?" vroeg ze voorzichtig. „Heb je me gehoord?"


    Maar hij scheen niets te hebben gehoord. Hij stond daar alleen, onbeweeglijk, stil als een standbeeld.


    „Het is Ray niet, " mompelde hij uiteindelijk.


    Hannah stak haar armen uit naar de rand van de werkbank en greep deze langzaam met ijskoude vingers vast. „Het is... Wat zeg je?" vroeg ze.


    Nu schudde Lance zijn hoofd. Zijn lange zwarte haar zwiepte langs zijn schouders, en zijn stem klonk diep en zwaar. „Nee, " fluisterde hij, „het is Ray nooit geweest... "


    Hannah werd doodsbang. Tranen prikten in haar ogen en Lance vervaagde. „Lance, " begon ze weer, maar zijn hoofd ging omhoog, langzaam en in schaduw gehuld. Zijn stem klonk hol in de duisternis van de garage.


    „Geen leugens meer, Hannah, " zei hij.


    „Lance... "


    Hij kwam op haar af... stap voor stap... en terwijl Hannah zich terugtrok, kon ze de vage beweging zien... zijn hand ging omhoog... greep naar haar...


    Hannah was zich er niet eens van bewust dat ze iets had opgepakt. Was zich er niet van bewust dat ze Lance in het donker sloeg. Ze hoorde alleen de klap tegen zijn schedel en zag het breekijzer dat ze in haar hand hield, en terwijl ze zijn adem hoorde stokken, zakte zijn lichaam zijwaarts langs de muur naar beneden.


    „Help!" gilde ze. En ze ramde op de deur, steeds opnieuw met het breekijzer, en toen er eindelijk licht naar binnen kwam, baande ze zich klauwend een weg door de versplinterde opening en tuimelde naar buiten in de sneeuw.


    „Steffie - o, Steffie... " Hannah krabbelde overeind en rende als een bezetene naar het huis.


    Heb ik hem vermoord? flitste het door haar heen. Dat kan toch niet? Ik wou het niet, maar ik moest wel... moest wel... Jonathon kan helpen... Steffie in veiligheid te brengen, bij Lance vandaan...


    „Jonathon, " schreeuwde ze. „Steffie!"


    Ze kon nauwelijks zien waar ze liep, zo hard sneeuwde het. Het leek eeuwig te duren voor ze eindelijk de achterdeur bereikte. Hannah wierp zich tegen de deur en stuiterde terug met een ongelovige uitdrukking op haar gezicht.


    „Steffie, " gilde ze. „Jonathon! Doe de deur open. " Ze wierp zich er opnieuw tegenaan, en weer bleef de deur dicht.


    „Steffie, Jonathon! Jullie moeten me binnen laten. "


    Wanhopig keek Hannah omlaag naar haar lege handen. Ze besefte dat ze het breekijzer in de garage moest hebben laten vallen. Heel even overwoog ze om terug te gaan om het te halen, maar ze besloot het risico niet te nemen. Stel je voor dat ze Lance niet zo hard geraakt had als ze dacht. Het viel niet te voorspellen hoe lang hij bewusteloos zou zijn. Hij kon zelfs op dit moment bijkomen en achter haar aangaan...


    De voordeur! Jonathon en Steffie waren waarschijnlijk in de huiskamer...


    Struikelend ging Hannah de treden af en liep langs de achterkant van het huis. Ze had net de hoek bereikt toen ze abrupt stopte. Haar hart klopte in haar keel.


    Een beweging? Daar bij de garage?


    Ze kneep haar ogen tot spleetjes en veegde de sneeuw van haar wimpers. Kwam er iemand aan?


    Door de zware sneeuwval was het niet te zien.


    In paniek liep Hannah verder, dicht langs het huis, bonzend op muren en ramen. Wat was er aan de hand? Waarom reageerden ze niet?


    Ze kwam bij de veranda aan de voorkant en begon weer te schreeuwen, terwijl ze op de deur ramde. „Steffie, Jonathon! Laat me erin. "


    De deurknop wilde niet draaien.


    „Snappen jullie het niet? We moeten hier weg!" Snikkend schopte en sloeg Hannah tegen de deur. Ze was op de rand van hysterie. Ze keek wild om zich heen naar iets waarmee ze het raam kon inslaan en vervloekte zichzelf omdat ze het breekijzer had achtergelaten.


    Doodsbang struikelde ze van de veranda af de tuin in. Ondertussen bleef ze Steffies naam roepen.


    Toen zag ze de sneeuwpop. Hij stond daar naar haar te kijken, staarde haar aan met een zelfvoldane uitdrukking op zijn ronde, witte gezicht...


    De schep!


    Hannah dook door de sneeuw, struikelend, vallend en weer opkrabbelend. Ze kon de steel van de schep zien zitten, nog steeds kaarsrecht in de rug van de sneeuwpop, het blad door de onderkant van het lichaam gestoken.


    Ze greep het handvat vast en trok.


    De sneeuwpop weigerde de schep los te laten.


    Met al haar kracht gaf Hannah een duw tegen de steel. De schep kwam zo onverwachts los dat ze haar evenwicht verloor en tegen de sneeuwpop aan viel.


    Tot haar afschuw leek het hele geval plotseling te exploderen. De sneeuw vloog alle kanten op, het hoofd, de romp... alles brak en viel om haar heen uit elkaar...


    Voorzichtig ging Hannah rechtop zitten. Toen ze haar ogen langzaam op de grond naast haar richtte, kreeg ze de schrik van haar leven.


    Er zat iets in de sneeuwpop.


    Iets langs en bloederigs... alsof er verdraaide ingewanden uit de scheur in de maag van de sneeuwpop hingen. Stijf en bevroren stak het schril af tegen het zuivere wit van de sneeuw...


    „O, God... " riep Hannah, „o, God... nee!"


    Want ze herkende het nu.


    Ze herkende het afzichtelijke dode ding dat vanuit het kapotte omhulsel van de sneeuwpop naar haar keek...

  


  
    


    


    Hoofdstuk 26


    Het was Ray.


    Er knapte iets in haar hersens. Hannah herinnerde zich niet dat ze naar het huis terug was gegaan, ze kon zich niet herinneren dat ze het raam stuk had geslagen en naar binnen was geklommen, ze wist niet meer dat ze geroepen had tot het plotseling tot haar doordrong dat haar stem het enige geluid in huis was, en dat ze alleen in de huiskamer stond en dat niemand antwoord gaf.


    „Steffie, " riep ze. „Jonathon!"


    De vlammen in de open haard sisten en knetterden. Sam lag op de vloer en bewoog zich niet.


    Waar zijn ze...


    „Steffie, " schreeuwde Hannah weer. „Jonathon! Waar zijn jullie? We moeten hier weg!"


    Het huis was stil en koud en leeg om haar heen.


    „Alsjeblieft, help me, " fluisterde Hannah. Ze draaide zich om naar het gebroken raam. Er waaide sneeuw de kamer binnen door puntige stukken glas en gescheurde gordijnen.


    Misschien zijn ze al gevlucht, dacht ze.


    Een windvlaag deed het huis trillen. Er rammelde een los luik. Boven kraakte zachtjes een plank van de vloer.


    „Steffie?"


    Hannah schoot naar boven en rende van de ene kamer naar de andere, maar ze waren allemaal leeg. Er was nergens een spoor van iemand.


    Toen ze weer beneden was, doorzocht ze snel de benedenverdieping en eindigde in de keuken. Ze deed de achterdeur van het slot, trok hem open en keek tussen de dwarrelende sneeuwvlokken door naar de garage.


    Was Lance daar nog?


    Hannah sloeg de deur dicht en deed de grendel ervoor. Ze draaide zich om en leunde met haar rug tegen het ruwe oppervlak van het hout. En toen zag ze Steffies zakdoekje op de keukenvloer liggen.


    Hannah staarde ernaar.


    Dat zakdoekje lag er nog niet toen ik naar de garage ging, dus dat betekent dat Steffie hier sinds die tijd is geweest...


    Ze kon zich niet bewegen. De keuken leek om haar heen te vervagen... te verdwijnen... alleen Steffies verfrommelde zakdoekje lag daar.


    Steffies zakdoekje...


    En de rode druppels die ernaast waren gespat.


    In slowmotion liep Hannah naar voren. Haar ogen volgden het spoor van donkerrode druppeltjes over het linoleum, langs het aanrecht, naar de deur van de voorraadkamer...


    Ze zag nu dat die deur niet helemaal dicht was.


    Hannah's hart klopte in haar keel. Ze slikte haar angst weg en deed nog een voorzichtige stap.


    „Steffie?" fluisterde ze. „Jonathon?"


    Haar lichaam was als een robot die mechanisch over de vloer bewoog... Haar ogen vestigden zich op de kier tussen de muur en de deur van de voorraadkamer. Een kleine opening maar. Misschien net een centimeter. Maar anders stond die deur nooit open. Niemand gebruikte die kamer...


    Langzaam trok Hannah haar handschoenen uit. Ze legde een hand tegen de deur. Het hout was koud en gebarsten.


    Hannah bleef staan. Ze hield haar adem in. Er kwam geen geluid van de andere kant van de deur, en ineens wilde ze er niet meer naar binnen, wilde ze hem niet openduwen, wilde ze het niet weten... Ze wilde het niet weten, maar ze moest wel. Hannah wist dat ze geen keus had...


    „O, Steffie, " jammerde ze zacht, en nu ging de deur open, heel langzaam... verder en verder...


    Hannah dwong zichzelf naar binnen te stappen. Ze stapte over de drempel, maar hield de deur met één hand vast, zodat ze niet kon wegrennen of vallen.


    Steffie lag ineengedoken in een hoek. Haar handen waren achter haar rug gebonden; er zat een doek voor haar mond. Haar haar viel over haar voorhoofd, en tussen de samengeklitte slierten waren haar ogen groot van angst.


    Er zat bloed op haar gezicht.


    Toen Hannah naar voren stapte, gaf Steffie een gedempte kreet. Hannah zag de snelle beweging alleen vanuit haar ooghoek: een arm schoot uit en sloeg de deur achter haar dicht.


    Gillend draaide Hannah zich om.


    Hij stond achter haar, met zijn rug tegen de deur. Hij droeg een spijkerjack en ze zag de bivakmuts, zwart als de schaduwen om hem heen, en de lange vingers die zich stevig om de steel van de bijl kromden.


    Verstijfd van angst staarde Hannah naar de man met de bivakmuts. Eén seconde had ze gedacht dat hij Jonathon was, maar toen ze naar zijn ogen keek, wist ze dat het niet zo was.


    „Waar is Jonathon?" fluisterde Hannah. Zonder erbij na te denken, stapte ze op de man af, maar toen hij verstijfde en de bijl in zijn andere hand nam, bleef ze staan waar ze stond.


    „Waarom doe je dit?" Hannah stikte bijna in haar tranen, van angst en paniek en machteloosheid.


    Hij keek haar strak aan met zijn levenloze ogen, zonder iets te zeggen, zonder te bewegen, zonder te reageren.


    Hannah schudde haar hoofd. „Ik laat niet toe dat je Steffie pijn doet. "


    Ze zag de bijl niet eens bewegen. Het ene moment rustte hij op de vloer naast zijn voeten en het volgende moment zwaaide hij met een dodelijk gesuis door de lucht en sloeg naast haar been in de vloer.


    Met een kreet sprong Hannah achteruit.


    Hij pakte de bijl weer op en zwaaide hem door de lucht.


    „Hou op, " riep ze doodsbang.


    Opnieuw sloeg het blad in de vloer. Hij deed nog een stap naar Hannah toe, en hief de bijl boven zijn hoofd.


    Hannah voelde het werktuig vlak langs haar wang zoeven en gilde toen de mouw van haar jack werd afgerukt.


    Ze zag door een waas van angst dat hij ophield, dat hij opeens bevroor met de bijl boven zijn hoofd. Ze kon zijn borst op en neer zien gaan, en hoorde zijn raspende ademhaling door de zwarte wol van de bivakmuts heen.


    Langzaam deinsde Hannah achteruit tot ze Steffie achter zich voelde. Ze knielde en sloeg haar arm om Steffies schouders.


    Er ging een eeuwigheid voorbij. Hannah keek naar de bijl die boven zijn hoofd bleef hangen. Op het laatst liet hij hem langzaam zakken.


    „Je wilt niet nog iemand vermoorden, " zei Hannah zacht. „Er zijn al genoeg doden gevallen. We zullen je helpen. "


    Hij trilde over zijn hele lichaam. Hannah voelde dat hij haar nauwlettend gadesloeg.


    „Doe die muts af, " drong ze aan. „Doe hem af, dan kunnen we praten. "


    Ze had geen idee waarover ze moest praten, maar op de een of andere manier wist ze dat ze hem moest afleiden.


    „Je zult het wel koud hebben, " ging ze snel verder. Ze probeerde haar stem niet te laten trillen. „Ik kan iets te eten maken voor je. Je hebt het koud en je bent moe. Je hebt slaap nodig. "


    Ze stond op en liep naar hem toe... langzaam... langzaam... haar handen voor zich uitgestrekt.


    Hij stond tegen de muur te wachten. Hij bewoog zich niet en zei nog steeds niets.


    Hannah stond nu vlak voor hem. Ze stak voorzichtig haar hand naar de bijl uit, en tot haar verbazing liet hij hem in haar handen glijden. Ze legde de bijl op de vloer en duwde hem voorzichtig met haar voet in de hoek.


    „Ik ben je vriendin, " zei ze zacht. „Hoor je me? Ik ben je vriendin. "


    Ze stak haar hand uit naar de bivakmuts.


    Hij ademde zwaarder... rauwe geluiden diep in zijn keel.


    Hannah pakte de muts voorzichtig beet. Ze trok hem van zijn hoofd.


    Het was een man die ze nooit eerder had gezien.


    Hannah gaapte hem vol afgrijzen aan.


    Het gezicht van de man vertoonde geen enkele uitdrukking.


    Zijn ogen stonden versuft en zijn blik was volkomen leeg.


    Toen hij langzaam zijn arm ophief, draaide Hannah zich om en dook naar de bijl.


    Een goed gerichte trap trof haar in haar zij. Terwijl ze hijgde van pijn, was ze zich half bewust van Steffie die opzij rolde, en van haar eigen handen die langs de vloer graaiden op zoek naar de steel van de bijl. Ze zag de zware schoenen omlaag komen, en toen ze meedogenloos stampten, voelde ze de pijn door haar vingers stromen.


    „Nee!" gilde Hannah. Ze was nog steeds bang, maar niet langer verlamd van angst. Ze voelde een tomeloze woede en haat, die haar aanspoorden om in actie te komen. Ze zou hen niet zomaar laten vermoorden.


    Opnieuw stortte ze zich op de bijl... en voelde de houten steel uit haar handen glijden toen hij hem met een ruk omhoog trok, buiten haar bereik. Ze hoorde het fluiten toen het blad langs haar hoofd zwiepte. Steffie gaf opnieuw een onderdrukte kreet. Hannah's arm ging omhoog, en er sneed iets gloeiend koud in haar schouder.


    Ze dook naar zijn knieën. Er volgde een laag gegrom van verbazing toen haar aanvaller bijna zijn evenwicht verloor.


    Hij zwaaide opnieuw. Hannah hield vast en trok met al haar kracht. Ze hoorde zijn lichaam op de grond ploffen, en grabbelde wild om zich heen naar de bijl.


    Plotseling leek de kamer uiteen te spatten. Hannah voelde de vloer onder zich trillen, voelde armen die haar vastgrepen en haar ruw boven op Steffie gooiden. Ze probeerde weer overeind te komen, maar alles draaide en kreunde om haar heen, en er waren schuifelende voeten en dingen die vielen of werden gegooid. Instinctief probeerde ze Steffie te beschermen, en terwijl ze dat deed, sloeg het blad van de bijl in de vloer, hen beiden op een haar na missend. In een waas van angst zag Hannah dat hij losgetrokken werd en opnieuw opgeheven.


    Een afschuwelijke gil sneed door de kamer en weerkaatste via de muren tot in het diepst van haar ziel. Het was de kreet van iets onmenselijks.


    En toen... eindelijk...


    Stilte.


    Hannah deed haar ogen dicht. Ze drukte Steffie stevig tegen zich aan om het hysterische gesnik van haar zus te kalmeren.


    „Gaat het?" vroeg een stem boven haar.


    Hannah keek op.


    Lance stond een beetje scheef, met zijn armen langs zijn lichaam. Hij zat onder het bloed, en terwijl hij naar adem hapte, streek hij met een natte hand door zijn lange, zwarte haar.


    Hannah ging op haar knieën zitten, maar hij legde een hand op haar schouder.


    „Doe maar niet, " zei hij gespannen. „Dat kun je beter niet zien. "


    Maar Hannah had de bloederige hoop in de hoek al gezien... de steel van de bijl die in de lucht stak... en ze wist dat ze genoeg had gezien.

  


  
    


    


    Hoofdstuk 27


    „Het laatste dat ik me herinner, " vertelde Jonathon fronsend, „was dat ik in de keuken stond. En toen hoorde ik een geluid achter me, voetstappen, en ik draaide me om. Heel even dacht ik... " Hij sloeg zijn ogen neer en staarde in het vuur, maar Lance keek naar hem terug, onbewogen.


    „Je dacht dat ik het was, " zei Lance.


    Jonathon nam een grote slok koffie. Zijn handen rond zijn kopje trilden. Zijn gezicht was grauw en kleurloos; alle kracht leek uit hem te zijn verdwenen.


    „Hij had die muts op, " voegde Jonathon er zacht aan toe. Zijn blik ging naar de handdoek die om zijn been gewikkeld zat, een nieuwe handdoek die nu al onder de bloedvlekken zat.


    Hij heeft een dokter nodig, dacht Hannah bezorgd. Hij heeft te veel bloed verloren, veel te veel...


    „Die vent probeerde Jonathon te vermoorden, " fluisterde Steffie.


    Drie paar ogen richtten zich op haar. Haar stem was zo zacht, dat ze zich moesten inspannen om haar te verstaan.


    „Toen ik de keuken inrende, zag ik de bivakmuts en begon ik te gillen. Ik dacht dat het Ray was. Jonathon riep steeds naar me dat ik weg moest rennen, en die vent sloeg met de bijl naar Jonathons been. "


    Hannah huiverde en deed haar handen voor haar oren, maar Steffie ging door. „Hij duwde Jonathon de keldertrap af. Ik probeerde de achterdeur open te maken, maar die vent schoof me opzij en deed hem op slot. "


    Er rolden tranen over Hannah's wangen. Haar schouder brandde onder het verband, en ze staarde omlaag naar het bloed op haar kleren. Ze voelde zich vreemd geïsoleerd van het gesprek om haar heen, van de andere mensen in de kamer.


    Ray... Ze sloot haar ogen, leunde weer achterover in haar stoel en probeerde zijn gezicht uit haar geest te bannen.


    „Ik denk dat hij op dat moment niet had verwacht dat iemand Steffie te hulp kwam, " zei Lance. „Hij dacht dat Hannah en ik in de garage opgesloten zaten en dat Jonathon uitgeschakeld was.. " Hij zweeg even en keek toen naar Steffie. „Steffie zou zijn volgende slachtoffer zijn. "


    Met moeite vermande Hannah zich en schudde haar hoofd. „Maar ik snap het nog steeds niet. Waarom... "


    „Hij heet Martin Jessup, " zei Lance toonloos. „Hij heeft twintig jaar geleden zijn hele gezin vermoord in dit huis. "


    Jonathon keek verrast op. „Hoe weet je dat?"


    „Ik werk op het Fairway Instituut. Ik heb hem die moord steeds opnieuw horen beleven. Voor hem is de tijd stil blijven staan sinds die avond. Hij is net een machine die geprogrammeerd is om te moorden. Ik heb altijd geweten dat hij terug zou gaan als hij ooit de kans zou krijgen. "


    De andere drie keken Lance verbijsterd aan.


    „Je... je wist het?" barstte Jonathon uit. „Je wist al die tijd dat hij het was?"


    Lance hield zijn ogen op de vlammen gericht. „Ik was echt aan het kamperen toen ik het nieuwsbericht hoorde, " zei hij ten slotte. „Iemand reed me van de weg af en toen zat mijn auto vast in de sneeuw. " Hij keek nauwelijks naar Hannah. „Het was Ray. Hij bood me een lift aan. Hij was zo dronken, dat ik normaal niet mee zou zijn gegaan, maar ik moest bij een telefoon zien te komen, om naar het ziekenhuis te bellen en te vertellen dat ik in de buurt was. Maar we kregen dat ongeluk. En toen ik bijkwam, wist ik niet waar ik was. " Hij sloot zijn ogen en zweeg.


    „Ik besefte niet dat dit het bewuste huis was, " ging Lance verder. „Tot Hannah jou de geschiedenis ervan vertelde. "


    Het werd stil. Steffie legde haar hand op de schouder van Lance. „Waarom ben je gebleven?" fluisterde ze.


    Lance schudde langzaam zijn hoofd. „Ik kon jullie twee niet alleen laten. Ik wist niet wat er zou gaan gebeuren, waar Jessup werkelijk was, of ze hem te pakken hadden gekregen. En toen kwam Ray ook nog en hij bedreigde Hannah... "


    Hij zweeg. Hannah sloeg haar armen om zich heen en hield zichzelf stevig vast in een poging de pijn terug te dringen.


    „Ray moet dus die nacht zijn gekomen, " veronderstelde Jonathon, en Lance knikte.


    „Hij legde die trui in de stationcar. Maar wat er daarna is gebeurd, zullen we wel nooit te weten komen. " Lance boog zich voorover, pakte de pook en begon er lusteloos mee in het "uur te porren. „Ik denk dat Ray die nacht al werd vermoord. Misschien heeft Jessup hem verborgen, dat weet ik niet. De houtstapel? Het hondenhok? Maar er kwamen steeds dingen tussen Jessups plan... "


    „Sam, " zei Jonathon zacht, „en de buschauffeur. "


    „Het is de angst waar hij op kickt, " ging Lance zacht verder. „Altijd de angst. Hij heeft ze niet meteen vermoord, twintig jaar geleden. Hij heeft het uitgesmeerd. Hij zorgde ervoor dat ze allemaal wisten wat er met hen zou gebeuren. "


    Hannah wendde haar hoofd af.


    „En waar zou Jessup zich al die tijd verstopt hebben?" Jonathon keek Lance vragend aan. „De garage? Het bos? Misschien zelfs het hondenhok... "


    „De voorraadkamer, " antwoordde Lance, en Steffies adem stokte van schrik.


    „Was hij hier in huis?"


    Hannah hoorde haar door een dichte mist. Voetstappen in huis... eten dat verdween... Steffies beer... schaduwen in de hal... Allemachtig, hij is hier al die tijd in huis geweest...


    „Die geluiden die we hoorden, " zei Jonathon. „Dat was hij zeker, hè? Hij speelde met ons. We gingen naar buiten om te kijken, maar we vonden nooit iets. "


    Toen Lance knikte, ging Jonathon verder. „We waren bang om jullie alleen te laten in huis. Dus ik hield de wacht bij de veranda, terwijl Lance op onderzoek uitging. Ik dacht dat het Ray was. "


    „Ik wilde niet dat jullie in paniek zouden raken. "


    Lance klonk haast verdedigend. „Vooral omdat Hannah zo overstuur was over die ontsnapte moordenaar. "


    Het werd weer stil. Vlammen schoten knetterend de schoorsteen in, en houtblokken vielen langzaam tot as uiteen. Hannah keek naar het raam waar Lance planken voor het gebroken glas had getimmerd. Iemand had de gordijnen weer dicht gedaan. Ze kon ze zachtjes zien bewegen als de wind door de kieren blies.


    „En... wat doen we nu?" vroeg Steffie met trillende stem.


    „Ik denk dat we gewoon moeten wachten, " zei Jonathon. „Tot er hulp komt. "


    Hannah liet zich dieper in haar stoel zakken. Buiten huilde de wind droefgeestig, en de nacht viel, diep en zwart.


    „Het sneeuwt weer harder, " merkte Steffie op.


    Hannah vroeg zich af wat de ochtend zou brengen. Ray zou hem niet meemaken. Ernie evenmin... of Martin Jessup die in de garage lag...


    Ze zag Jonathon van de bank opstaan. Hij liep door de kamer en liet zich naast haar op de armleuning van haar stoel glijden. Steffie sloeg haar handen voor haar gezicht. Lance staarde strak in het vuur.


    Naast de open haard hief Sam zijn kop op en jankte zacht.


    De vlammen wakkerden aan toen een koude luchtstroom door de kamer blies.


    „Wat is dat?" fluisterde Steffie, en Hannah voelde dat Jonathon verstijfde.


    Lance aarzelde even, en glipte toen geruisloos de hal in.


    „Niets aan de hand, " zei Jonathon, „niets aan de hand... " Hij probeerde haar te kalmeren, zelfs toen Lance weer de kamer inkwam.


    „Horen jullie dat?" mompelde hij. „Er staat iemand voor de deur. "

  

